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ÚVODEM 

Česká r e p u b l i k a v r o c e 2 0 1 5 v y d a l a n a cestovní r u c h 2 5 0 m i l i a r d k o r u n , stojí v analýze 
magazínu S t a t i s t i k a & M y Českého statistického úřadu. Odpovídá t o 2 , 8 procentům H D P , 
světový průměr j e však d e s e t p r o c e n t . Tuzemský cestovní r u c h zaměstnával 2 2 7 tisíc 
o s o b , p r a c o v a l v něm každý 2 3 . Čech. Díky r o z v o j i informačních technologií v cestovním 
r u c h u vznikají nové pracovní p o z i c e , které vyžadují z n a l o s t i z o b l a s t i praktické a p l i k a c e 
využití I S / I C T v rámci činností zaměřených n a g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s . 

T e n t o distanční studijní t e x t j e určený především studentům se zaměřením n a cestovní 
r u c h n a Slezské univerzitě v Opavě, Obchodně podnikatelské fakultě v Karviné. T o 
ovšem neznamená, že studijní t e x t n e m o h o u využít také s t u d e n t i jiných studijních p r o ­
gramů. 

Cílem studijní o p o r y j e nahlédnout d o p r o b l e m a t i k y informačních systémů 
v cestovním r u c h u a dalších souvisejících pojmů, které j s o u podrobněji vysvětleny v j e d ­
notlivých kapitolách a n e j s o u t e d y vyžadovány žádné předchozí z n a l o s t i z o b l a s t i i n f o r ­
mačních systémů. T a t o distanční studijní o p o r a má přímou v a z b u n a o b l a s t cestovního 
r u c h u a předpokládá se základní z n a l o s t t e r m i n o l o g i e a základních procesů z o b l a s t i c e s ­
tovního r u c h u , hotelnictví a t u r i s m u . T y t o z n a l o s t i b y měli mít s t u d e n t i již z e střední ško­
l y n e b o n a základě p r a x e v o b l a s t i cestovního r u c h u , hotelnictví a t u r i s m u . Z h l e d i s k a 
i n f o r m a t i k y se v rámci s t u d i a této distanční studijní o p o r y předpokládají p o u z e základní 
z n a l o s t i z úvodního k u r z u i n f o r m a t i k y p r o o b o r cestovního r u c h u a dále obecná i n f o r ­
mační g r a m o t n o s t zahrnující především s c h o p n o s t vyhledávat a zpracovávat i n f o r m a c e z e 
všech dostupných elektronických zdrojů. 

T a t o p u b l i k a c e se snaží v maximální míře u s n a d n i t s t u d i u m z a p o m o c i využití různých 
distančních prvků v t e x t u j a k o j e rychlý náhled d o k a p i t o l y , uvedení cílů k a p i t o l y , klíčová 
s l o v a k a p i t o l y a dále také v t e x t u jednotlivých k a p i t o l uvedených d e f i n i c , shrnutí k a p i t o l y , 
otázek a odpovědí. M e z i rozšiřující p r v k y p r o detailnější s t u d i u m p r o t y , kteří chtějí zís­
k a t i další doplňující i n f o r m a c e j e využito případových studií, námětů n a tutoriál a s e k c e 
p r o zájemce. 

Úvodní k a p i t o l a seznámí s t u d e n t y se základními p o j m y z t e o r i e systémů a t e o r i e i n ­
f o r m a c e . Druhá k a p i t o l a podává ucelenější přehled o zákaznickém prostředí a zákaznicky 
orientovaných systémech. Dále j e studijní t e x t zaměřen n a a r c h i t e k t u r y a s p e c i f i k a i n f o r ­
mačních systémů v e firmách zaměřených n a cestovní r u c h a t u r i s m u s , rezervační a p o ­
ptávkové systémy, systémy p r o p o d p o r u řízení a p r o v o z u ubytovacích a stravovacích z a ­
řízení, geografické informační systémy a m a p y . Obsáhlá část j e věnována také p r o b l e m a ­
t i c e r e a l i z a c e p r o j e k t u n a informační p o d p o r u činností v podnicích orientovaných 
n a g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s a vývojovým trendům v o b l a s t i využití I S / I C T 
v g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u . 
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RYCHLÝ NÁHLED STUDIJNÍ OPORY 

T e n t o distanční studijní t e x t j e určený především studentům zaměřených n a s t u d i u m 
cestovního r u c h u n a Slezské univerzitě v Opavě, Obchodně podnikatelské fakultě v K a r ­
viné. Cílem studijní o p o r y j e nahlédnout d o p r o b l e m a t i k y informačních systémů 
v cestovním r u c h u a dalších souvisejících pojmů. 

V rámci první k a p i t o l y j e nezbytné seznámení se základními p o j m y z t e o r i e systémů 
a t e o r i e informací. B u d e u v e d e n a p o d s t a t a p o j m u systém, základní c h a r a k t e r i s t i k y systé­
mů, d e f i n i c e informační systému, složky informačního systému, globální a dílčí a r c h i t e k ­
t u r y informačních systémů a také systém řízení. 

Druhá k a p i t o l a j e věnována zákaznickému prostředí a zákaznicky orientovaným s y s ­
témům. P o z o r n o s t j e také zaměřena n a význam informačních technologií v cestovním 
r u c h u a j e j i c h využití v podobě informačních systémů, I n t e r n e t u , informačních kiosků, 
lokálně kontextových služeb, mobilních průvodců, internetového bankovnictví a p l a t e b ­
ních k a r e t . 

Třetí k a p i t o l a se zabývá a r c h i t e k t u r o u informačních systémů zaměřených n a cestovní 
r u c h a t u r i s m u s a s p e c i f i k y informačních systémů zaměřených n a cestovní r u c h a t u r i s ­
m u s . 

Čtvrtá k a p i t o l a se zabývá rezervačními a poptávkovými systémy p r o zajištění k o m ­
plexních zájezdů, a l e i dílčích záležitostí v podobě r e z e r v a c e ubytování, jízdenek n e b o 
l e t e n e k . 

Pátá k a p i t o l a j e zaměřena n a systémy p r o p o d p o r u řízení a p r o v o z u ubytovacích a s t r a ­
vovacích zařízení, k d y b u d e zmíněna S W O T analýza a p l i k a c e I C T v hotelnictví, úloha 
P r o p e r t y m a n a g e m e n t systému a C R J V I systémů v hotelových službách. 

Šestá k a p i t o l a s názvem geografické informační systémy a m a p y přibližuje p r o b l e m a ­
t i k u geoobjektů, g e o d a t , m a p a plánování t r a s , mobilní komunikační zařízení, G P S , d o ­
stupný G I S s o f t w a r e a závěrem k a p i t o l y j e zmíněn populární g e o c a c h i n g . 

Sedmá k a p i t o l a pojmenovaná r e a l i z a c e p r o j e k t u n a informační p o d p o r u činností 
v podnicích orientovaných n a g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s se zabývá celým život­
ním c y k l e m informační p o d p o r y o d výběru vhodného informačního systému, j e h o z a v e ­
dení a údržby až p o ukončení j e h o p o d p o r y a přechod n a nový informační systém. 

Poslední k a p i t o l a j e zaměřena n a vývojové t r e n d y v o b l a s t i využití I S / I C T v g a s t r o n o ­
m i i , hotelnictví a t u r i s m u , j a k o j e zejména v l i v sdílené e k o n o m i k y n a o b l a s t ubytování 
a d o p r a v y , E - t u r i s m u s a virtuální cestovní r u c h . 
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1 ZÁKLADNÍ POJMY Z TEORIE SYSTÉMŮ A TEORIE 
INFORMACÍ 

R Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

Aniž s i t o m n o h d y uvědomujeme, s l o v a systém, d a t a , i n f o r m a c e , řízení a p o d . použí­
váme a slyšíme každý d e n , aniž b y c h o m s i uvědomovali j e j i c h důležitost a význam. F r e k ­
v e n c e užívání těchto termínů m n o h d y pramenící z e s n a h y o m o d e r n o s t p r o j e v u často v e ­
d o u k t o m u , že j s o u uvedené a některé další termíny v celé řadě případů využívány n e a ­
dekvátně k danému k o n t e x t u . Význam těchto termínů j e a l e striktně daný a v z h l e d e m 
k t o m u , že právě čtete 1 . k a p i t o l u z distanční studijní o p o r y určenou p r o předmět I n f o r ­
mační systémy v cestovním r u c h u , j e p r o t o z c e l a n a místě, a b y právě t a t o k a p i t o l a b y l a 
zaměřena n a vysvětlení základních pojmů z t e o r i e systémů, informací a částečně i řízení, 
protože j d e o témata, která j s o u p r o o b l a s t cestovního r u c h u a t u r i s m u ( a n e j e n p r o t u t o ) 
klíčová. 

N a úvod j e nutné zmínit, že v z h l e d e m k e skutečnosti, že daná distanční studijní o p o r a 
j e určena zejména p r o s t u d e n t y profesně orientovaného studijního p r o g r a m u Cestovní 
r u c h a t u r i s m u s v bakalářském t y p u s t u d i a , j e t a t o k a p i t o l a zaměřena p o u z e n a vybraný 
výčet důležitých oblastí, které autoři považují v e v z t a h u k tématu z a důležité a j e j i c h c h a ­
r a k t e r i s t i k y j s o u p o j a t y t a k , a b y j i m porozuměli i s t u d e n t i , jejichž zaměřením není i n f o r ­
m a t i k a j a k o taková. 

CÍLE K A P I T O L Y 

• chápat základní p o d s t a t u p o j m u systém, 

• s c h o p n i d e f i n o v a t p o j e m informační systém, 

• umět vysvětlit a správně používat v daných k o n t e x t e c h p o j m y d a t a , i n f o r m a c e , 
z n a l o s t i , 

• rozumět p o j m u a r c h i t e k t u r a informačního systému a c h a r a k t e r i z o v a t její dílčí části, 

• rozumět základním principům řízení, v z t a h u informačního systému a systému řízení 
a řízení informací r e s p . informačnímu m a n a g e m e n t u , 

• seznámeni s vybranými ukázkami i m p l e m e n t a c e informačních systémů p r o konkrétní 
p o d p o r u cestovního r u c h u a t u r i s m u . 
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(J ) ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

E K L I C O V A S L O V A K A P I T O L Y 

Systém, d a t a , i n f o r m a c e , z n a l o s t i , informační systém, a r c h i t e k t u r a informačního s y s ­
tému, řízení. 

1.1 Systém 

K a p i t o l u zvýše uvedeným názvem n e l z e začít j i n a k než definicí p o j m u systém. N e ­
jedná se o n i c mimořádného, protože j d e o d o s t i frekventované s l o v o v celé řadě s o u v i s ­
lostí. Slyšíme h o z t e l e v i z e , rádia, přečteme s i h o v novinách a z obecného h l e d i s k a j e 
j e d n o , z d a se hovoří n e b o píše například o systému důchodového připojištění n e b o systé­
m u řízení čtyřhvězdičkového h o t e l u . 

B u s i n e s s 
I n t e l l i g e n ­
c e 

Systém j e množina elementů (prvků) účelově propojených v a z b a m i , která z h l e d i s k a 
zkoumání tvoří c e l e k , má společný funkční účel a v z t a h k e svému okolí. 

C h a r a k t e ­
r i s t i k y 
systémů 

Vnitřní a 
vnější 
prostředí 
systému 

Příkladem systému může být a u t o , lidský o r g a n i s m u s , s t r o m , počítač, mobilní t e l e f o n , 
a l e i například systém sociálního zabezpečení, zdravotní systém a p o d . 

P r v k y a v a z b y j s o u o h o d n o c e n y parametry prezentujícími j e j i c h podstatné v l a s t n o s t i 
mající v l i v n a účel a f u n k c i systému. V e d l e těchto j e dále systém popsán množinou úče­
lových funkcí charakterizujících důvody e x i s t e n c e systému a cílovými funkcemi, které 
vyjadřují s t a v , který systém d o s a h u j e n a svém výstupu. 

Systémy j s o u vesměs z a s a z e n y d o nějakého prostředí, k e kterému mají ( p o u z e m i m o 
izolované systémy) v z t a h . U systémů p r o t o můžeme s l e d o v a t vnitřní prostředí (interní), 
obsahující výše zmíněné p r v k y a v z t a h y a j d e vlastně o systém j a k o takový a vnější pro­
středí (externí, okolí systému), se kterým systém i n t e r a g u j e . I n t e r a k c e může představo­
v a t výměnu d a t , informací, h m o t y , e n e r g i e a p o d . H r a n i c e m e z i vnějším a vnitřním p r o ­
středím j e t z v . hranice systému. 
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Vstupní 
v a z b y 

Obrázek 1: Vnitřní a vnější prostředí systému 

1.1.1 ZÁKLADNÍ CHARAKTERISTIKY SYSTÉMŮ 

Navážeme-li n a předchozí, můžeme k o n s t a t o v a t , že systémy j s o u charakterizovány s t r u k t u r a a 

strukturou a chováním. S t r u k t u r a představuje interní uspořádání prvků a v a z e b m e z i systému 

n i m i a chování p a k v z t a h k okolí ( s o u h r n reakcí n a všech v s t u p e c h a výstupech). V s t u p y 
systému považujeme z a podněty, které vyvolávají r e a k c e systému (chování) projevují­
cích se n a výstupech. V s t u p y a výstupy d o systému dělíme n a hmotné, energetické 
a informační. 

V e d l e s t r u k t u r y a chování j e u systémů důležitým p o j m e m funkce. F u n k c i plní systém F u n k c e 

j a k o c e l e k i j e h o jednotlivé p r v k y . Hovoříme-li t e d y o f u n k c i systému n e b o p r v k u , máme 
tím n a m y s l i nějaký cíl, k e kterému činnost p r v k u a celého systému směřuje a p r o j e v u j e 
se n a j e h o výstupu. 

Z h l e d i s k a f u n k c e můžeme systém dále členit n e j e n n a p r v k y , a l e i větší podmnožiny S u b s y s -
0 témy 

p r v k u a v a z e b , které označujeme j a k o subsystémy (podsystémy). Subsystém představuje 
funkční c e l e k plnící určitý účel. J a k o příklad můžeme uvést a u t o . A u t o j e systém. S u b s y s ­
témem a u t a j e m o t o r . M o t o r j e a l e rovněž systémem složeným z e subsystémů r e s p . prvků. 
Důležitým a s p e k t e m j e rozlišovací úroveň. Každopádně platí, že subsystém j e rovněž 
systém. 

S A M O S T A T N Ý U K O L 

N a základě výše uvedeného příkladu s i v y b e r t e jakýkoliv systém a p o k u s t e se udělat 
j e h o p o p i s z h l e d i s k a s t r u k t u r y (členění n a p r v k y a subsystémy). Jinými s l o v y , proveďte 
d e k o m p o z i c i vybraného systému. U systému j a k o c e l k u a jednotlivých subsystémů p a k 
c h a r a k t e r i z u j t e j e j i c h chování a uveďte j e j i c h účel a f u n k c i . 
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1.1.2 KLASIFIKACE SYSTÉMŮ 

z a k i a d m Systémy dělíme z různých h l e d i s e k , k d y základními j s o u : 
k l a s i f i k a c e J J J J J 

systémů • P o d l e v z t a h u k realitě: 

o reálné - s o u b o r y materiálních objektů ( t j . mechanické systémy, biologické systémy 
a p o d . ) , 

o abstraktní - systémy, které j s o u p r o d u k t e m lidského myšlení a nemají přímou a n a ­
l o g i i v reálném světě ( t j . hypotézy, j a z y k y , vědecké systémy a p o d . ) . 

• P o d l e způsobu v z n i k u : 

o přirozené (někdy přírodní) - j s o u p r o d u k t e m přírody, např. živé o r g a n i s m y ; 

o umělé - vznikají j a k o výsledek činnosti lidí. 

• P o d l e r o z s a h u : 
o jednoduché - malý počet prvků většinou stejného d r u h u s existencí jednoznačných 

v a z e b m e z i n i m i , 
o složité - komplexní systémy, které se vyznačují n e j e n složitostí v a z e b , složením 

prvků, a l e i tím, že systémy j s o u vždy řízené a n e l z e j e vždy z c e l a f o r m a l i z o v a t . 
• P o d l e i n t e r a k c e s okolím: 

o otevřené - interagují s okolím (výměna e n e r g i e , d a t , h m o t y ) , 

o uzavřené - nedochází k i n t e r a k c i s okolím. 
• P o d l e chování v čase: 

o statické - systém, jehož s t a v závisí n a okamžitých vnějších podnětech a nezávisí n a 
předchozích s t a v e c h ; 

o dynamické - matematické m o d e l y , které j s o u závislé n a nějaké proměnné, většinou 
t o bývá n a čase. Dynamický systém vychází z počátečních podmínek a j e j i m i v ča­
se determinován. 

• P o d l e t y p u systémových veličin: 

o spojité - proměnné nabývají reálných h o d n o t a j s o u spojité v hodnotách. Proměn­
n o u o b v y k l e bývá i čas, který se často záměrně odlišuje o d ostatních veličin. 

o diskrétní - Proměnné nabývají h o d n o t z množiny celých čísel. 

S A M O S T A T N Ý U K O L 

P r o h l e d e j t e dostupné literární n e b o lépe elektronické z d r o j e ( i n t e r n e t ) a v y h l e d e j t e 
konkrétní příklady systémů odpovídajících výše uvedené k a t e g o r i z a c i . 
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P R Ů V O D C E T E X T E M * $ * \ 

O d základních pojmů obecné t e o r i e systémů se můžeme p o s u n o u t k systémům, které 
se využívají k e zpracovávání d a t a informací, t e d y systémům označovaným j a k o infor­
mační systémy. 

1.2 Informační systém 

D E F I N I C E 

Informační systém ( I S ) j e s o u b o r lidí, technických prostředků a m e t o d , které z a b e z p e ­
čují 

• sběr; 

• přenos; 

• zpracování; 

• p r e z e n t a c e ; 

• uchování; 

d a t a informací využívaných zejména p r o účely p o d p o r y rozhodování. 

U v e d e m e - l i d e f i n i c i p o d l e n o r m y ČSN/ISO I E C 2 3 8 2 1 , p a k t a t o uvádí výše uvedené 
následujícím, p r a k t i c k y stejným způsobem: 

Informační systém j e systém zpracování informací s p o l u s návaznými organizačními 
prostředky (personálem, technickými prostředky). Takový systém získává a d i s t r i b u u j e 
i n f o r m a c e . 

1.2.1 SLOŽKY INFORMAČNÍHO SYSTÉMU 

K Z A P A M A T O V Á N Í 

Složkami informačního systému j s o u : 

• H a r d w a r e - technické prostředky; 
• S o f t w a r e - programové prostředky; 
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• D a t a w a r e - datové z d r o j e ; 
• P e o p l e w a r e - lidé; 
• O r g w a r e - organizační uspořádání a p r a v i d l a . 

1.3 Informační technologie 

Informační 
t e c h n o l o ­
g i e 

Informační 
a k o m u n i ­
kační 
t e c h n o l o ­
g i e 

Technické prostředky, které j s o u v definicích informačních systémů u v e d e n y , j s o u t z v . 
„informační technologie" ( z anglického Information Technology (IT)), což j s o u t e c h ­
nické a programové prostředky včetně j e j i c h metodického a znalostního zázemí sloužící 
p r o účely zpracování a poskytování d a t a informací. 

V e l m i často se běžně sekáváme s p o j m e m „informační a komunikační technologie" 
( z anglického Information and Communication Technology (ICT)), což představuje 
rozsáhlejší množinu obsahující n e j e n prostředky p r o zpracování a poskytování d a t a i n ­
formací, a l e rovněž p r o k o m u n i k a c i m e z i všemi s u b j e k t y systému. V e vazbě n a informač­
ní systémy se v e l m i často setkáváme s označením I S / I T n e b o I S / I C T , k d y se vesměs t a t o 
označení považují z a analogická. O d t o h o t o místa dále b u d e m e v t e x t u využívat označení 
I S / I C T . 

1.4 Data, informace, znalosti, moudrost 

Volně řečeno, informační systémy zpracovávají d a t a a i n f o r m a c e n a základě informací 
a znalostí o d a t e c h , informacích a z n a l o s t e c h . T a t o věta se může zdát v e l m i nejasná, 
ovšem p o vysvětlení výše uvedených pojmů n e b u d e o p r a v d i v o s t i jejího o b s a h u s e b e m e n ­
ších p o c h y b . 

• Data - popisují r e s p . odrážejí s t a v námi sledovaného světa 

o signály z měřících přístrojů, vstupní/výstupní údaje z displejů, z v u k , o b r a z , 
čísla a s l o v a v e formulářích a t d . (získávají se e x p e r i m e n t e m , měřením, p o z o ­
rováním n e b o šetřením); 

o nemají závislost n a uživateli; 

o může j i c h být m n o h o (zacházení d o detailů); 

o vyjadřují skutečnost formálním způsobem; 

o „surovina", z e které se vytvářejí i n f o r m a c e ; 

o d a t a se nemusí stát i n f o r m a c e m i . 

• Informace - d a t a s významem určeným přímo n e b o vyplývajícím z k o n t e x t u 

o j s o u d a t a , kterým příjemce přisuzuje určitý význam n a základě znalostí, z k u ­
šeností a vědomostí, kterými d i s p o n u j e , a která u příjemce snižují e n t r o p i i 
(neurčitost, neuspořádanost) v z h l e d e m k j e h o potřebám a požadavkům ( V y ­
m e t a l a k o l , 2 0 0 5 ) . 

o m o h o u být dále interpretovány, tříděny a sdělovány; 
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o j d e o konkrétní f a k t a (zprávy, sdělení, obrazová p o d o b a , a p o d . ) ; 

o součástí životního c y k l u i n f o r m a c e j s o u získávání informací ( n e b o také t v o r ­
b a ) , zpracování, pořádání, uchování, vyhledávání, zpřístupnění, d i s t r i b u c e , 
používání, vyhodnocování, sdílení a a p l i k a c e . 

• Znalosti - i n f o r m a c e s přidanou h o d n o t o u z n a l o s t i 

o j s o u založené n a zkušenostech, i n t e r p r e t a c i , porozumění a poznání; 

o j s o u ovlivněny souvisejícími i n f o r m a c e m i ; 

o z n a l o s t i umožňují efektivnější pořízení d a t a zpracování d a t a informací; 
o z n a l o s t i vznikají odvozením z informací j e j i c h porovnáváním, tříděním, v y ­

hodnocováním, ověřováním a zasazováním d o k o n t e x t u ostatních informací, 
znalostí i zkušeností ( V y m e t a l a k o l , 2 0 0 5 ) ; 

o z n a l o s t i vznikají n a základě znalostí z m i n u l o s t i ( G o t t s c h a l k , 2 0 0 8 ) ; 

o směs zkušeností, h o d n o t , informací vyplývajících z e souvislostí a odborného 
p o h l e d u , který p o s k y t u j e rámec p r o hodnocení a zařazování nových zkušenos­
tí a informací ( D a v e n p o r t ; P r u s a c , 1 9 9 8 ) . 

M o u d r o s t 

• Moudrost - spojená s p r o c e s e m individuálního učení 
o s o u b o r znalostí, vycházejících z pochopení p o d s t a t y p r o b l e m a t i k y v daných 

s o u v i s l o s t e c h , z využití rozumové i emocionální i n t e l i g e n c e j e d n o t l i v c e ( z n a ­
lostní k o m p e t e n c e ) , j e h o hodnotících kritérií a individuálního v z t a h u k o k o l ­
nímu prostředí, r e s p . světu, a vycházející z vysokého stupně lidského poznání 
( V y m e t a l a k o l , 2 0 0 5 ) . 

Obrázek 2: Data, informace, znalosti, moudrost 

Samoúčelná d a t a , i n f o r m a c e , z n a l o s t i , vzdělání, a p o d . nemají žádný význam. Důleži- ? a . t a ' 
' ' ' ' Ť J J J i n f o r m a c e , 

tým a s p e k t e m j e j e j i c h využití p r o o b l a s t řízení a rozhodování v systémech se zpětnou z n a l o s t i & 

v a z b o u . Ačkoliv zatím ještě n e b y l a v t e x t u zmíněna p r o b l e m a t i k a zpětné v a z b y a řízení, r i z e n i 

není n i c p r o t i ničemu, a b y c h o m s i názorně vyjádřili v e zjednodušené podobě obecný k o n ­
t e x t m e z i d a t y , i n f o r m a c e m i a t d . a řízením. 
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D a t a 

r 
I n f o r m a c e 

Vzdělání Z n a l o s t i Zkušenost 

r 

Rozhodování 

S t a v r e a l i t y p o 
a p l i k a c i rozhodnutí 

Obrázek 3: Data, informace a znalosti v kontextu řízení. 

1.5 IS/ICT & podnik 

I S / I C T & 
p o d n i k 

I n f o r m a c e 
j a k o p o d ­
nikový 
z d r o j 

V dnešní době n e e x i s t u j e p o d n i k , který b y n e o b s a h o v a l žádnou I S / I C T p o d p o r u p r o 
r e a l i z a c i svých a k t i v i t . Přitom j e z c e l a j e d n o , z d a j d e o p o d n i k výrobní n e b o p o u z e o fir­
m u zabývající se zprostředkování služeb n e b o o b c h o d e m . V e všech t y p e c h p o d n i k u j e 
úkolem informační i n f r a s t r u k t u r y : 

• p r o p o j i t pracovníky a t e c h n o l o g i e n a všech úrovních řízení, umožnit j i m vzájem­
n o u k o m u n i k a c i a p o s k y t n o u t j i m aktuální i n f o r m a c e o s t a v u jednotlivých procesů, 
útvarů, zákazníků a p o d . ; 

• p r o p o j i t p o d n i k s externím prostředím, d o kterého náleží obchodní partneři ( d o d a ­
vatelé, zákazníci), informační z d r o j e (Český statistický úřad, věstníky státních i n ­
stitucí, z d r o j e vázané n a odborné zaměření p o d n i k u (nové i n f o r m a c e , nové p o z n a t ­
k y , vývojové t r e n d y ) a p o d . ) , finanční i n s t i t u c e , a t d . 

Potřeba využívání I S / I C T j e dána technologickým a společenským r e s p . celosvětovým 
vývojem, k d y i n f o r m a c e a z n a l o s t i se s t a l y p r o p o d n i k ( a l e v zásadě p r o všechny) vý­
znamným z d r o j e m což dokládá i skutečnost, že i n f o r m a c e b y l y zařazeny d o s k u p i n y zá­
kladních ekonomických zdrojů, kterými j s o u práce, půda, kapitál a i n f o r m a c e . T a t o s k u ­
tečnost j e jedním z významných rozvojových trendů směřujících k i n f o r m a t i z a c i společ­
n o s t i . I S / I C T v p o d n i k u t e d y n a jedné straně umožňuje efektivnější správu a řízení i n t e r ­
ního prostředí, n a straně druhé j e významným pomocníkem při k o m u n i k a c i s d o d a v a t e l i 
a zákazníky a i d e n t i f i k a c i a analýze změn, r i z i k , příležitostí a p o d . v externím prostředí 
p o d n i k u . 
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P R Ů V O D C E T E X T E M 

V t u t o chvíli již znáte základní t e r m i n o l o g i i vázanou n a o b l a s t obecných a informač­
ních systémů. J a k již b y l o u v e d e n o , I S j s o u v podnicích využívány zejména p r o p o d p o r u 
rozhodování n a všech úrovních a řízení. V t u t o chvíli j e t e d y z c e l a n a místě přejít právě 
k p r o b l e m a t i c e řízení podniků. 

1.6 Systém řízení 

D E F I N I C E 

Řízení představuje cílené, plánované působení n a určitý o b j e k t n e b o množinu objektů 
s cílem dosažení j e j i c h požadovaného chování a funkčnosti, jinými s l o v y a b y b y l splněn 
cíl řízení. 

K Z A P A M A T O V A N Í 0 
Řízení musí být realizováno účelově a plně v s o u l a d u s časovými a rozsahovými p o ­

třebami vzniklými n a základě činností realizovaných v e vnitřním n e b o vnějším prostředí. 

Z p o h l e d u vlastní a p l i k a c e obecné d e f i n i c e řízení n a řízení p o d n i k u l z e řízení d e f i n o v a t 
j a k o subjektivní, cílevědomou činnost lidí poznávající a využívající objektivní zákonitosti 
přírody a společnosti a směřující n a j e j i c h základě k e stanovení: 

• cílů zaručujících úspěch p o d n i k u v k o n k u r e n c i ; 
• n e j vhodnějších prostředků a c e s t k j e j i c h dosažení; 
• způsobu zabezpečení a k o n t r o l y t a k t o stanovených činností. 

Každý systém má v s t u p , funkční p r v k y , které realizují zpracování v s t u p u , a z e systému p " n c i ? 
řízeni 

získáváme výstup. P r o každý systém j e typické řízení. Řízení může být založeno n a b i o ­
logickém p r i n c i p u ( u živých organismů - například r e g u l a c e t e p l o t y o r g a n i s m u , k d y i n ­
f o r m a c e o optimální teplotě j e „zapsaná" v g e n e c h ) , technickém p r i n c i p u (automatická 
r e g u l a c e průtoku - požadovaná h o d n o t a n a s t a v e n a j a k o vstupní p a r a m e t r regulátoru) n e b o 
myšlenkových p o c h o d e c h , jež j s o u typické p r o ekonomické a sociálně-ekonomické s y s ­
témy, které j s o u řízeny l i d m i r e s p . o s o b a m i činnými v systémech řízení. Všechny u v e d e ­
né příklady j s o u založené n a obecném p r i n c i p u řízení. 
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V s t u p 
( i n p u t ) 

Zpracování 
( p r o c e s s i n g ) 

Řízení 

Plán (cíle) 

Výstup 
( o u t p u t ) 

C h a r a k t e ­
r i s t i k a 
řízení 

Obrázek 4: Obecný princip řízení. 

V s t u p e m systému m o h o u být d a t a ( i n f o r m a c e ) j a k o například požadovaný počet v y r o ­
bených produktů z a směnu, e n e r g i e (například ohřívač v o d y ) n e b o konkrétní o b j e k t y ( n a ­
příklad dodávka zboží - přepravce převezme zboží z e s k l a d u a doručí h o n a místo urče­
ní). P r o specifické účely j e n e j důležitějším p r v k e m o b j e k t „Zpracování", který musí být 
vytvořen t a k , a b y optimálním způsobem z p r a c o v a l v s t u p y a z a j i s t i l dosažení očekávaných 
výstupů. V případě, že výstupy se liší o d plánovaných h o d n o t j e n v přípustných mezích, 
j e p r v e k „Zpracování" vytvořen dobře a řízení p a k není režijně náročné. V případě, že 
výstupy j s o u z c e l a m i m o předem požadované l i m i t y , p r v e k „Zpracování" není vytvořen 
adekvátně systémovým potřebám a může n a s t a t s i t u a c e p o r u c h y . V prvním případě j e 
nutné provést r e d e f i n i c i p r v k u „Zpracování", v e druhém p a k o p r a v u n e b o výměnu. 

1.6.1 BLOKOVÉ SCHÉMA SYSTÉMU ŘÍZENÍ 

Každé řízení j e založeno n a p r i n c i p u zpětnovazebního systému, v e kterém e x i s t u j e ří­
dicí p r v e k , řízený p r v e k , nástroj n e b o nástroje p r o měření výsledků a p r v e k , který p o r o v ­
nává plánovaný výstup s reálně dosaženým. 

Řízený p r v e k 
(regulovaná 

s o u s t a v a ) 
y ( t ) -

Zpětná v a z b a 

Obrázek 5: Blokové schéma systému řízení 
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Vysvětlivky k Obrázku: 

w(t) - žádaná h o d n o t a výstupní veličiny 
y(t) - výstupní veličina 
u(t) - akční veličina 
v(t) - poruchová veličina 
e(t) - o d c h y l k a řízení 

Cílem řízení j e , a b y y — > w, t e d y a b y e —> 0. T o vyplývá z e základní r o v n i c e 
u systémů řízení ( a n a l o g i c k y systému r e g u l a c e ) , k t e r o u l z e z a p s a t v e t v a r u : 

e = w - y 

K Z A P A M A T O V Á N Í 

Uvedená r o v n i c e j e zapsaná v e skalárním t v a r u ovšem j e zřejmé, že jednotlivé o d c h y l ­
k y řízení, žádané a výstupní veličiny m o h o u být představovány množinami h o d n o t vyjád­
řenými v e k t o r y . 

1.6.2 SYSTÉM ŘÍZENÍ PODNIKU 

Schéma systému řízení (Obrázek 5 ) j e běžně využitelné p r o modelování systému řízení f . y s ř e m 

řízení & 

obecného p o d n i k u a všech j e h o částí, včetně e l e k t r o n i c k y realizovaných obchodních p o d n i k 

a podnikatelských a k t i v i t , které j s o u hlavní o b s a h o v o u náplní této práce. Zpětná v a z b a , 
která j e p r o systémy s regulací typická, j e prováděna porovnáváním řídicích informací, 
informací souvisejících a informací majících vypovídající s c h o p n o s t o výstupech I S . N a 
základě t o h o t o porovnání a j e h o správné analýzy l z e poté přijímat různá opatření a k o r i ­
g o v a t další řídicí p o s t u p y . Samotné řízení má p o v i n n o s t zabezpečovat o b j e k t i v i t u i n f o r ­
mačního o b s a h u d a t j a k o významově rozhodujícího informačního z d r o j e . Dále rovněž 
musí snižovat rizika rozhodovacích povinností lidí a tím také pravděpodobnost n e r o v n o ­
vážných stavů j e j i c h chování. B e z potřebných informací nemůže proběhnout žádná řídicí 
a k t i v i t a . Můžeme t e d y k o n s t a t o v a t , že p r o c e s řízení j e podmíněn kvalitními informačními 
p r o c e s y . 

P r o správné řízení j e t e d y nezbytný systémový přístup a využívání nejnovějších p o - PredP°-

znatků z e všech vědních disciplín, které mají k řídicímu systému jakýkoliv, i vzdálený, správného 

v z t a h . Z a hlavní a klíčové o b l a s t i můžeme v této s o u v i s l o s t i uvést: ř í z e n í 

• o b e c n o u t e o r i i řízení; 
• k y b e r n e t i k u ; 
• t e o r i i i n f o r m a c e ; 
• matematické modelování; 
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• I S / I C T . 

S A M O S T A T N Ý U K O L 

V y h l e d e j t e v informačních zdrojích d e f i n i c e n e b o c h a r a k t e r i s t i k y pojmů „informatika" 
a „kybernetika". 

K Z A P A M A T O V A N Í 

P r o účinný systém řízení j e nutné: 

• s t a n o v i t cíle, kterých má být dosaženo, 
• využít obecné p r i n c i p y řízení a k o n k r e t i z o v a t j e p r o dosažení specifických cílů, 
• s e s t a v i t m o d e l systému řízení, 
• určit p a r a m e t r y , pomocí kterých l z e úspěšnost řízení měřit, 
• z v o l i t a o p t i m a l i z o v a t adekvátní systém monitorování, 
• určit možné p o r u c h y systému, které m o h o u mít negativní v l i v n a výkon a s t a b i l i t u 

systému, 
• využít všechny moderní přístupy a t e c h n o l o g i e , které m o h o u podpořit efektivní 

rozhodování a m i n i m a l i z o v a t n e b o v ideálním případě z c e l a e l i m i n o v a t chybná 
rozhodnutí ( v této s o u v i s l o s t i b u d e dále zmíněna a n a příkladu prezentována p r o ­
b l e m a t i k a simulací). 

1.6.3 PORUCHY SYSTÉMŮ ŘÍZENÍ 

Možné Již několikrát b y l o v t e x t u hovořeno o poruchách. N a každý reálný systém může půso-
systému b i t celá řada p o r u c h . P r o p o p i s systémů z h l e d i s k a řízení se vždy uvažují výchozí p o d -
n z e n i m i n k y , které předpokládají zanedbání možných p o r u c h n a některé části. V y j d e m e - l i 

z předpokladu správné d e f i n i c e požadovaných h o d n o t vstupních veličin a správně z v o l e ­
ných a použitých m e t o d spadajících d o působnosti diferenčního členu, můžeme uvažovat 
p o u z e p o r u c h y působící n a řídicí a řízený člen. 

P o r u c h o u můžeme rozumět: 

• n a jedné straně v z n i k nestabilního s t a v u celého systému zapříčiněný t e c h n i c k o u 
závadou, nevhodným n e b o nesprávným použitím, aktivním n e b o pasivním útokem; 

• n a druhé straně p o r u c h u chápeme j a k o příčinu v z n i k u nestabilního s t a v u (nevhodná 
d e f i n i c e vstupních h o d n o t , nesprávně navržená a r c h i t e k t u r a systému, ekonomická 
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k r i z e , nevhodný výběr technologií, nedostatečně zajištěná bezpečnost, změna l e g i s ­
l a t i v y , změna aktuálního s t a v u t r h u v daném odvětví, a p o d . ) . 

K Z A P A M A T O V Á N Í 

K t o m u j e nezbytné přidat lidský f a k t o r , který j e základní součástí všech e k o n o m i c ­
kých I S a z h l e d i s k a v z n i k u , monitorování, hodnocení a řízení p o r u c h ekonomických s y s ­
témů sehrává v e l m i významnou r o l i 

1.6.4 SYSTÉM ŘÍZENÍ PODNIKU JAKO INFORMAČNÍ SYSTÉM 

Systém řízení p o d n i k u j e informačním systémem. Řízení p o d n i k u (obecného n e b o 
p o u z e f i r m y zabývající se obchodními činnostmi) j e vždy založeno n a jednotlivých k r o ­
cích počínaje získáním i n f o r m a c e (např. výsledek k o n t r o l y ) a konče rozhodnutím. J a k o 
systém řízení l z e d e f i n o v a t jednotný způsob vedení a řízení p o d n i k u , který m i m o jiné 
splňuje požadavky p r o řízení k v a l i t y , e n v i r o n m e n t u , bezpečnosti, o c h r a n y zdraví při práci 
a informační bezpečnosti. 

Řízení p o d n i k u představuje základní nezbytný předpoklad j e h o úspěšného fungování. 
Jedním z cílů podnikového řízení j e funkční s t r a t e g i e dlouhodobého plánování i n v e s t i c 
a s t r a t e g i e dlouhodobého r o z v o j e . K d y b y p o d n i k n e b y l řízen, p a k b y se p o d n i k vyvíjel 
živelně n e b o vůbec, nedošlo b y k naplnění požadovaných cílů a z p o h l e d u vnitřní s t r u k t u ­
r y b y n e b y l o možné dosáhnout efektivní součinnosti všech částí p o d n i k u . T o b y v e svém 
důsledku v e d l o k j e h o jistému zániku. 

PŘÍPADOVÁ S T U D I E 

V cestovním r u c h u a t u r i s m u se v e l m i často využívají objednávkové a rezervační s y s ­
témy. T y t o systémy j s o u dostupné o n - l i n e prostřednictvím i n t e r n e t u a můžeme j e 
z h l e d i s k a f u n k c i o n a l i t , které nabízejí, považovat z a speciální v e r z e internetových o b c h o ­
dů t e d y systémů označovaných j a k o e - c o m m e r c e systémy. J d e t e d y o obchodní a k t i v i t y 
spojené s nabídkou, rezervací a p r o d e j e m ubytovacích k a p a c i t , lístků n a kulturní n e b o 
sportovní a k c e , výstavy, k o n c e r t y a p o d . 

Systém 
řízení j a k o 
informační 
systém 

Řízení j a k o 
předpo­
k l a d 
úspěšnosti 
p o d n i k u 
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Obchodní prostředí 

Domácí prostředí 

Zákazníci & Dodavatelé 

Potřeby  

Požadavky  

L e g i s l a t i v a 

K u l t u r a 

K o n v e n c e 

I S / I C T 

Geografická l o k a l i z a c e 

Platební s c h o p n o s t 

Zahraniční prostředí 

Zákazníci & Dodavatelé 

Potřeby 
I 

Požadavky 

L e g i s l a t i v a 

K u l t u r a 

K o n v e n c e 

I S / I C T 

Geografická l o k a l i z a c e 

Platební s c h o p n o s t 

Komunikační rozhraní 

I S / I C T ( C R M , E R P ) 

Obchod 

Management (operativní, taktický, strategický) •< 

Manažeři 

I S / I C T 

Procesní řízeni 

Manažerské 
p r i n c i p y a 

m e t o d y 

S t a n d a r d y , 
předpisy 

Plán 

Obrázek 6: Schéma řízení obchodní firmy 

V obecné rovině platí, že úspěšnost p o d n i k u se odvíjí o d j e h o s c h o p n o s t i d y n a m i c k y 
r e a g o v a t n a potřeby z vnějšího prostředí. Vnější prostředí j e tvořeno zákazníky ( k l a s i c ­
kými maloodběrateli - například nákupy v internetových o b c h o d e c h , objednávky d o v o l e ­
ných, r e z e r v a c e lístků, l e t e n e k a p o d . ) , odběrateli (spolupracující p r o d e j c i , dealeři, a p o d . ) , 
d o d a v a t e l i (nasmlouvaní dodavatelé), finančními i n s t i t u c e m i , i n s t i t u c e m i státní správy, 
d o p r a v c i , a p o d . T y t o s u b j e k t y se nacházejí vždy v e specifickém prostředí, které j e o v l i v ­
ňováno m n o h a f a k t o r y . Klíčovým úkolem systému řízení j e prostředí m o n i t o r o v a t , p o p s a t 
odpovídajícími, zejména kvantitativně vyjádřenými p a r a m e t r y , t y t o p a r a m e t r y a n a l y z o v a t 
a n a základě výsledků provádět příslušná rozhodnutí, která v e d o u k ovlivnění vnitřního, 
a l e i vnějšího prostředí. 

D o v o l e n o u , lístky, l e t e n k y a c o k o l i v jiného s i m o h o u o b j e d n a t zákazníci j a k 
z domácího prostředí, t a k například i z e zahraničí. Domácí prostředí j e o b v y k l e známé, 
snáze a r y c h l e j i monitorovatelné a v y k a z u j e větší s h o d u všech subjektů z h l e d i s k a z v y k ­
lostí, k u l t u r y a l e g i s l a t i v y . Samozřejmě m o h o u e x i s t o v a t i v domácím prostředí rozdíly 
například v rámci krajů n e b o jiných geografických celků (jiné potřeby zákazníků, k r a j e 
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s vyšší nezaměstnaností a tudíž s menší platební schopností, o b l a s t i s horší dostupností 
(například horské o b l a s t i ) , a p o d . ) . 

P o r u c h y P o r u c h y 

Požadovaná h o d n o t a 

• H o d n o t a 
p r o d u k c e 

• Z i s k 
• Návratnost 

i n v e s t i c 
• Další 

ekonomické 
u k a z a t e l e 

• Funkčnost 
• S p o l e h l i v o s t 
• Výkonnost 
• D o s t u p n o s t 
• Bezpečnost 
• S t a b i l i t a 
• Uživatelská 

přívětivost 

I O d c h y l k a • 

Diferenční člen 

• M a n a g e m e n t 
• Firemní s t r a t e g i e 
• Finanční u k a z a t e l e 
• Analýzy 
• L e g i s l a t i v a 
• A d m i n i s t r a c e I S / I C T 
• Účetnictví 

Porovnání aktuálního 
s t a v u , požadovaných 
h o d n o t a výstupních 

h o d n o t . 

Akční 
veličina 

Řídicí člen (regulátor) 

M a n a g e m e n t 
• D e f i n i c e firemní 

s t r a t e g i e 
• R e e n g i n e e r i n g firemní 

s t r a t e g i e 
• I n v e s t i c e 
• Řízení lidských zdrojů 
• Spolupráce s 

odběrateli , d o d a v a t e l i 
a obchodními p a r t n e r y 

• P o d p o r a I S / I C T 
• Řízení procesů 
• M a r k e t i n g 

Řízený člen 
(regulovaná s o u s t a v a ) 

E - c o m m e r c e systém 
• A r c h i t e k t u r a 
• E R P 
• C R M 
• H a r d w a r e 
• S o f t w a r e 
• Služby 
• Lidský f a k t o r 
• P r o c e s y 
• Finančnítoky 

Pomocná zpětná v a z b a podávající i n f o r m a c e o aktuálním 
s t a v u c h o d u jednotlivých částí systému 

M a n a g e m e n t 

Ekonomický 
úsek 

Oddělení 
správy I S / I C T 

Kompetentní 
• s o b y 

• Počet úspěšně realizovaných obchodních transakcí 
• Počet neúspěšně realizovaných obchodních transakcí 
• Návratnost i n v e s t i c 
• Celkový čas (časy) neočekávaného výpadku systému 
• Úspěšnost S E O n e b o P P C 
• Počet zpětnovazebních reakcí zákazníků (odběratelů) 
• Počet selhání lidského f a k t o r u 
• Výše z i s k u 
• Další... 

Výstupní veličina 

• H o d n o t a 
p r o d u k c e 

• Z i s k 
• Návratnost 

i n v e s t i c 
• Další 

ekonomické 
u k a z a t e l e 

• Funkčnost 
• S p o l e h l i v o s t 
• Výkonnost 
• D o s t u p n o s t 
• Bezpečnost 
• S t a b i l i t a 
• Uživatelská 

přívětivost 

Obrázek 7: Blokové schéma systému elektronické komerce 

Blokové schéma systému řízení j e výchozím m o d e l e m p r o systémy automatické r e g u ­
l a c e . V rámci řízení podniků a potažmo e - c o m m e r c e systému se obecně nejedná vždy 
o plně automatické systémy. P o k u d b y b y l o řízení e - c o m m e r c e systému založeno n a filo­
s o f i i automatického řízení, došlo b y v rámci řídicího c y k l u k oscilacím, které b y b y l y n e ­
žádoucími. J a k o příklad můžeme uvést s i t u a c i , k d y b y například výsledná h o d n o t a z i s k u 
n e b o návratnosti i n v e s t i c b y l a vyšší než vstupní požadovaná h o d n o t a , p a k b y jednoznačně 
n e b y l o cílem diferenčního členu t y t o h o d n o t y zpětně m i n i m a l i z o v a t . Vlastní p r i n c i p y 
a m e c h a n i s m y se v t o m t o případě odvíjejí o d využitých systémů, a r c h i t e k t u r y , stupně 
a u t o m a t i z a c e a zásahů uživatelů, a p o d . J a k j e patrné z Obrázek 7 a vyplývá t o z reálných 
stavů systémů, subsystémů a objektů a t e o r i e řízení obecně, každý z uvedených prvků 
může být ovlivněný c e l o u řadou p o r u c h , které m o h o u být způsobené v l i v e m vnějšího 
prostředí každého p r v k u ( n e b o i vnitřního - například technická p o r u c h a webového s e r v e ­
r u ) . 
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Základní pojmy z teorie systémů a teorie informací 

O T Á Z K Y 

1 ) C o j e t o systém? 

2 ) J a k dělíme v s t u p y a výstupy d o systému? 

3 ) C o j e informační systém? 

4 ) J a k dělíme systémy p o d l e v z t a h u k realitě? 

5 ) Složkami informačního systému j s o u : 

6 ) C o j s o u t o i n f o r m a c e ? 

7 ) Vysvětlete p r i n c i p zpětné v a z b y v systémech řízení. 

8 ) V y j m e n u j t e základní východiska p r o úspěšné řízení p o d n i k u . 

S H R N U T Í K A P I T O L Y 

Systém j e množina elementů (prvků) účelově propojených v a z b a m i , která z h l e d i s k a 
zkoumání tvoří c e l e k , má společný funkční účel a v z t a h k e svému okolí. P r v k y a v a z b y 
j s o u o h o d n o c e n y p a r a m e t r y prezentujícími j e j i c h podstatné v l a s t n o s t i mající v l i v n a účel 
a f u n k c i systému. V e d l e těchto j e dále systém popsán množinou účelových funkcí c h a r a k ­
terizujících důvody e x i s t e n c e systému a cílovými f u n k c e m i , které vyjadřují s t a v , který 
systém d o s a h u j e n a svém výstupu. 

Informační systém ( I S ) j e s o u b o r lidí, technických prostředků a m e t o d , které z a b e z p e ­
čují sběr, přenos, zpracování, p r e z e n t a c e , uchování d a t a informací využívaných zejména 
p r o účely p o d p o r y rozhodování. Informační systém j e systém zpracování informací s p o l u 
s návaznými organizačními prostředky (personálem, technickými prostředky). Takový 
systém získává a d i s t r i b u u j e i n f o r m a c e . 

Technické prostředky, které j s o u v definicích informačních systémů u v e d e n y , j s o u t z v . 
„informační t e c h n o l o g i e " ( z anglického I n f o r m a t i o n T e c h n o l o g y ( I T ) ) , což j s o u technické 
a programové prostředky včetně j e j i c h metodického a znalostního zázemí sloužící p r o 
účely zpracování a poskytování d a t a informací. V e l m i často se běžně sekáváme s p o ­
j m e m „informační a komunikační t e c h n o l o g i e " ( z anglického I n f o r m a t i o n a n d C o m m u n i ­
c a t i o n T e c h n o l o g y ( I C T ) ) , což představuje rozsáhlejší množinu obsahující n e j e n p r o ­
středky p r o zpracování a poskytování d a t a informací, a l e rovněž p r o k o m u n i k a c i m e z i 
všemi s u b j e k t y systému. 
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D a t a popisují, r e s p . odrážejí s t a v námi sledovaného světa. I n f o r m a c e j s o u d a t a s vý­
z n a m e m určeným přímo n e b o vyplývajícím z k o n t e x t u . Z n a l o s t i j s o u i n f o r m a c e s přida­
n o u h o d n o t o u . M o u d r o s t j e spojená s p r o c e s e m individuálního učení. 

Řízení představuje cílené, plánované působení n a určitý o b j e k t n e b o množinu objektů 
s cílem dosažení j e j i c h požadovaného chování a funkčnosti, jinými s l o v y a b y b y l splněn 
cíl řízení. Řízení musí být realizováno účelově a plně v s o u l a d u s časovými a rozsahový­
m i potřebami vzniklými n a základě činností realizovaných v e vnitřním n e b o vnějším p r o ­
středí. P r o správné řízení j e t e d y nezbytný systémový přístup a využívání nejnovějších 
poznatků z e všech vědních disciplín, které mají k řídicímu systému jakýkoliv, i vzdálený, 
v z t a h . Z a hlavní a klíčové o b l a s t i můžeme v této s o u v i s l o s t i uvést: o b e c n o u t e o r i i řízení, 
k y b e r n e t i k u , t e o r i i i n f o r m a c e , matematické modelování, I S / I C T . 

O D P O V Ě D I 

1 ) Systém j e množina elementů (prvků) účelově propojených v a z b a m i , která z h l e d i s ­
k a zkoumání tvoří c e l e k , má společný funkční účel a v z t a h k e svému okolí. 

2 ) V s t u p y a výstupy d o systému dělíme n a hmotné, energetické a informační. 

3 ) Informační systém ( I S ) j e s o u b o r lidí, technických prostředků a m e t o d , které z a ­
bezpečují sběr, přenos, zpracování, p r e z e n t a c i a uchování d a t a informací využíva­
ných zejména p r o účely p o d p o r y rozhodování. 

4 ) Reálné a abstraktní 

5 ) H a r d w a r e , S o f t w a r e , D a t a w a r e , P e o p l e w a r e , O r g w a r e 

6 ) I n f o r m a c e j s o u d a t a , kterým příjemce přisuzuje určitý význam n a základě znalostí, 
zkušeností a vědomostí, kterými d i s p o n u j e , a která u příjemce snižují e n t r o p i i ( n e ­
určitost, neuspořádanost) v z h l e d e m k j e h o potřebám a požadavkům. 

7 ) Zpětná v a z b a , j e typická p r o systémy s regulací. J e prováděna porovnáváním řídi­
cích informací, informací souvisejících a informací majících vypovídající s c h o p ­
n o s t o výstupech I S . N a základě t o h o t o porovnání a j e h o správné analýzy l z e poté 
přijímat různá opatření a k o r i g o v a t další řídicí p o s t u p y . 

8 ) s t a n o v i t cíle, kterých má být dosaženo, využít obecné p r i n c i p y řízení a k o n k r e t i z o ­
v a t j e p r o dosažení specifických cílů, s e s t a v i t m o d e l systému řízení, určit p a r a m e ­
t r y , pomocí kterých l z e úspěšnost řízení měřit, z v o l i t a o p t i m a l i z o v a t adekvátní 
systém monitorování, určit možné p o r u c h y systému. 
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2 ZÁKAZNICKÉ PROSTŘEDÍ A ZÁKAZNICKY ORIEN­
TOVANÉ SYSTÉMY 

R Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

R o l e informačních a komunikačních technologií ( I C T ) v současném pojetí cestovního 
r u c h u j e nezastupitelná, protože I C T h r a j e v m n o h a případech d o s l o v a klíčovou r o l i . 
V rámci této k a p i t o l y b u d e p o z o r n o s t n e j p r v e věnována d e f i n i c i cestovního r u c h u a p r o ­
b l e m a t i c e závislosti m e z i cestovním r u c h e m a využitím I C T . Stručně b u d e také zmíněn 
vývoj informačních technologií v cestovním r u c h u . Dále se zaměříme n a zákaznické p r o ­
středí a zákaznicky orientované systémy, které j s o u typické právě p r o o b l a s t cestovního 
r u c h u . Postupně b u d e p o z o r n o s t věnována i n t e r n e t u , rezervačním systémům, celostátnímu 
turistickému informačnímu systému, informačním kioskům, lokálním kontextovým služ­
bám, geografickým informačním systémům a o n l i n e mapám, multimédiím, mobilním 
technologiím, internetovému bankovnictví a platebním kartám a závěrem k a p i t o l y také 
bezdrátovým a dotykovým technologiím. 

CÍLE K A P I T O L Y 

• Znát s p e c i f i k a zákaznického prostřední a zákaznicky orientovaných systémů 
• P o c h o p i t r o l e informačních a komunikačních technologií ( I C T ) v současném 

pojetí cestovního r u c h u 
• Znát jednotlivé a p l i k a c e I C T v o b l a s t i cestovního r u c h u 
• P o c h o p i t výhody bezdrátových a dotykových technologií p r o cestovní r u c h 

ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

KLÍČOVÁ S L O V A K A P I T O L Y 

I C T , zákaznické prostředí, zákaznicky orientované systémy, C R M , cestovní r u c h , i n ­
t e r n e t , informační systémy, multimédia, bezdrátové a dotykové t e c h n o l o g i e 
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2.1 Závislosti mezi cestovním ruchem a využitím ICT 

Kotíková ( 2 0 1 3 ) uvádí, že Evropská k o m i s e d e f i n o v a l a j a k o j e d e n z d e s e t i základních 
trendů, které ovlivní cestovní r u c h v nejbližší b u d o u c n o s t i m i m o jiné i informační t e c h n o ­
l o g i e . Dále se jedná o t y t o f a k t o r y : d e m o g r a f i e , zdraví, vzdělání, volný čas, zkušenosti 
s cestováním, životní s t y l , d o p r a v a , udržitelný r o z v o j , j i s t o t a a bezpečí. 

V současné době j e všeobecně známý f a k t , že využívání I T a aplikovaná z n a l o s t práce 
s výpočetní t e c h n i k o u j e p r o uplatnění se v cestovním r u c h u n e z b y t n o u podmínkou. P r a ­
covníci v cestovním r u c h u musí umět samostatně vyhledávat i n f o r m a c e , k o m u n i k o v a t 
s k l i e n t e m , p r a c o v a t s rezervačními systémy a t d . 

D E F I N I C E 

Cestovní ruch představuje činnost lidí, spočívající v cestování a p o b y t u m i m o místo 
j e j i c h obvyklého p o b y t u p o d o b u kratší j e d n o h o r o k u z a účelem využití volného času, 
o b c h o d u a jinými účely ( D e f i n i c e W T O i n Malá e n c y k l o p e d i e cestovního r u c h u , 1 9 9 8 ) 

D E F I N I C E 

Informační a komunikační t e c h n o l o g i e ( I C T ) j s o u množinou veškerých informačních 
technologií, které j s o u využívané p r o k o m u n i k a c i a práci s i n f o r m a c e m i . Významný f a k ­
t o r e m j e skutečnost, že původní k o n c e p t informačních technologií ( I T ) b y l doplněn o p r ­
v e k k o m u n i k a c e , k d y m e z i s e b o u začaly k o m u n i k o v a t jednotlivé počítače či uzavřené 
sítě. V širším významu j e p a k nutné I C T vnímat n e j e n j a k o hardwarové p r v k y (počítače, 
s e r v e r y , terminály, dotykové o b r a z o v k y a t d . ) a l e také j a k o softwarové vybavení (operační 
systémy, síťové p r o t o k o l y , internetové vyhledávače, informační systémy a t d . ) 

S e i f e r t o v a ( 2 0 1 3 ) uvádí, že závislost m e z i cestovním r u c h e m a využitím I C T stoupá 
s t u r i s t i c k o u vyspělostí a e k o n o m i c k o u úrovní d e s t i n a c e . V l i v I C T a především i n t e r n e t u 
n a o b l a s t cestovního r u c h u j e zásadní například v těchto o b l a s t e c h : 

• objednávka a p l a t b a zájezdů přes webové stránky cestovních kanceláří 
• vyhledávání informací o turistických destinacích včetně ubytování a d o p r a v y 

v e vlastní režii 
• o n - l i n e r e z e r v a c e d o p r a v y a ubytování v e vlastní režii 
• obrovský v l i v sociálních médií n a o b l a s t cestovního r u c h u 
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Beránek ( 2 0 1 3 ) uvádí následující v l i v y I C T n a m a r k e t i n g 

c e n y poskytovaných služeb - dochází k e snižování distribučních a propagač­
ních nákladů 
způsob zprostředkování a d i s t r i b u c e služeb - zákazníci mají možnost výběru 
služby, k o m p a r a c e služeb, výběru způsobu r e z e r v a c e a p l a t b y 
s t i m u l a c e potenciálních zákazníků a v l i v n a j e j i c h rozhodování 
dosažená k v a l i t a služeb - r y c h l o s t , s p o l e h l i v o s t , k o m f o r t , k o m p l e x n o s t 
p o d p o r a obchodních kontaktů a spolupráce m e z i s u b j e k t y , p o d p o r a regionální 
a nadregionální spolupráce 

2.2 Vývoj informačních technologií v cestovním ruchu 

vývoj Podívejme se a vývoj informačních technologií v cestovním r u c h u , který j e přehledně 
informač­
ních t e c h - z o b r a z e n v následující t a b u l c e : 
nologií 

v cestovní j a b l k a \ . vývoj informačních technologií v cestovním ruchu 
m n i c h u j j » 

6 0 . léta 2 0 . století: V z n i k centrálních systémů rezervování 
a globálních distribučních systémů (např. 
A m a d e u s , S a b r e , G a l i l e o ) 

8 0 . léta 2 0 . století: Pronikání informačních systémů d o odvět­
ví hotelnictví a cestovních kanceláří (např. 
F i d e l i o ) 

9 0 . léta 2 0 . století: V z n i k manažerských informačních systé­
mů cílových míst (např. F e r a t e l , T i s c o v e r ) , 
pronikání i n t e r n e t u d o domácností ( W e b 
1 .0 ) 

p o l o v i n a 9 0 . l e t 2 0 . století: R o z v o j internetových systémů rezervování 
a o n l i n e cestovních kanceláří ( B o -
o k i n g . c o m , E x p e d i a ) 

začátek 2 1 . století: Využívání m e t a vyhledávačů (např. G o o ­
g l e H o t e l F i n d e r , T r i p A d v i s o r ) , rozšíření 
W e b 2 . 0 a W e b 3 . 0 a sociálních médií 
(např. F a c e b o o k , Y o u T u b e ) 

Z d r o j : zpracováno p o d l e B u h a l i s ( 2 0 0 3 ) a B u h a l i s , C o s t a ( 2 0 0 6 ) 
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2.3 Zákaznické prostředí 

Zákaznické prostředí j e n a p r o s t o zásadním f a k t o r e m n a straně poptávky. J a k uvádí n a ­
příklad Palatková a Zichová ( 2 0 1 4 ) , t a k zákaznické prostředí v cestovním r u c h u se v y ­
značuje těmito důležitými a s p e k t y : 

t r e n d y v poptávce p o jednotlivých p r o d u k t e c h a destinacích, 
cenová e l a s t i c i t a poptávky, 
způsob rozhodování o účasti n a t u r i s m u , 
spotřební chování v t u r i s m u . 

Právě z důvodu zákaznické poptávky se již v m i n u l o s t i začaly o b j e v o v a t první m a r k e ­
tingové průzkumy a výrobci a p r o d e j c i se začínají spíše o r i e n t o v a t n a t o , c o s i t r h žádá 
a vymýšlí p o d l e t o h o takové p r o d u k t y a služby, které zákazníci používají n e b o b y chtěli 
používat. 

Z h l e d i s k a zákaznického prostředí se o b j e v u j e moderní termín „4C": 

c u s t o m e r t o t a l c o s t (náklady), 
c u s t o m e r v a l u e ( h o d n o t a ) , 
c o n v e n i e n c e ( k o m f o r t ) , 
c o m m u n i c a t i o n ( k o m u n i k a c e ) . 

V zásadě se každá společnosti v rámci p r o b l e m a t i k y zákaznického prostředí zabývá 
těmito a s p e k t y : 

• udržení stávajících zákazníků, 
• porozumění zákazníkům, 
• s c h o p n o s t j i m n a s l o u c h a t , 
• i d e n t i f i k a c e klíčových procesů, 
• zvyšování s p o k o j e n o s t i zákazníků při zlepšování klíčových procesů, 
• t v o r b a marketingové s t r a t e g i e k udržení stávajících zákazníků a získání zákaz­

níků nových, 
• s c h o p n o s t o s l o v i t nové zákazníky. 

Právě díky informačním technologiím se m o h o u jednotlivé s u b j e k t y cestovního r u c h u 
efektivně věnovat. Například B a s i a Blažíček ( 2 0 0 8 ) uvádí, že pomocí informačních s y s ­
témů j e jednodušší být v trvalejším k o n t a k t u se zákazníkem a využívají přitom rozličné 
f o r m y , j a k o například: 

zasílání různých publikací k l a s i c k o u poštou n a zákazníkovu a d r e s u , 
zasílání elektronické pošty, 

• d i s k u s e a k o n f e r e n c e n a w e b u , 
c a l l c e n t r a umožňující aktuální řešení potřeb zákazníků f o r m o u vhodné k o m u ­
n i k a c e . 

Zákaznic­
ké p r o ­
středí 

4 C 
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2.4 Zákaznicky orientované systémy v cestovním ruchu 

Zákaznicky orientované systémy, které j s o u využívány v cestovním r u c h u , j s o u v e l m i 
často založené n a p r i n c i p u i n t e r n e t u a jedná se o následující využití I C T : informační s y s ­
témy v cestovním r u c h u , rezervační systémy, C R M , celostátní turistický informační s y s ­
tém, informační k i o s k y a lokální kontextové služby, geografické informační systémy 
a o n l i n e m a p y , mobilní t e c h n o l o g i e , internetové bankovnictví a platební k a r t y , bezdrátové 
t e c h n o l o g i e a dotykové t e c h n o l o g i e . 

2.4.1 INTERNET 

Internet a j e h o význam z h l e d i s k a využití p r o cestovní r u c h neustále d y n a m i c k y r o s t e , 
protože ovlivňuje m n o h o klíčových procesů v o b l a s t i cestovního r u c h u j a k o j e o n l i n e 
m a r k e t i n g , m a n a g e m e n t , způsob r e a l i z a c e a d i s t r i b u c e služeb. I n t e r n e t se s t a l také v e l m i 
významným f a k t o r e m rozhodovacích procesů klientů - d o s t u p n o s t informací, způsob 
j e j i c h p r e z e n t a c e , důvěryhodnost a i m a g e s u b j e k t u a r y c h l o s t . Zásadní p r o využití i n t e r n e ­
t u v cestovním r u c h u j e především j e h o rostoucí plošná d o s t u p n o s t v rámci domácností 
a také růst r y c h l o s t i připojení. 

D E F I N I C E 

I n t e r n e t j e celosvětový systém navzájem propojených počítačových sítí, které p r o k o ­
m u n i k a c i m e z i s e b o u používají s a d u protokolů T C P / I P . Hlavní cílem uživatelů využívají­
cích i n t e r n e t j e zejména bezproblémová k o m u n i k a c e v podobě výměny d a t . V rámci i n ­
t e r n e t u e x i s t u j e celá řada služeb, k d y nejznámější službou j e W W W (zkráceně w e b ) 
a e m a i l . 

Následující f a k t o r y posilují p o z i c i i n t e r n e t u v rámci cestovního r u c h u : 
• nástup internetové t e l e f o n i e a v i d e o k o m u n i k a c e , 
• dosažení s t a v u informační bezpečnosti p r o E - b u s i n e s s ( k r y p t o l o g i e , b i o m e t r i e ) 
• nástup nových generací uživatelů, 
• plně virtuální a interaktivní návštěvy vybraných destinací, 
• zapojení dalších médií j a k o j e např. digitální t e l e v i z e (pořady zaměřené n a c e s t o v ­

ní r u c h ) . 

V rámci využití i n t e r n e t u l z e v y s l e d o v a t i určité t r e n d y , které opět posilují p o z i c i i n ­
t e r n e t u v rámci cestovního r u c h u : 

• p e r s o n a l i z a c e - různé f o r m y a p o d o b y (např. národnostní, p o d l e a k t i v i t uživatele, 
d o s t u p n o s t informací a služeb p o d l e j e h o preferencí), 

• inteligentní vyhledávání a třídění výstupů vyhledávání, 
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• rostoucí i n t e r a k t i v i t a v e spojení s ovládáním - h y p e r t e x t , h y p e r m e d i a , i n t e r a k t i v i -
t a , 

• r o z v o j grafického a multimediálního o b s a h u , 
• komponování 3 D prezentací a j e j i c h propojení s m a p a m i a plány, 
• rozšiřování o k r u h u uživatelů - různé věkové k a t e g o r i e , 
• aktuálnost informací - webové k a m e r y , i n f o r m a c e o p o l o z e dopravních prostřed­

ků, okamžitý s t a v disponibilní nabídky služeb, 
• i n t e r n a c i o n a l i z a c e - vyhledávací služby, portály, vyhledávání dopravních spojení 

v rámci makroregionů, angličtina j a k o s t a n d a r d . 

Zajímavé j s o u s t a t i s t i k y o t o m , jakým způsobem i n t e r n e t ovlivňuje rozhodování a plá­
nování lidí. P o d l e s t a t i s t i k y k o n f e r e n c e „Internet a cestovní r u c h 2 0 1 4 " b y l a s t a t i s t i k a 
následující: 

• 6 5 % lidí se r o z h o d u j e n a w e b u , k a m a j a k p o j e d e , 
• 6 9 % v l i v n a plánování c e s t y mají o n l i n e r e c e n z e , 
• 4 4 % turistů vyhledává během c e s t y i n f o r m a c e n a chytrých t e l e f o n e c h , 
• 7 0 % lidí píše n a F a c e b o o k i z dovolené. 

Z e s t a t i s t i k y j e patrné, že klasické tištěné nabídky cestovních kanceláří n e b o i n z e r c e 
v novinách již zaujímá d a l e k o méně významné postavení než v m i n u l o s t i . 

2.4.2 INFORMAČNÍ SYSTÉMY V CESTOVNÍM RUCHU 

Informační systémy d n e s zahrnují obrovský počet různorodých aplikací, m e z i který- l n f o r m a č " i 

m i j s o u i speciální t y p y aplikací, které j s o u vázány k určitým typům podniků, j a k o j s o u 
např. rezervační a p l i k a c e p r o h o t e l y , cestovní kanceláře, n e b o různé zákaznické systémy. 

V posledních d e s e t i l e t e c h j e p o d l e Palatkové ( 2 0 1 3 ) využití informačních systémů 
a počítačových technologií s p o j e n o kromě zvýšení k v a l i t y a úspory nákladů s poskytová­
ním vysoké přidané h o d n o t y p r o k l i e n t a a schopností pružně r e a g o v a t n a splnění j e h o 
přání. 

J a k uvádí G a l a , P o u r a Šedivá ( 2 0 1 5 ) , t a k j s o u využívány p r o komplexní služby v o b ­
l a s t i cestování a p l i k a c e , prostřednictvím kterých j e zajištěna p r o zákazníka c e s t a , a l e 
i vhodný h o t e l a případně i r e z e r v a c e a u t o m o b i l u , přičemž jednotlivé systémy (rezervační 
systémy l e t e n e k , hotelů, autopůjčoven) j s o u provozovány různými o r g a n i z a c e m i . 

Rezervační 

2.4.3 REZERVAČNÍ SYSTÉMY systémy 

Jakubíková ( 2 0 1 2 ) podává členění počítačových rezervačních systémů d o d v o u s k u p i n , 
a t o informačně-rezervačních a rezervačních systémů. 
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• Informačně-rezervační elektronický systém p o s k y t u j e i n f o r m a c e o možnos­
t e c h využití služeb cestovního r u c h u ( a t r a k t i v i t y cestovního r u c h u , i n f o r m a c e 
o d e s t i n a c i , dopravní spojení, aktuální s t a v nabídky ubytování, stravování, k u l ­
turní a sportovní a k c e , otevírací d o b y a t d . ) a současně umožňuje r e z e r v a c i ně­
kterých služeb. T e n t o systém využívají letecké společnosti, různí d o p r a v c i , 
půjčovny a u t , hotelové řetězce a j . 

• Rezervační systémy, které nabízejí p o u z e možnost rezervací, j s o u stále častěji 
nahrazovány informačně-rezervačními systémy. 

Rezervační systém má z a úkol správu poptávek, rezervací a objednávek. Musí také 
hlídat k a p a c i t y v ubytování a dopravě, g e n e r o v a t všechny potřebné tiskové s e s t a v y , 
umožnit k o m u n i k o v a t s k l i e n t y . 

2.4.4 CRM 

Řízení vztahů se zákazníky ( C u s t o m e r R e l a t i o n s h i p M a n a g e m e n t ) j e v e své základní 
podstatě zákaznicky orientovaným m a n a g e m e n t e m , t e d y určitým podnikatelským přístu­
p e m založeným n a aktivní tvorbě a také udržování dlouhodobě prospěšných vztahů se 
zákazníky. 

D E F I N I C E 

C R M (Řízení vztahů se zákazníky) představuje p o d l e G a l y , P o u r a a T o m a n a ( 2 0 0 6 ) 
k o m p l e x aplikačního a základního s o f t w a r e , technických prostředků, podnikových p r o c e ­
sů a personálních zdrojů, určených p r o řízení a průběžné zajišťování vztahů se zákazníky 
f i r m y , a t o v o b l a s t e c h p o d p o r y obchodních činností, zejména p r o d e j e , m a r k e t i n g u a zá­
kaznických služeb. 

E x i s t u j e celá řada d e f i n i c C R M . Například někteří dodavatelé definují C R M j a k o „sys­
témy podporující efektivní k o o r d i n a c i v a z e b n a zákazníka a podporující péči o zákazní­
k a " . Další dodavatelé z a s e definují C R M j a k o „systémy podporující řízení celého c y k l u 
k o n t a k t u se zákazníkem" n e b o „systémy podporující efektivní k o o r d i n a c i v a z e b n a zá­
kazníka". K a t e g o r i e vztahů m e z i p o d n i k y a zákazníky p o d l e j e j i c h t y p u j e znázorněna n a 
další straně v T a b u l c e 2 . 
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Tabulka 2: Kategorie vztahů mezi podniky a zákazníky podle jejich typu 

B2B B2BC B2C B2G 

Odborné služby 
a produkty 

Poskytování 
konzultací 

Bankovní služ-
b y 

M a l o o b c h o d Stavebnictví 

Produkty na 
zakázku 

Skolení Správa m a j e t k u Veřejné s t r a ­
vování 

Pečovatelská 
služba 

Hromadné pro­
dukty 

Kancelářské 
potřeby 

Bankovní pře­
v o d y 

Letecká d o p r a ­
v a 

Městská h r o ­
madná d o p r a v a 

Vlastní zpracování p o d l e L e h t i n e n , 2 0 0 7 

Z technologického h l e d i s k a l z e C R M d e f i n o v a t j a k o databázovou technologií, která 
p o d p o r u j e p r o c e s shromažďování, zpracování a využití informací o zákaznících firmy. 
Cíle využití C R M j e p a k především p o z n a t , p o c h o p i t a předvídat potřeby a nákupní z v y k ­
l o s t i zákazníků. 

C R M softwarové nástroje j s o u většinou modulové systémy, které se dále člení n a j e d ­
notlivé a p l i k a c e , které j s o u vzájemně p r o p o j e n y . M e z i jednotlivé a p l i k a c e patří především 
následující: 

• e v i d e n c e obchodních partnerů a kontaktů 
• obchodní případy a příležitosti 
• m a r k e t i n g 
• analýza a vyhodnocení 
• k o m u n i k a c e 
• plánování 

V e l m i významným f a k t o r e m C R M j e n u t n o s t i n t e g r a c e s dalšími systémy, protože se 
f u n k c e C R M prolínají s dalšími systémy v e firmách. C R M se nejčastěji i n t e g r u j e s i n f o r ­
mačními systémy t y p u E R P . 

S o d o m k a a Klčová ( 2 0 1 0 ) uvádí, že standardní C R M a p l i k a c e nacházejí uplatnění pře­
devším u silných nadnárodních hotelových řetězců (např. M a r r i o t , L e M e r i d i e n , C h o i s e 
H o t e l s n e b o B e s t W e s t e r n ) . T y t o společnosti se vyznačují silným kapitálovým zázemím, 
velkým marketingovým a organizačním potenciálem a propojeným rezervačním systé­
m e m . 
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P o d s t a t a C R M p r o o r g a n i z a c e cestovního r u c h u 

• Získávání, zpracovávání a využívání informací o potenciálních, i existujících 
zákazníků, n a pochopení jejích chování, potřeb, lepší s e g m e n t a c i , a zacílení. 

• Získávání, zpracovávání a využívání informací o skutečných zákaznících n a 
lepší uspokojování j e j i c h služeb a bližší k o n t a k t s n i m i 

• Využívání a uchovávání informací o skutečných zákaznících n a budování v z t a ­
h u se zákazníky, a automatické uspokojení j e j i c h specifických požadavků při 
opakovaných návštěvách 

• Využívání a uchovávání informací o skutečných zákaznících n a poskytování 
s l e v a odměn z a věrnost (budování věrnostního p r o g r a m u ) 

• Aktivní využívání údajů n a cílený m a r k e t i n g 
• R e a k c e n a hodnocení zákazníků 

G a l a , P o u r a T o m a n ( 2 0 0 6 ) uvádějí, že a p l i k a c e C R M poskytují v podnikovém řízení 
t y t o možnosti: 

• n a s t a v i t podnikové p r o c e s y s důslednou pozorností n a péči o zákazníka, 
• j a k o hlavní u k a z a t e l v této o b l a s t i využít l o a j a l i t u zákazníka, t e d y j e h o věrnost 

n e b o s t a b i l i t u v obchodních vztazích k danému p o d n i k u , 
• využít informační a komunikační t e c h n o l o g i e k novým informačním službám 

p r o zákazníka. 

G a l a , P o u r a T o m a n ( 2 0 0 6 ) p a k rozlišují následující tři základní o b l a s t i řešení C R M : 

• operační - orientované n a zefektivnění klíčových procesů " k o l e m " zákazníka, 
• kooperační - představuje o p t i m a l i z a c i interakcí se zákazníkem a řešení víceka-

nálové k o m u n i k a c e , 
• analytické - zahrnující již a g r e g a c e a a p l i k a c e znalostí o zákazníkovi, a p l i k a c e 

" c u s t o m e r i n t e l l i g e n c e " a rovněž speciální analytické a p l i k a c e C R M n a bázi d a ­
tových skladů a dolování da t . 

2.4.5 C I S 

M i m o známějších systémů t y p u C R M se v poslední době objevují i systémy označo­
vané p o d z k r a t k o u C I S ( C u s t o m e r I n f o r m a t i o n S y s t e m ) . 

D E F I N I C E 

P o d l e I n t e r a c t i v e M e d i a ( 2 0 1 8 ) j e zákaznický informační systém otevřený systém, k t e ­
rý s p r a v u j e veškerou k o m u n i k a c i společnosti se svými zákazníky (koncoví uživatelé n e b o 
i distribuční síť). Zákaznický systém musí být s c h o p e n shromažďovat všechny i n f o r m a c e 
o zákaznících, j e j i c h aktivitách vůči společnosti a musí efektivně k o m u n i k o v a t se zákaz-
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n i k y prostřednictvím komunikačních kanálů ( w e b , e m a i l , hlasové služby až p o S M S ) . C I S 
v sobě z a h r n u j e řadu funkcí C R M systémů (řízení vztahů se zákazníky). 

Úkoly zákaznického systému p o d l e společnosti M A T E R N A ( 2 0 1 8 ) j s o u následující: 

• sběr i d e n t i t y koncových zákazníků, 
• p r o f i l a c e , 
• řízení dalšího p r o d e j e , 
• řízení servisních operací, 
• řízení k o m u n i k a c e . 

2.4.6 CELOSTÁTNÍ TURISTICKÝ INFORMAČNÍ SYSTÉM 

Celostátní turistický informační systém ( C T I S ) j e p o d l e Z e l e n k y ( 2 0 0 8 ) „informační C e l o s t á t n i 

systém s otevřenou s t r u k t u r o u , d o něhož j e z a h r n u t o vše, c o vytváří informační o b r a z informační 

o aktivitách a službách cestovního r u c h u n a území daného státu a který může přímo p o d - s y s ř e m 

pórovat poskytování služeb cestovního r u c h u . " T e n t o systém b y měl i n t e g r o v a t c o nejvíce 
subjektů z o b l a s t i cestovního r u c h u (orgány státní správy a samosprávy, národní a r e g i o ­
nální centrály cestovního r u c h u , turistická informační c e n t r a , profesní o r g a n i z a c e a a s o c i ­
ace , jednotlivé p o s k y t o v a t e l e služeb). Systém b y měl p o d l e Z e l e n k y ( 2 0 0 8 ) splňovat ná­
sledující f u n k c e : 

• p r e z e n t o v a t stát, r e g i o n y , města a n e j významnější p r o j e k t y C R d o m a i v ostatních 
zemích a současně p o s k y t n o u t základní geografický, kulturní a historický přehled, 

• p o s k y t o v a t kontaktní i n f o r m a c e a a d r e s y důležitých turistických informačních 
c e n t e r , asociací, centrál cestovního r u c h u , velkých C K , hotelových řetězců a t d . , 

• podávat návštěvníkům základní i n f o r m a c e - například m a p y , plány měst, nouzová 
telefonní čísla, c h a r a k t e r i s t i k a ubytovacích služeb, dopravní i n f o r m a c e , směnný 
k u r s n e b o místní k l i m a , 

• i n f o r m o v a t o významných atraktivitách - f o t o g r a f i e s krátkým p o p i s e m , otevírací 
d o b a , m a p a p r o lepší o r i e n t a c i , možnost d o p r a v y n a místo a poskytované služby, 

• vyhledávat základní služby cestovního r u c h u j a k o j s o u možnosti ubytování, s t r a ­
vování n e b o d o p r a v y , 

• z a j i s t i t dostatečně kvalitní síť p r o čerpání informací z terénu - značení objektů, 
navigační směrovky a c e d u l e , značení turistických s t e z e k a c y k l o t r a s , turistické 
m a p y , 

• zprostředkovat základní i n f o r m a c e p r o r e z i d e n t y , cestující d o zahraničí - nouzová 
telefonní čísla, c h a r a k t e r i s t i k a ubytovacích služeb, dopravní i n f o r m a c e , směnný 
k u r s a k o n t a k t y n a tamější centrály cestovního r u c h u a T I C , 

• i n f o r m o v a t důležité místní s u b j e k t y C R - n o v i n k y a a k t u a l i t y , s t a t i s t i k y cestovního 
r u c h u n e b o marketingové analýzy. 
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2.4.7 INFORMAČNÍ KIOSKY A LOKÁLNÍ KONTEXTOVÉ SLUŽBY 

Informační 
k i o s k y 

Lokálně 
kontextové 
služby 

Informační kiosky j s o u mocným a neúnavným nástrojem p r o interaktivní předávání 
informací, protože nemají n a rozdíl o d různých informačních kanceláří a středisek oteví­
rací d o b u a j s o u t a k k d i s p o z i c i 2 4 h o d i n denně. Neznamená t o , že i n f o b o x y b y m o h l y 
n a h r a d i t ústní předávání informací, a l e m o h o u j e j určitě důstojně z a s t o u p i t . 

Lokálně kontextové služby, a n g l i c k y L o c a t i o n b a s e d s e r v i c e s ( L B S ) , j s o u definovány 
j a k o lokálně kontextové a p l i k a c e , lokálně kontextové i n f o r m a c e , g e o g r a f i c k y kontextové 
i n f o r m a c e , i n f o r m a c e založené n a p o l o z e . T y t o „lokálně kontextové i n f o r m a c e " umožňují 
uživateli z j i s t i t , k d e se nachází, jaká j e nabídka v j e h o okolí, či veškeré i n f o r m a c e o služ­
bách, o b c h o d e c h i událostech v j e h o okolí. J a k uvádí Z e l e n k a a K y s e l a ( 2 0 1 3 ) , t a k j s o u 
t y t o i n f o r m a c e dostupné především prostřednictvím mobilních zařízení, j a k o j s o u : m o b i l ­
ní t e l e f o n y a služba B l u e t o o t h , a l e i zařízení G P S ( G l o b a l P o s i t i o n S y s t e m ) či P D A ( P e r ­
sonál D i g i t a l A s s i s t a n t ) , přičemž t a t o zařízení zjistí, k d e se uživatel aktuálně nachází 
a p o s k y t n e t a k veškeré i n f o r m a c e 

Využití lokálně kontextových služeb j e p o d l e Z e l e n k y a K y s e l y ( 2 0 1 3 ) následující: 

informační služby v e v z t a h u k místu a j e h o různě rozsáhlému okolí (místní udá­
l o s t i , a t r a k t i v i t y , dopravní i n f o r m a c e , regionální počasí s předpovědí), 
vyhledávání objektů v okolí uživatele (např. ubytování, stravování, k u l t u r a ) , 
n a v i g a c e p r o hledání známých objektů (mobilní zařízení ukáže směr a popíše t r a ­
s u ) , 
určování n a základě p o l o h y ( d e f i n o v a t určité geografické o b l a s t i a p r o ně nabíd­
n o u t speciální určovací t a r i f y ) , 
služby zvýšení bezpečnosti ( l o k a l i z a c e volajících n a tísňové l i n k y , l o k a l i z a c e a u ­
t o m o b i l u v případě dopravní n e h o d y ) , 
sledovací služby (sledování nákladů, v o z i d e l , vyhledávání ukradených v o z i d e l -
vše z a podmínky, že vybavení speciálním G S M m o d u l e m ) . 

2.4.8 GEOGRAFICKÉ INFORMAČNÍ SYSTÉMY A ONLINE MAPY 

G e o g r a f i c ­
ký i n f o r ­
mační 
systém 

O n l i n e 
m a p y 

Geografický informační systém j e počítačový systém, který umožňuje ukládat, s p r a ­
v o v a t a a n a l y z o v a t geografická (prostorová) d a t a . T a t o d a t a obsahují n e j e n i n f o r m a c i 
o daných o b j e k t e c h a j e j i c h umístění, a l e také o vzájemných prostorových s o u v i s l o s t e c h 
m e z i o b j e k t y . P r a k t i c k y j e v e l m i důležité, že t y t o systémy zaznamenávají j a k vlastní úda­
j e o o b j e k t u , t a k údaje o j e h o p o l o z e . 

Online mapy j s o u v podstatě vylepšenou moderní p o d o b o u klasických tištěných d a t . 
Hlavní výhodou o n l i n e m a p j e především j e j i c h aktuálnost a d o s t u p n o s t . Naprostá většina 
o n l i n e m a p j e navíc k d i s p o z i c i z c e l a z d a r m a . O n - l i n e m a p y l z e načítat s přednastavenými 
p a r a m e t r y p r o zobrazení vybraných tematických m a p (např., základní, turistická zimní 
a t d . ) . Díky parametrickému načítání j e možné m a p u o n - l i n e přizpůsobit vlastním potře­
bám. O n l i n e m a p u s i můžete n a c e s t u v y t i s k n o u t n e b o j i můžete mít jednoduše d o s t u p n o u 
v e svém chytrém t e l e f o n u n e b o t a b l e t u s možností n a v i g a c e pomocí systému G P S . 
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GPS j e družicový polohový systém, který umožňuje určit g e o g r a f i c k o u p o l o h u přijí­
mače nacházejícího se k d e k o l i v n a Z e m i n e b o n a d Zemí s přesností j e d n o t e k . Využívání 
G P S výrazně zjednodušuje o r i e n t a c i při cestování a tím přispívá i k bezpečnosti turistů. 
Turisté m o h o u snadněji k o n t r o l o v a t t r a s u svého výletu, řidiči používají přenosné G P S 
n a v i g a c e . G P S podporují již téměř všechny chytré t e l e f o n y , takže p r o s n a d n o u n a v i g a c i 
již není potřeba t a k j a k o v m i n u l o s t i speciální navigační zařízení s vyšší pořizovací c e n o u . 

2.4.9 MOBILNÍ TECHNOLOGIE 

Mobilní průvodce j e e k v i v a l e n t e m klasického tištěného průvodce p r o d a n o u o b l a s t M o b l l n i 

průvodce 

n e b o konkrétní místo. Využívá se mobilního značení naučných s t e z e k , které může být 
součástí kompletního mobilního průvodce, který nabízí další pokročilé f u n k c e j a k o i n t e r ­
aktivní m a p u s t e z k y s G P S navigací, výběr zajímavých míst n a základě aktuální p o z i c e 
n e b o p o d p o r u g e o c a c h i n g u . Díky zpětné vazbě pomocí komentářů o d návštěvníků a s t a ­
t i s t i k může mobilní průvodce posloužit j a k o dobrý p o d k l a d p r o další značení n e b o b u d o ­
vání z c e l a nových naučných s t e z e k . 

Mobilní značení pomocí malých čárových QR kódů má praktické využití například 
p r o značení zajímavých míst naučných s t e z e k pomocí malých čárových Q R kódů p r o p o ­
jených s o b s a h e m , který s i návštěvník zobrazí n a mobilním t e l e f o n u . Výhodou j e , snadná 
a k t u a l i z a c e a rozšiřování o b s a h u b e z fyzických zásahů d o značení míst. Návštěvník není 
p o u z e pasivním příjemcem informací, a l e využívá výhod j a k o mluvený průvodce, zasílání 
elektronické p o h l e d n i c e n e b o propojení místa se sociálními sítěmi a sdílením přímo při­
spívá k p r o p a g a c i s t e z k y . L z e také získat s t a t i s t i k y návštěvnosti n a základě zobrazení 
průvodců a zpětnou v a z b u o d návštěvníků pomocí komentářů v o n l i n e návštěvní k n i z e . 

2.4.10 INTERNETOVÉ BANKOVNICTVÍ A PLATEBNÍ KARTY 

Internetové bankovnictví a platební k a r t y také hrají v e l m i velký význam v současném ' " t e r n e t o -

cestovním r u c h u . Internetové bankovnictví j e j e d n a z n e j oblíbenějších m e t o d o b s l u h y kovnictví 

bankovních účtů a k o n t a k t u k l i e n t a s b a n k o u přes webové rozhraní. Platební karty j s o u a P l a t e b n í 

nástrojem určeným k bezhotovostním platbám. Z a vystavení platební k a r t y se o b v y k l e 
platí p o p l a t k y . Z a výběry h o t o v o s t i z b a n k o m a t u platí p o p l a t k y k l i e n t b a n k y , t r a n s a k c e 
k l i e n t a u obchodních partnerů b a n k y j s o u strhávány z částky, k t e r o u n a k o n e c obdrží o b ­
chodní p a r t n e r . Součástí může být nadstandardní cestovní pojištění, s l e v y a další služby. 
V cizině se vyplatí místo směňování peněz téměř vždy použít platební k a r t u (např. p l a t b y 
v o b c h o d e c h , restauracích, p l a t b a ubytování n a h o t e l u a p o d . ) , protože b a n k a přepočítá 
měnu v e výhodnějším k u r z u než směnárna (používá devizový k u r z , nejčastěji " d e v i z a 
p r o d e j " , n e b o " d e v i z a střed"). J e potřeba s i a l e dát p o z o r v případě, že vybíráte 
z b a n k o m a t u , protože některé b a n k y s i m o h o u účtovat p o p l a t k y . 
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2.4.11 BEZDRÁTOVÉ TECHNOLOGIE A DOTYKOVÉ TECHNOLOGIE 

Bezdráto­
vá k o m u ­
n i k a c e 

Nyní se zaměříme n a další přínos nových technologií v o b l a s t i cestovního r u c h u . N a ­
příklad Beránek ( 2 0 1 3 ) uvádí přínosy nových technologií a j e j i c h význam v cestovním 
r u c h u a hotelnictví v s o u v i s l o s t i s t r e n d e m n a p o l i informačních systémů, k d e t o j s o u pře­
devším dotykové a bezdrátové t e c h n o l o g i e , např. dotykové m o n i t o r y pokladních systémů 
společně s bezdrátovými pokladními terminály, W i - F i internetové připojení a t d . 

Bezdrátová komunikace j e takový způsob k o m u n i k a c e , který spočívá v e spojení 
d v o u subjektů jiným způsobem, než m e c h a n i c k y ( k a b e l e m ) . P o d l e t y p u nosného média 
můžeme rozlišovat m e z i komunikací o p t i c k o u (světlo), rádiovou a s o n i c k o u ( z v u k ) . 
V současnosti patří m e z i nejvíce využívané způsoby bezdrátové k o m u n i k a c e v počítačo­
vých a mobilních sítích t e c h n o l o g i e W i - F i a B l u e t o o t h . 

D E F I N I C E 

Wi-n W i - F i j e souhrnné označení p r o několik standardů I E E E 8 0 2 . 1 1 , které definují bezdrá­
t o v o u k o m u n i k a c i v počítačových sítích (též W i r e l e s s L A N , W L A N ) . T e c h n o l o g i e W i - F i 
využívá „bezlicenčního frekvenčního pásma" a p r o t o j e ideální v o l b o u p r o budování l e v ­
né, a l e dostatečně výkonné sítě b e z n u t n o s t i vedení strukturované kabeláže. 

Z h l e d i s k a d o s a h a síly signálu j e určující především pásmo základních frekvencí, k d y 
t e c h n o l o g i e W i - F i p r a c u j e v pásmech 2 , 4 G H z ( s t a n d a r d y b / g / n ) a 5 G H z ( a / n / a c ) . T a t o 
pásma mají různé c h a r a k t e r i s t i k y , které j s o u dané v l n o v o u délkou radiového signálu. Platí 
p r a v i d l o , že čím kratší délka, tím snáze se signál p o h l c u j e . 

• 2 , 4 G H z signál má delší v l n u a tím také m n o h e m lepší p r o s t u p n o s t překážkami, 
• 5 G H z signál j e n a překážky m n o h e m citlivější, p r o t o f u n g u j e lépe v e velkých 

prostorách (např. velké sály n e b o o p e n s p a c e kanceláře). 

V e "starším" 2 . 4 G H z pásmu se používají následující s t a n d a r d y : 

• 8 0 2 . 1 l b - maximálně 1 1 M b / s 
• 8 0 2 . 1 l g - maximálně 5 4 M b / s , průměrně c c a 2 2 M b / s 
• 8 0 2 . 1 l n - o d 5 4 d o 6 0 0 M b / s . Praktická r y c h l o s t j e 1 5 0 M b / s / 

v „novějším" 5 G H z pásmu n a j d e m e t y t o s t a n d a r d y : 

• 8 0 2 . 1 1 a- maximálně 5 4 M b / s 
• 8 0 2 . 1 l n - o d 5 4 d o 6 0 0 M b / s . Praktická r y c h l o s t j e 1 5 0 M b / s . 
• 8 0 2 . 1 1 ac - o d 4 3 3 d o 1 3 0 0 M b / s 
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D E F I N I C E 

B l u e t o o t h j e jedním z e standardů p r o bezdrátovou k o m u n i k a c i , který umožňuje p r o p o ­
j i t dvě a více elektronických zařízení (např. mobilní t e l e f o n , P D A , P C n e b o bezdrátová 
sluchátka). 

D E F I N I C E Df 
Dotykové 
t e c h n o l o ­
g i e 

Dotyková o b r a z o v k a j e elektronický vizuální d i s p l e j , který dokáže d e t e k o v a t přítom­
n o s t a místo d o t e k u n a zobrazovací ploše. Ovládání probíhá standardně prostřednictvím 
dotýkání se p r s t e m n e b o r u k o u n e b o i dalšími způsoby, k d y dotykové o b r a z o v k y mají 
s c h o p n o s t r o z p o z n a t například s t y l u s (předmět obdobný popisovači n e b o kuličkové tužce 
s nepíšícím h r o t e m ) . 

M e z i hlavní důvody p r o využívání dotykové o b r a z o v k y patří následující dvě hlavní 
v l a s t n o s t i : 

• lepší možnost i n t e r a k c e přímo se zobrazenými údaji, než nepřímá i n t e r a k c e 
pomocí k u r z o r u ovládaného myší n e b o t o u c h p a d e m , 

• možnost ovládání b e z n u t n o s t i držet v r u c e j akékoliv zprostředkuj ící zařízení. 

Dotykové d i s p l e j e bývají často připojeny k počítači n e b o d o počítačových sítí j a k o 
terminály. 

O T Á Z K Y 

1 ) Čím j e určena závislost m e z i cestovním r u c h e m a využitím I C T ? 

2 ) D e f i n u j t e p o j e m i n t e r n e t 

3 ) V y j m e n u j t e možnou a p l i k a c i informačních systémů v cestovním r u c h u . 

4 ) C o j s o u t o lokálně kontextové služby ( L B S ) ? 

5 ) C o j e t o bezdrátová k o m u n i k a c e ? 

6 ) Jaké znáte n e j používanej ší t e c h n o l o g i e v o b l a s t i bezdrátová k o m u n i k a c e ? 

E l 
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S H R N U T Í K A P I T O L Y 

R o l e informačních a komunikačních technologií ( I C T ) v současném pojetí cestovního 
r u c h u j e nezastupitelná, protože I C T h r a j e v m n o h a případech d o s l o v a klíčovou r o l i . 

I n t e r n e t j e celosvětový systém navzájem propojených počítačových sítí, které p r o k o ­
m u n i k a c i m e z i s e b o u používají s a d u protokolů T C P / I P . Hlavním cílem uživatelů využíva­
jících i n t e r n e t j e zejména bezproblémová k o m u n i k a c e v podobě výměna da t . V rámci 
i n t e r n e t u e x i s t u j e celá řada služeb, k d y nejznámější službou j e W W W (zkráceně w e b ) 
a e m a i l . 

Informační systémy d n e s zahrnují obrovský počet různorodých aplikací, m e z i kterými 
j s o u i speciální t y p y aplikací, které j s o u vázány k určitým typům podniků, j a k o j s o u např. 
rezervační a p l i k a c e p r o h o t e l y , cestovní kanceláře, n e b o různé zákaznické systémy. 

Celostátní turistický informační systém ( C T I S ) j e p o d l e Z e l e n k y ( 2 0 0 8 ) „informační 
systém s otevřenou s t r u k t u r o u , d o něhož j e z a h r n u t o vše, c o vytváří informační o b r a z 
o aktivitách a službách cestovního r u c h u n a území daného stáru a který může přímo p o d ­
p o r o v a t poskytování služeb cestovního r u c h u . 

Informační k i o s k y j s o u mocným a neúnavným nástrojem p r o interaktivní předávání i n ­
formací, protože nemají n a rozdíl o d různých informačních kanceláří a středisek otevírací 
d o b u a j s o u t a k k d i s p o z i c i 2 4 h o d i n denně. 

Lokálně kontextové služby, a n g l i c k y L o c a t i o n b a s e d s e r v i c e s ( L B S ) , j s o u definovány 
j a k o lokálně kontextové a p l i k a c e , lokálně kontextové i n f o r m a c e , g e o g r a f i c k y kontextové 
i n f o r m a c e , i n f o r m a c e založené n a p o l o z e . 

Multimédia j s o u významnou oblastí informačních a komunikačních technologií, která 
j e charakteristická sloučením t e x t u , obrázků, g r a f i k y , z v u k u , a n i m a c e a v i d e a z a účelem 
zprostředkování dané r e a l i t y , informací n e b o smyslových vjemů. 

Mobilní značení pomocí malých čárových Q R kódů má praktické využití například p r o 
značení zajímavých míst naučných s t e z e k pomocí malých čárových Q R kódů p r o p o j e ­
ných s o b s a h e m , který s i návštěvník zobrazí n a mobilním t e l e f o n u . 

Internetové bankovnictví j e j e d n a z n e j oblíbenějších m e t o d o b s l u h y bankovních účtů 
a k o n t a k t u k l i e n t a s b a n k o u přes webové rozhraní. Platební k a r t y j s o u nástrojem určeným 
k bezhotovostním platbám. 

Bezdrátová k o m u n i k a c e j e takový způsob k o m u n i k a c e , který spočívá v e spojení d v o u 
subjektů jiným způsobem, než m e c h a n i c k y ( k a b e l e m ) . 

V současnosti patří m e z i nejvíce využívané způsoby bezdrátové k o m u n i k a c i v počíta­
čových a mobilních sítích t e c h n o l o g i e W i - F i a B l u e t o o t h . 
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Dotyková o b r a z o v k a j e elektronický vizuální d i s p l e j , který dokáže d e t e k o v a t přítom­
n o s t a místo d o t e k u n a zobrazovací ploše. 

O D P O V Ě D I 

1 ) t u r i s t i c k o u vyspělostí a e k o n o m i c k o u úrovní d e s t i n a c e 

2 ) I n t e r n e t j e celosvětový systém navzájem propojených počítačových sítí, které p r o 
k o m u n i k a c i m e z i s e b o u používají s a d u protokolů T C P / I P . 

3 ) rezervační a p l i k a c e p r o h o t e l y , cestovní kanceláře, n e b o různé zákaznické systémy 

4 ) Lokálně kontextové služby umožňují uživateli z j i s t i t , k d e se nachází, jaká j e nabídka 
v j e h o okolí, či veškeré i n f o r m a c e o službách, o b c h o d e c h i událostech v j e h o okolí. 

5 ) Bezdrátová k o m u n i k a c e j e takový způsob k o m u n i k a c e , který spočívá v e spojení d v o u 
subjektů jiným způsobem, než m e c h a n i c k y ( k a b e l e m ) . 

6 ) V současnosti patří m e z i nejvíce využívané způsoby bezdrátové k o m u n i k a c i v počíta­
čových a mobilních sítích t e c h n o l o g i e W i - F i a B l u e t o o t h . 
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3 ARCHITEKTURY A SPECIFIKA IS VE FIRMÁCH ZA­
MĚŘENÝCH NA CESTOVNÍ RUCH A TURISMUS 

Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

A r c h i t e k t u r a I S . O b j e k t y a datové a informační t o k y . Využití I S v g a s t r o n o m i i , h o t e l -
nictví a t u r i s m u - informační c e n t r a , h o t e l y , stravovací zařízení, cestovní a g e n t u r y , l e t e c ­
ké společnosti, dopravní společnosti. 

C I L E K A P I T O L Y 

Seznámení s o b e c n o u a r c h i t e k t u r o u informačních systémů 
Seznámení s globální a r c h i t e k t u r o u informačních systémů 
P o z n a t základní b l o k y globální a r c h i t e k t u r y informačních systémů 
D e f i n o v a t dílčí a r c h i t e k t u r y informačních systémů 
D e f i n o v a t v r s t v e n o u a r c h i t e k t u r u informačních systémů 
Znát a r c h i t e k t u r u 4 + 1 pohledů 
Být s i vědom s p e c i f i k informačních systémů zaměřených n a cestovní r u c h a t u ­
rismus 

(J) ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

KLÍČOVÁ S L O V A K A P I T O L Y 

A r c h i t e k t u r a informačních systémů, globální, dílčí a vrstvená a r c h i t e k t u r a informač­
ních systémů, s p e c i f i k a informačních systémů zaměřených n a cestovní r u c h a t u r i s m u s . 
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P R Ů V O D C E T E X T E M 

Cílem této k a p i t o l e j e seznámení se se základními a r c h i t e k t u r a m i informačních systé­
mů, j a k o j e globální, dílčí a vrstvená a r c h i t e k t u r a . J e zmíněna i a r c h i t e k t u r a 4 + 1 pohledů 
a závěr k a p i t o l y j e věnován specifikům informačních systémů zaměřených n a cestovní 
r u c h a t u r i s m u s . 

3.1 Architektura IS 

D E F I N I C E 

A r c h i t e k t u r a I S vyjadřuje c e l k o v o u k o n c e p c i I S , t e d y všechny j e h o p r v k y ( k o m p o n e n ­
t y ) , v a z b y m e z i n i m i , v a z b y n a organizační s t r u k t u r u a v a z b y n a okolí I S . 

A r c h i t e k -

A r c h i t e k t u r a I S jinými s l o v y představuje rámec p r o t v o r b u informačního systému z o - t u r a i s 

hledňující všechny s o u v i s l o s t i : Důležité j e , a b y b y l a navržena taková a r c h i t e k t u r a I S , a b y 
t e n t o p l n i l všechny f u n k c e , které se o d něj očekávají. Z h l e d i s k a o b j e k t u l z e a r c h i t e k t u r u 
chápat j a k o d e f i n i c i veškerých částí a součástí I S v e všech s o u v i s l o s t e c h . A r c h i t e k t u r a I S 
b y měla být navržena t a k , a b y : 

• I S o b s a h o v a l všechny nutné, vhodně propojené k o m p o n e n t y t a k , a b y t y t o b y l y 
schopné vzájemně k o m u n i k o v a t a p l n i t požadované f u n k c e v e vnitřním prostředí 
p o d n i k u a k o m u n i k o v a t s vnějším prostředím p o d n i k u ; 

• I S nabízel uživatelům uživatelsky přívětivé komunikační rozhraní; 
• d a t a v I S b y l a uložena efektivně ( m i n i m a l i z a c e d u p l i c i t , p r o b l e m a t i k a g r a n u l a r i t y 

a p o d . ) a dostupná v rozumném čase a požadované struktuře; 
• I S umožňoval rozšiřitelnost a dostatečnou p a r a m e t r i z o v a t e l n o s t ; 
• k o n c e p c e I S b y l a v s o u l a d u se strategií r o z v o j e p o d n i k u . 

U a r c h i t e k t u r y závisí n a úhlu p o h l e d u . V klasickém pojetí hovoříme o t z v . globální a r ­
chitektuře, dílčích architekturách, vrstvené architektuře (vnitřní systémová a r c h i t e k t u r a 
I S ) a v moderním pojetí se stále častěji setkáváme s t z v . a r c h i t e k t u r o u 4 + 1 pohledů. 
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Vertikální 
d i m e n z e 

3.2 Globální architektura 

Globální a r c h i t e k t u r a I S představuje p o d o b u I S s vynecháním všech detailů. 
V obecném případě j e globální a r c h i t e k t u r a prezentována s t r u k t u r o u tří vertikálních úrov­
ní ( t z v . vertikální d i m e n z e ) , což k o r e s p o n d u j e se standardní třívrstvou s t r u k t u r o u řízení 
v podobě operativního řízení (nejnižší úroveň), taktického řízení (střední m a n a g e m e n t ) 
a řízení strategického ( t o p m a n a g e m e n t ) . 

Technologie 

H o r i z o n ­
tální d i ­
m e n z e 

Obrázek 8: Základní bloky globální architektury IS 

V e d l e vertikální d i m e n z e prezentované n a obrázku e x i s t u j e i t z v . d i m e n z e horizontál­
ní, přičemž t a t o j e odpovídá organizační struktuře p o d n i k u a funkcím jednotlivých útvarů 
( m a r k e t i n g , výroba, l o g i s t i k a , účetnictví, a p o d . ) . 

Při d e f i n i c i a r c h i t e k t u r y se b e r e v p o t a z celá řada s o u v i s l o s t i počínaje s t r u k t u r o u , l o ­
kalizací pracovišť (celý p o d n i k n a j e d n o m místě n e b o g e o g r a f i c k y dislokovaná pracoviš­
tě), způsobem řízení (centrální n e b o decentralizované), až p o způsob k o m u n i k a c e se zá­
kazníky, l o g i s t i k u a p o d . 

3.2.1 T P S 

T P S j e s o u h r n činností p o d n i k u n a n e j nižším, operativním s t u p n i řízení. T y t o činnosti 
mají přímou v a z b u n a základní výrobní a obchodní činnosti p o d n i k u ( k o n s t r u k c e , t e c h n o ­
l o g i e , kapacitní plánování, operativní řízení výroby, dílenské řízení výroby, montáže, 
s e r v i s , a t d . ) . Z h l e d i s k a personálního zabezpečení n a této úrovni pracují mistři, vedoucí 
oddělení a t d . N a úrovni T P S se zpracovávají vstupní d a t a d o p o d o b y základních přehledů 
a probíhá j e j i c h e v i d e n c e . Programové a p l i k a c e n a této úrovní j e rozmanitá a odvíjí se o d 
zaměření p o d n i k u (výrobní p o d n i k , obchodní firma, p o d n i k se sériovou výrobou n e b o 
výroba n a zakázku a p o d . ) . Vybrané typické a p l i k a c e n a úrovni T P S j s o u u v e d e n y v T a ­
b u l k a 3 . 
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Tabulka 3: Vybrané typické aplikace na úrovni TPS 

Aplikace Charakteristika 

C A D ( C o m p u t e r A i d e d D e s i g n ) 

Umožňuje činnosti spojené s návrhem r e s p . 
projektováním produktů. J d e o pokročilé 
grafické p r o g r a m y s rozsáhlými možnostmi 
modelování, výpočtů, analýz a řízení systé­
mů. 

C A M ( C o m p u t e r A i d e d M a n u f a c t u r i n g ) 
S o f t w a r e využívaný zejména p r o p r o g r a m o ­
vání C N C ( C o m p u t e r N u m e r i c a l C o n t r o l ) 
strojů ( s t r o j e p r o výrobu). 

M R P ( M a t e r i a l R e q u i r e m e n t s P l a n n i n g ) 
Softwarová p o d p o r a plánování a řízení vý­
r o b y z h l e d i s k a zásobování materiálem 
a m e z i p r o d u k t y 

E R P ( E n t e r p r i s e R e s o u r c e P l a n n i n g ) 

Softwarová p o d p o r a všech útvarů o r g a n i z a c e 
na všech úrovních řízení. J d e o modulární 
systémy, k d y jednotlivé m o d u l y j s o u využí­
vány n a p o d p o r u jednotlivých útvarů ( m a r ­
k e t i n g , f i n a n c e , účetnictví, p e r s o n a l i s t i k a , 
a t d . ) . Důležitou vlastností j e i n t e g r a c e a p l i ­
kací umožňující k o m u n i k a c i a sdílení d a t 
a informací se všemi ostatními a p l i k a c e m i . 

C R M ( C u s t o m e r R e l a t i o n s h i p M a n ­
a g e m e n t ) 

Jedná se o s o f t w a r e , databázovou t e c h n o l o ­
g i i a m e t o d o l o g i i zákaznicky orientovaného 
m a n a g e m e n t u . 

G I S ( G e o g r a p h i c I n f o r m a t i o n S y s t e m ) 

Systémy n a p o d p o r u pořizování, zpracování 
a ukládání geografických d a t ( m a p y , lidé, 
G P S ( G l o b a l P o s i t i o n i n g S y s t e m ) , státní 
správa a samospráva, cestovní r u c h , pláno­
vání l o g i s t i k y , plánování t r a s a p o d . ) 

R I S ( R e s e r v a t i o n I S ) 

Informační systém p r o řízení d o s t u p n o s t i 
a r e z e r v a c e libovolných k o m o d i t v reálném 
čase ( r e z e r v a c e h o t e l u v cestovním r u c h u , 
r e z e r v a c e v s t u p e n e k d o k i n a , r e z e r v a c e a u t a 
v autopůjčovně a p o d . ) 

3.2.2 MIS 

M I S fungují n a úrovni taktického řízení p o d n i k u . J d e o řízení střednědobého časového 
h o r i z o n t u . Z d r o j e m d a t j s o u sumarizované a ucelené údaje z T P S . T y t o údaje j s o u n a 
úrovni M I S analyzovány a vytvářejí se z n i c h přehledy a zprávy. Činnosti j s o u zaměřené 
n a t v o r b u analýz, plánů, modelů a a d m i n i s t r a c e a správy zdrojů, řízení j a k o s t i , m a r k e t i n ­
g u , p e r s o n a l i s t i k y , l e g i s l a t i v y , m e z d , účetní a g e n d y , finančního řízení a p o d . Z h l e d i s k a 
softwarové p o d p o r y j s o u n a úrovni M I S využívány příslušné m o d u l y E R P a C R M , a dále 
systémy n a p o d p o r u rozhodování označované j a k o D S S ( D e c i s i o n S u p p o r t S y s t e m ) , E S 
( E x p e r t S y s t e m ) . 
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• DSS - jedná se o systémy představující n a d s t a v b u M I S , jejichž výstupy j s o u 
přímou p o d p o r o u p r o r e a l i z a c i řídicích r e s p . regulačních zásahů. Poskytují uži­
v a t e l i s o u b o r v a r i a n t , k v a n t i f i k a c i r i z i k , zpřesnění výpočtů a p o d . 

• ES - p r o g r a m , který s i m u l u j e rozhodovací činnost e x p e r t a zejména při řešení 
složitých úloh. 

3.2.3 EIS 
E I S N a této úrovni se využívají a p l i k a c e p r o p o d p o r u strategického a vrcholového řízení. 

J d e o řízení p r o dlouhodobý časový h o r i z o n t . J a k o z d r o j se z d e využívají d a t a a i n f o r m a c e 
z nižších úrovní řízení a rovněž d a t a z externích zdrojů. Klíčovými činnostmi z h l e d i s k a 
softwarové p o d p o r y j e t v o r b a analýz zpracovaných z historických d a t a z n i c h o d v o z e ­
ných analýz možného budoucího vývoje s výstupy v podobě prognóz a trendů. 
V současné době j s o u n a této úrovni běžně využívány nástroje Business Intelligence 
(BI), což j s o u t e c h n o l o g i e , z n a l o s t i , a p l i k a c e , m e t o d y a p o d . p r o získávání podkladů p r o 
strategická rozhodnutí n a základě analýzy velkých objemů d a t , kterými dnešní p o d n i k y 
a j e j i c h okolí disponují. B I j s o u důležité i p r o t o , že obsahují nástroje a m e t o d y p r o nalé­
zání nových souvislostí m e z i různými o b l a s t m i , které b y pouhým běžným zpracováváním 
údajů n e b y l o možné o b j e v i t . 

B u s i n e s s g j ; e z a i o z e n o n a práci s multidimenzionálními databázemi uloženými v datových 
I n t e l l i g e n - J f J J 

c e s k l a d e c h ( D a t a W a r e h o u s e ) . N a d m u l t i dimenzionálními databázemi se p r a c u j e 
s technologií O L A P ( O n - l i n e A n a l y t i c a l P r o c e s s i n g ) , která umožňuje vytvářet různé p o ­
h l e d y n a d a t a n a základě různých dimenzí. D i m e n z e m i m o h o u být čas, zákaznické s e g ­
m e n t y , o b r a t , z i s k , jednotlivé útvary p o d n i k u a p o d . T e c h n o l o g i e B I umožňují r y c h l o u 
t v o r b u reportů vycházejících z e zpracování velkých objemů d a t , t z v . B i g D a t a . 

3.2.4 O I S 

O I S j e s o u h r n kancelářských aplikací zaměřených n a běžné administrativní činnosti, 
p o d p o r u zpracování d a t a j e j i c h p r e z e n t a c i , k o m u n i k a c i , p o d p o r u týmové práce a p o d . N a 
této úrovni p r a c u j e m e s textovými e d i t o r y , tabulkovými p r o c e s o r y , s o f t w a r e m p r o t v o r b u 
prezentací, e l e k t r o n i c k o u poštou ( e - m a i l ) , plánovacími kalendáři, a p l i k a c e m i p r o správu 
dokumentů a o b s a h u ( C M S ( C o n t e n t M a n a g e m e n t S y s t e m ) a p o d . ) . 

S A M O S T A T N Ý ÚKOL 

N a základě dosavadních zkušeností v y j m e n u j t e konkrétní softwarové nástroje 
z jednotlivých výše uvedených kategorií (textové e d i t o r y , tabulkové p r o c e s o r y , a p o d . ) . 
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3.2.5 EDI A SLUŽBY INTERNETU 

E D I a 
služby 

E D I d n e s představuje spíše již j e n obecné označení p r o a p l i k a c e umožňující e l e k t r o ­
n i c k o u k o m u n i k a c i s okolím p o d n i k u (dodavatelé, odběratelé, zákazníci, finanční i n s t i t u - i n t e r n e t u 

ce , i n s t i t u c e státní správy a p o d . ) . Původně se j e d n a l o o přesně vyhrazené komunikační 
kanály, m n o h d y realizované i j a k o soukromé sítě. D n e s se již t o t o t r a n s f o r m o v a l o d o p l ­
ného využívání technologií a služeb i n t e r n e t u , která nabízí plnohodnotné a široké mož­
n o s t i k o m u n i k a c e a přenosu da t . 

• S A M O S T A T N Ý U K O L 

V y h l e d e j t e v dostupných informačních zdrojích i n f o r m a c e o službách i n t e r n e t u (služby 
v y j m e n u j t e a uveďte j e j i c h základní c h a r a k t e r i s t i k y a o b l a s t i využití zejména v o b l a s t i 
cestovního r u c h u a t u r i s m u ) . 

3.3 Dílčí architektury IS 

Dílčí a r c h i t e k t u r y navazují n a globální a r c h i t e k t u r u , k t e r o u rozšiřují d o m n o h e m vět­
ších detailů. Dílčí a r c h i t e k t u r y a j e j i c h c h a r a k t e r i s t i k y j s o u obsaženy v T a b u l k a 4 . 

Tabulka 4: Typy architektur IS 

Architektura Charakteristika 

Procesní 

P o p i s klíčových procesů, které probíhají v interním prostředí p o d n i k u 
(vnitřní prostředí) a v e v z t a h u k vnějšímu prostředí (okolí) p o d n i k u . 
Procesní a r c h i t e k t u r a j e prezentována kontextovými n e b o procesními 
d i a g r a m y . 

Funkční 

Východiskem j e globální a r c h i t e k t u r a . Provádí se r o z k l a d n a j e d n o t l i ­
vé f u n k c e , které musí jednotlivé k o m p o n e n t y I S p l n i t . P r o p r e z e n t a c i 
se často využívají t z v . d i a g r a m y datových toků ( D a t a F l o w D i a g r a m ) 
n e b o slovní vyjádření. 

Datová 

Představuje návrh datové základy I S . Vytváří se z d e logický návrh, 
který představuje datové e n t i t y s v a z b a m i a a t r i b u t y a fyzický návrh, 
který z a h r n u j e již konkrétní databázové s o u b o r y a j e j i c h místo a způ­
s o b uložení. P r o zobrazení datové a r c h i t e k t u r y j e možné využít t z v . 
E - R d i a g r a m y . 

Softwarová 

Konkrétní softwarové p r o d u k t y s c h a r a k t e r i s t i k o u j e j i c h vstupů a vý­
stupů. Každý softwarový m o d u l j e popsán a definován minimálně 
f u n k c e m i , a l g o r i t m e m přechodu v s t u p - výstup, vývojovým prostře­
dím a provozním prostředím (operační systém, databáze). 

Hardwarová Technické prostředky I S . 
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Technologická 

Propojení datové, softwarové a hardwarové a r c h i t e k t u r y . J d e o d e f i ­
n i c i zpracování (dávkové, interaktivní, řízení událostmi, zpracování 
v reálném čase), uspořádání (centralizovaná, decentralizovaná, d i s t r i ­
buovaná, kooperativní) a vrstvení (monolitická, dvouvrstvá, třívrst-
vá). 

3.4 Vrstvená architektura IS 

v r s t v e n a Vrstvená a r c h i t e k t u r a představuje vnitřní systémovou a r c h i t e k t u r u a s t r u k t u r u i m p l e -
a r c h i t e k t u -

ra is mentační c h v r s t e v . Současné p o j etí p r a c u j e se třemi v r s t v a m i , kterými j s o u v r s t v a datová, 
aplikační a prezentační (Obrázek 9 ) . 

Prezen tačn í v r s t v a 

Ap l i kačn í v r s t v a 

í 
Datová v r s t v a 

Obrázek 9 Třívrstvá architektura 

• Datová vrstva - databázový systém představující společnou d a t o v o u základ­
n u p r o všechny subsystémy komplexního I S . T a t o v r s t v a má z a úkol získávat, 
vkládat, m o d i f i k o v a t , k o n t r o l o v a t i n t e g r i t u d a t a provádět j e j i c h a g r e g a c i d l e 
systémových požadavků. T a t o v r s t v a j e z h l e d i s k a informatické t e r m i n o l o g i e 
označována j a k o b a c k e n d ; 

• Aplikační vrstva - úkolem j e r e a l i z a c e všech transformací vstupních d a t n a 
d a t a výstupní. T r a n s f o r m a c e j s o u realizovány prostřednictvím aplikací n e b o 
speciálně definovaných filtrů n a úrovních serverů ( v databázích, datových 
s k l a d e c h a p o d . ) . V r s t v a se označuje j a k o m i d d l e w a r e (prostředník m e z i d a t o ­
v o u a prezentační v r s t v o u ) ; 

• Prezentační vrstva - k o m u n i k a c e s uživatelem ( f r o n t e n d ) . 

3.5 Architektura 4 + 1 pohledů 

A r c h i t e k - A r c h i t e k t u r a 4 + 1 j e v s o u l a d u s m o d e l e m systému, který j e obsažen v d o k u m e n t a c i 
t u r a 4 + 1 

systému. S t r u k t u r a této a r c h i t e k t u r y j e následující: 
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• Logické hledisko - logická s t r u k t u r a I S z h l e d i s k a funkčnosti s definicí j e d n o t ­
livých subsystémů a j e j i c h vzájemných v a z e b . T o t o h l e d i s k o j e důležité zejmé­
n a p r o a n a l y t i k y a designéry; 

• Implementační hledisko - h l e d i s k o o r g a n i z a c e softwarových modulů a členě­
ní jednotlivých k o m p o n e n t celého I S . H l e d i s k o j e důležité p r o programátory; 

• Procesní hledisko - klíčovými o b l a s t m i v této k a t e g o r i i j e chování systému 
a j e h o subsystémů, r e a l i z a c e a běh procesů, možnosti rozšíření I S , celková 
a dílčí výkonnost a i m p l e m e n t a c e funkcí p r o zotavování se z c h y b . T e n t o p o ­
h l e d j e důležitý p r o systémové integrátory; 

• Hledisko nasazení - p r o b l e m a t i k a i n s t a l a c e a zavedení I S a namapování I S n a 
t o p o l o g i i H W a S W k o m p o n e n t . T o t o h l e d i s k o j e důležité p r o všechny, kteří se 
n a tvorbě I S podílejí; 

• Hledisko užití resp. použitelnosti - ačkoliv j s o u I S implementovány 
v různých podnicích j e zřejmé, že i m e z i n i m i l z e nalézt c e l o u řadu univerzálně 
použitelných vzorů s t r u k t u r a funkcí (například p r i n c i p y účetnictví j s o u stejné 
p r o všechny p o d n i k y ) . T o t o h l e d i s k o j e obecně nazýváno j a k o u s e - c a s e h l e d i s ­
k o . 

3.6 Specifika IS zaměřených na cestovní ruch a turismus 

Jistá s p e c i f i k a informačních systémů zaměřených n a cestovní r u c h a t u r i s m u s vyplýva­
jí z e samotné p o d s t a t y služeb, které j s o u n a rozdíl např. o d výrobků pomíjivého c h a r a k t e ­
r u . P o k u d neprodáme výrobek d n e s , t a k se o t o můžeme b e z nějakých významných ztrát 
p o k u s i t zítra. P o k u d máte d n e s poloprázdný h o t e l n e b o poloprázdné l e t a d l o , t a k se jedná 
o nenávratnou ztrátu v rámci neprodané k a p a c i t y . 

Ryglová, B u r i a n a Vajčnerová ( 2 0 1 1 ) uvádí, že díky zavedení integrovaného manažer­
ského nástroje řízení p o d n i k u služeb l z e m a x i m a l i z o v a t p r o f i t a b i l i t u p o d n i k u optimálním 
nastavením c e n y při maximálním využití k a p a c i t y služeb (neprodaná k a p a c i t a j e nená­
vratně ztracena-služby mají pomíjivý c h a r a k t e r ) s pochopením potřeb příslušného zákaz­
nického s e g m e n t u a s o h l e d e m n a aktuální a předpovídanou poptávku. 

Integrovaný manažerský nástroj řízení p o d n i k u služeb vychází z k o m b i n a c e následují­
cích přístupů: 

• R e v e n u e m a n a g e m e n t ( R M ) - manažerský p o s t u p optimalizující výnos, často 
založený n a řízení výnosů z k a p a c i t y při řízeném časování, p r o určité tržní 
s e g m e n t y n e b o z různých zdrojů financování. 

• Y i e l d m a n a g e m e n t ( Y M ) - p r o c e s porozumění, odhadování a ovlivňování s p o ­
třebitelského chování z a účelem m a x i m a l i z a c e výnosů n e b o zisků z pomíjivých 
zdrojů ( j a k o s e d a d l a v l e t a d l e , hotelový p o k o j ) . 
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P o d l e Ryglové, B u r i a n a a Vajčnerové ( 2 0 1 1 ) j s o u následující předpoklady v p o d n i k u 
služeb p r o uplatnění výše uvedených principů: 

• pevná k a p a c i t a pomíjivého c h a r a k t e r u (např. lůžka v p o k o j i , s e d a d l a v d o p r a v ­
ním prostředku), 

• vysoké fixní náklady, 
• nízké variabilní náklady, 
• fluktuující poptávka (proměnlivé v z o r c e poptávky). 

S o d o m k a a Klčová ( 2 0 1 0 ) podávají výčet následujících s p e c i f i k hotelových služeb: 

• nehmotný c h a r a k t e r služeb 
• místní a časovou vázanost nabízených služeb 
• pomíjivost služeb 
• f y z i c k o u n e e x i s t e n c i distribučního systému 
• pomíjivost nákladů 
• vázanost služeb n a j ej i c h p o s k y t o v a t e l e 

O T Á Z K Y 

1 ) C o v y j adřuj e a r c h i t e k t u r a informačního systému? 

2 ) Čemu odpovídá v rámci globální a r c h i t e k t u r y horizontální d i m e n z e ? 

3 ) Jaké znáte typické a p l i k a c e n a úrovni T P S ? 

4 ) V y j m e n u j t e alespoň čtyři t y p y dílčích a r c h i t e k t u r informačního systému 

5 ) V y j m e n u j t e tři v r s t v y , se kterými p r a c u j e vrstvená a r c h i t e k t u r a 

S H R N U T Í K A P I T O L Y 

A r c h i t e k t u r a I S vyjadřuje c e l k o v o u k o n c e p c i I S , t e d y všechny j e h o p r v k y ( k o m p o n e n ­
t y ) , v a z b y m e z i n i m i , v a z b y n a organizační s t r u k t u r u a v a z b y n a okolí I S . 

U a r c h i t e k t u r y závisí n a úhlu p o h l e d u . V klasickém pojetí hovoříme o t z v . globální a r ­
chitektuře, dílčích architekturách, vrstvené architektuře (vnitřní systémová a r c h i t e k t u r a 
I S ) a v moderním pojetí se stále častěji setkáváme s t z v . a r c h i t e k t u r o u 4 + 1 pohledů. 

Globální a r c h i t e k t u r a I S představuje p o d o b u I S s vynecháním všech detailů. V o b e c ­
ném případě j e globální a r c h i t e k t u r a prezentována s t r u k t u r o u tří vertikálních úrovní ( t z v . 
vertikální d i m e n z e ) , což k o r e s p o n d u j e se standardní třívrstvou s t r u k t u r o u řízení v podobě 
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operativního řízení (nejnižší úroveň), taktického řízení (střední m a n a g e m e n t ) a řízení s t r a ­
tegického ( t o p m a n a g e m e n t ) . 

V e d l e vertikální d i m e n z e prezentované n a obrázku e x i s t u j e i t z v . d i m e n z e horizontál­
ní, přičemž t a t o odpovídá organizační struktuře p o d n i k u a funkcím jednotlivých útvarů 
( m a r k e t i n g , výroba, l o g i s t i k a , účetnictví, a p o d . ) . 

Dílčí a r c h i t e k t u r y navazují n a globální a r c h i t e k t u r u , k t e r o u rozšiřují d o m n o h e m vět­
ších detailů. 

Vrstvená a r c h i t e k t u r a představuje vnitřní systémovou a r c h i t e k t u r u a s t r u k t u r u i m p l e ­
mentačních v r s t e v . Současné pojetí p r a c u j e se třemi v r s t v a m i , kterými j s o u v r s t v a datová, 
aplikační a prezentační. 

O D P O V Ě D I 

1 ) A r c h i t e k t u r a I S vyjadřuje c e l k o v o u k o n c e p c i I S , t e d y všechny j e h o p r v k y ( k o m p o n e n ­
t y ) , v a z b y m e z i n i m i , v a z b y n a organizační s t r u k t u r u a v a z b y n a okolí I S . 

2 ) horizontální d i m e n z e odpovídá organizační struktuře p o d n i k u a funkcím jednotlivých 
útvarů ( m a r k e t i n g , výroba, l o g i s t i k a , účetnictví, a p o d . ) . 

3 ) C A D , C A M , M R P , E R P , C R M , G I S , R I S 

4 ) Procesní, Funkční, Datová, Softwarová, Hardwarová, Technologická. 

5 ) Datová, Aplikační a Prezentační. 
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4 REZERVAČNÍ A POPTÁVKOVÉ SYSTÉMY 

R Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

O b s a h e m této k a p i t o l y j e přehled možností využití rezervačních a poptávkových s y s ­
tému v cestovním r u c h u . V rámci k a p i t o l y b u d e podrobněji zmíněna t e c h n o l o g i e r e z e r ­
vačních a poptávkových systémů a také c h a r a k t e r i s t i k a vybraných systémů j a k o j e napří­
k l a d A m a d e u s , G a l i l e o , M e v r i s , W o r d s p a n a p o d . M i m o t y t o systému b u d e u v e d e n také 
přehled vybraných rezervačních systémů p r o jízdenky, l e t e n k y a ubytování. 

CÍLE K A P I T O L Y 

• seznámení s možnostmi využití rezervačních a poptávkových systémů 
v cestovním r u c h u , 

• podrobněji zmínit t e c h n o l o g i e rezervačních a poptávkových systémů a j e j i c h 
vývoj a dělení, 

• uvést c h a r a k t e r i s t i k y vybraných systémů j a k o j e například A m a d e u s , G a l i l e o , 
M e v r i s , W o r d s p a n a p o d . , 

• uvést přehled vybraných rezervačních systémů p r o jízdenky, l e t e n k y a u b y t o ­
vání. 

ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

KLÍČOVÁ S L O V A K A P I T O L Y 

rezervační systém, poptávkový systém, A m a d e u s , G a l i l e o , M e v r i s , W o r d s p a n . 
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P R Ů V O D C E T E X T E M 

Informační systémy d n e s zahrnují obrovský počet různorodých aplikací, m e z i kterými 
j s o u i speciální t y p y aplikací, které j s o u vázány k určitým typům podniků, j a k o j s o u např. 
rezervační a p l i k a c e p r o h o t e l y , cestovní kanceláře, n e b o různé zákaznické systémy. 

J a k uvádí G a l a , P o u r a Šedivá ( 2 0 1 5 ) , t a k j s o u využívány p r o komplexní služby v o b ­
l a s t i cestování a p l i k a c e prostřednictvím kterých j e zajištěna p r o zákazníka c e s t a , a l e 
i vhodný h o t e l a případně i r e z e r v a c e a u t o m o b i l u , přičemž jednotlivé systémy (rezervační 
systémy l e t e n e k , hotelů, autopůjčoven) j s o u provozovány různými o r g a n i z a c e m i . 

4.1 Počítačové rezervační systémy 

Jakubíková ( 2 0 1 2 ) podává členění počítačových rezervačních systémů d o d v o u s k u p i n , ^ z e r v a c m 

a t o informačně-rezervačních a rezervačních systémů. 

• Informačně-rezervační systém p o s k y t u j e i n f o r m a c e o možnostech využití 
služeb cestovního r u c h u ( a t r a k t i v i t y cestovního r u c h u , i n f o r m a c e o d e s t i n a c i , 
dopravní spojení, aktuální s t a v nabídky ubytování, stravování, kulturní a s p o r ­
tovní a k c e , otevírací d o b y a t d . ) a současně umožňuje r e z e r v a c i některých s l u ­
žeb. T e n t o systém využívají letecké společnosti, různí d o p r a v c i , půjčovny a u t , 
hotelové řetězce a j . 

• Rezervační systémy, které nabízejí p o u z e možnost rezervací, j s o u stále častěji 
nahrazovány informačně-rezervačními systémy. 

Palatková ( 2 0 1 3 ) uvádí, že vnitřní informační systém j e v cestovní kanceláři (agentuře) 
představován zejména rezervačním systémem v propojení n a systém účetní, poskytují­
cím hlavně i n f o r m a c e o počtu a struktuře rezervací, o cenách a nasmlouvaných k a p a c i ­
tách, o dodavatelích, o základních charakteristikách klientů (věk, pohlaví, bydliště a p o d . ) , 
o pohledávkách a dalším. 

D E F I N I C E Df 
Rezervační 

Rezervační systém má z a úkol správu poptávek, rezervací a objednávek. Musí také s > ř S ř e m 

hlídat k a p a c i t y v ubytování a dopravě, g e n e r o v a t všechny potřebné tiskové s e s t a v y , 
umožnit k o m u n i k o v a t s k l i e n t y . 

Vaštíková ( 2 0 1 4 ) uvádí, že z h l e d i s k a p r o v o z u služeb umožňuje systém rezervací o r ­
g a n i z a c i z j i s t i t , k d y může n a s t a t v r c h o l poptávky. J e - l i nabídka z krátkodobého h l e d i s k a 
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elastická, p a k j i l z e přizpůsobit poptávce. R e z e r v a c e zájezdů v cestovních kancelářích 
umožňují získat další charterové l e t y n e b o hotelové k a p a c i t y a n a o p a k , nadměrně d o h o d ­
nuté k a p a c i t y l z e včas zrušit. 

V z n i k 
globálních 
distribuč­
ních s y s ­
témů 

J a k uvádí například Palatková ( 2 0 1 4 ) , t a k v z n i k globálních distribučních systémů v 5 0 . 
l e t e c h b y l s p o j e n s rostoucí potřebou leteckých společností d i s t r i b u o v a t efektivněji své 
p r o d u k t y a z k v a l i t n i t služby p r o své k l i e n t y . Systémy obsahují nabídky leteckých společ­
ností, hotelů, cestovních kanceláří, půjčoven a u t a dalších subjektů. Systémy původně 
vyhrazené p r o užívání cestovními kancelářemi a půjčovnami a u t a dalšími nabízejícími 
j s o u d n e s přístupné i koncovému k l i e n t o v y b e z potřeby využít zprostředkovatele. 

Členění 

níc°hTc 4.2 Členění informačních a rezervačních systémů 
rezervač­
ních s y s - Členění informačních a rezervačních systémů z h l e d i s k a j e j i c h plošného pokrytí l z e 
témů 

rozdělit p o d l e V y s t o u p i l a a k o l . ( 2 0 0 5 ) n a následující s k u p i n y systémů: 

lokální rezervační systémy, 
regionálně informačně-rezervační systémy, 
celostátní informačně-rezervační systémy, 
centrální rezervační systémy, 
globální distribuční systémy. 

4.2.1 LOKÁLNÍ REZERVAČNÍ SYSTÉMY 

Lokální N a nejnižším s t u p n i pokrytí j s o u lokální rezervační systémy, které pracují o b v y k l e n a 
rezervační 

systémy izolovaném počítači, lokální počítačové síti n e b o i n t r a n e t u . Takovéto systémy j s o u p a k 
přístupné p o u z e určité skupině individuálních subjektů v rámci cestovního r u c h u , j a k o 
j s o u zejména cestovní kanceláře, h o t e l y n e b o turistická informační c e n t r a . Nevýhodou j e , 
že n e j s o u zpřístupněny veřejnosti. M e z i příklady lokálních rezervačních systémů l z e 
uvést systémy, které umožňují provádět například r e z e r v a c e a p r o d e j v s t u p e n e k . 

Regionální 
rezervační 
systémy 4.2.2 REGIONÁLNÍ INFORMAČNĚ-REZERVAČNÍ SYSTÉMY 

Regionální informačně-rezervační systémy se vyznačují o p r o t i lokálním rezervačním 
systémům již různou úrovní propojení a k o o r d i n a c e s dalšími systémy, které se skládají 
z různých částí, které se nacházejí v r e g i o n u , případně i m i m o r e g i o n (např. různé i n f o r ­
mační systémy, síť turistických informačních c e n t e r ) . T y t o systémy umožňují různé způ­
s o b y přenosu a sdílení d a t v rámci jednotlivých subjektů cestovního r u c h u a v některých 
případech i p r o veřejnost. 
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m a c n e -
rezervační 
systémy 

4.2.3 CELOSTÁTNÍ INFORMAČNĚ-REZERVAČNÍ SYSTÉM 

Celostátní informačně-rezervační systém má z a úlohu z a j i s t i t vzájemné propojení j e d - celostátní 

notlivých regionálních informačně-rezervačních systémů pomocí internetové sítě. Hlavní 
f u n k c e t o h o t o systému spočívá v okamžitém nalezení i n f o r m a c e o volných kapacitách 
poskytovaných služeb s následnou možností r e z e r v a c e . 

4.2.4 CENTRÁLNÍ REZERVAČNÍ SYSTÉMY - C R S 

Centrální rezervační systémy ( C R S ) j s o u systémy mezinárodního měřítka, které b y l y C e n t r á l n i 

rezervační 

založeny leteckými společnostmi v 7 0 . l e t e c h 2 0 . století. V této době b y l y zpočátku p r o - systémy 

vozovány n a intranetové počítačové síti a hlavním cílem b y l a p o d p o r a vnitřní o r g a n i z a c e 
letecké společnosti (např. řízení zásob, a d m i n i s t r a t i v a a t d . ) . T e p r v e p o s t u p e m času 
a z důvodu rostoucí k o n k u r e n c e b y l y t y t o rezervační systémy zpřístupněny i partnerským 
subjektům z o b l a s t i cestovního r u c h u . Technické řešení t o h o t o zpřístupnění b y l o r e a l i z o ­
váno n e j p r v e přes e x t r a n e t , a později také přes i n t e r n e t . Díky t o m u měli také smluvní d o ­
davatelé a partneři rychlý přístup k aktuálním informacím z databází leteckých společnos­
t i (např. letecká spojení, letecké řády, c e n y a t d . ) . Zavedením těchto systémů v podstatě 
započala d i g i t a l i z a c e letecké d o p r a v y . 

4.2.5 GLOBÁLNÍ DISTRIBUČNÍ SYSTÉMY - G D S 

Globální distribuční systémy ( G D S ) souvisí s nástupem g l o b a l i z a c e a s n a h o u získat G l o b á l n i  

J J v ' f b distribuční 
nové a hlavně udržet s i stávající zákazníky. T y t o systémy v z n i k l y v 8 0 . l e t e c h 2 0 . století systémy 

když letecké společnosti z počítačových rezervačních systémů v y v i n u l y t z v . globální d i s ­
tribuční systémy ( G D S ) . T y t o systémy měli z a úkol primárně rozšířit f u n k c i centrálních 
rezervačních systémů ( C R S ) rozšířením a zkvalitněním nabízených služeb p r o své zákaz­
níky. G D S se vyznačují tím, že umožňují n e j e n přístup k databázím s aktuálními i n f o r m a ­
c e m i o letecké dopravě, a l e nabízejí také i n f o r m a c e a r e z e r v a c e dalších služeb v rámci 
komplexního cestovního r u c h u , j a k o j e například ubytování, zapůjčení a u t a , nabídky zá­
jezdů a t d . T y t o systémy zabezpečují n e j e n efektivní k o m u n i k a c i m e z i zřizovateli systému 
a cestovními kancelářemi a l e také neustálý zákaznický s e r v i s ( i n f o r m a c e o o d l e t e c h 
a příletech, cílových destinacích a t d . ) . R e a l i z a c e globálních distribučních systémů j e z a ­
jištěna díky globální internetové síti a terminálům, jenž j s o u dislokovány p o celém světě 
a propojují t a k jednotlivé s u b j e k t y cestovního r u c h u (letecké společnosti, letiště, cestovní 
kanceláře a t d . ) . Práce se systémem j e založena n a z n a l o s t i využívání kódů letišť, l e t e c ­
kých společností, tarifů a p o d . 

K hlavním globálním distribučním systémům patří A m a d e u s ( E v r o p a , Latinská A m e ­
r i k a ) , S a b r e (Severní A m e r i k a , A s i e a P a c i f i k ) , G a l i l e o (Severní A m e r i k a , Velká Británie, 
Střední Východ), W o r l d s p a n (zejména Severní A m e r i k a ) a další. 
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4.3 Stručná charakteristika vybraných rezervačních systémů 

Dále v t e x t u následuje stručná c h a r a k t e r i s t i k a vybraných systémů A m a d e u s , G a l i l e o , 
S a b r e , M e v r i s , W o r d s p a n , a p o d . 

4.3.1 AMADEUS 

S y s t e m y s o u c a s n é době ovládá 6 5 % evropského t r h u . J e největším rezervačním a informač-
A m a d e u s 

ním systémem v Evropě, největší e v r o p s k o u s o u k r o m o u d a t a b a n k o u . Zpracovává c c a šest 
tisíc operací z a s e k u n d u . J e p r o p o j e n s dalšími desítkami jiných systémů. P r o p o j u j e d e s e t 
tisíc cestovních kanceláří, 7 0 0 leteckých společností, 5 1 tisíc hotelů, má 1 4 4 tisíc t e r m i ­
nálů a 4 8 půjčoven a u t . D o systému j s o u z a p o j e n y také pojišťovny. Centrální systém 
A m a d e u s představuje o b r o v s k o u databázi produktů. (Křížek a N e u f u s , 2 0 1 4 , s. 1 8 1 ) . 

4.3.2 GALLILEO 

Systém G a l l i l e o b v l založen k o n c e m 8 0 . l e t 2 0 . století společnostmi B r i t i s h A i r w a y s , A l i t a l i a , 
G a l l i l e o J ť J 

K L M a S w i s s a i r . Celý systém v r o c e 1 9 9 2 fúzoval se severoamerickým rezervačním 
a informačním systémem A p o l l o . V z n i k l a společnost G a l l i l e o I n t e r n a t i o n a l se sídlem 
v C h i c a g u . Nabízí služby 4 0 0 leteckých společností, 4 0 půjčoven a u t , s p o j u j e třicet tisíc 
cestovních kanceláří a má 1 2 0 tisíc terminálů. 

V r o c e 2 0 1 2 se s p o j i l s W o r d s p a n e m , který zaujímal druhé místo n a t r h u v Severní 
A m e r i c e . Vlastníky W o r d s p a n u j s o u letecké společnosti D e l t a A i r l i n e s , N o r t h W e s t A i r l i ­
n e s a T W A . Účast má asijský rezervační systém A b a c u s . Nabízí služby 4 0 0 leteckých 
společností, 2 6 tisíc hotelů a t d . (Křížek a N e u f u s , 2 0 1 4 , s. 1 8 1 ) . 

4.3.3 SABRE 

s y s * é m Jedná se o n e j starší a největší komerční distribuční systém v severní A m e r i c e a v e svě­
tě. Má 4 0 % podíl n a všech světových rezervacích. Zprostředkovává 4 0 0 milionů r e z e r v a ­
cí ročně. Nabízí služby 7 0 0 leteckých společností, 4 5 tisíc hotelů, s p o j u j e 2 1 0 tisíc t e r m i ­
nálů a j e n a něj n a p o j e n o 2 8 tisíc cestovních kanceláří. (Křížek a N e u f u s , 2 0 1 4 , s. 1 8 1 ) . 

4.3.4 WORDSPAN 

systém Jedná se o n e j mladší z e čtveřice světově n e j známějších a n e j používanějších globálních 
W o r d s p a n o 

distribučních systému. T e n t o systém b y l založen v r o c e 1 9 9 0 americkými leteckými pře­
p r a v c i ( D e l t a A i r L i n e s , I n c . , N o r t h w e s t A i r l i n e s , T r a n s W o r l d A i r l i n e s , I n c . ) . Zastoupení 
systému z a h r n u j e přes 9 0 zemí světa (především E v r o p a , A f r i k a a Střední Východ. Pří­
s t u p d o systému W o r l d s p a n má c c a 2 0 0 0 0 cestovních kanceláří, kterým j e umožněno 
r e z e r v o v a t l e t e n k y u 4 5 5 leteckých společností, u více než 4 0 společností p r o půjčování 
a u t a 3 9 0 0 0 hotelů. 
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4.4 Ukázky vybraných rezervačních systémů 

Následující p o d k a p i t o l y reprezentují jednotlivé vybrané rezervační systémy p r o jíz­
d e n k y , l e t e n k y , ubytování a cestovní kanceláře. 

Jízdenky 

4.4.1 REZERVAČNÍ SYSTÉMY - JÍZDENKY 

V této p o d k a p i t o l e se b u d e m e zabývat nákupem jízdenek n a vlakové a autobusové 
s p o j e . Nákup jízdenek n a vlakové s p o j e v rámci cestování p o České r e p u b l i c e l z e rozdělit 
n a rezervační systémy jednotlivých vlakových dopravců, kterými j s o u např. České dráhy, 
R e g i o j e t , L e o e x p r e s a A r r i v a . Díky velké k o n k u r e n c i n a t r a s e O s t r a v a - P r a h a l z e v e l m i 
často najít v e l m i levné jízdenky ( v závislosti n a různých akcích, r e z e r v a c i jízdenek hodně 
dopředu a t d . ) 

České dráhy 

České dráhy j s o u národní železniční společnost, která má dominantní postavení v ČR 
z h l e d i s k a d o p r a v c e v osobní přepravě. Rezervační systém, přes který zákazníci m o h o u 
n a k u p o v a t jízdenky j e dostupná přes internetový o b c h o d n a a d r e s e 
h t t p s : / / w w w . c d . c z / e s h o p / 

Hlavní výhodou nákupu přes e - s h o p j e vyhledání nejnižší c e n y , n a vybrané s p o j e mís­
t e n k y z d a r m a a také například věrnostní p r o g r a m , k d y věrnostní b o d y můžete směnit z a 
jízdenky z d a r m a n e b o v s t u p y d o vybraných památek, muzeí a t d . 

České dráhy P R O F I R M Y P 
Národní d o p r a v t e 

< • k r o k zpět 1 [ Přihlásit J n e b o r e a i s t r o v a t 
0 položek 

" OKč 

Výběr spojení p r o c e s t u t a m 

y»- F i l t r o v a t výsledky 

< Dříve Později > 

o Karviná h l . n . 
Nástupiště 2 / 2 ~ 

B e z přestupu 

° P r a h a h l . n . 

O D J E Z D I „ . „ 
17 2 2 0 1 ? - » I B ' 1 1 1 

PŘÍJEZD 
1 7 . 2 . 2 0 1 8 S C 

( X ) 3 h o d 5 0 m i n f* 3 7 9 k m Q B E Z OMEZENÍ N A T R A S E 

3 4 0 Kč Wf 
Koupit 

C h c i j e n místenku  

K o u p i t zrychlené 

dvojnásobek bodů 
+ Místenka z d a r m a 

M o j e jízdenka 

Q Dospelý 26-69 let 
Bez slevového ' 

CESTA TAM 

Karviná h l . n . — > P r a h a h l . n . 

O d j . 1 7 J 2 . 2 u 1 8 S o / r j 7 : G 0 

Obrázek 10: E-shop Českých drah 
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Další možností j e nákup jízdenek přes mobilní a p l i k a c i „Můj v l a k " , která j e vytvořena 
p r o chytré mobilní t e l e f o n y n e b o t a b l e t y s mobilním operačním systémem A n d r o i d a i O S . 
Hlavním cílem a p l i k a c e j e komplexní informační s e r v i s p r o c e s t u v l a k e m . S n a d n o s i v y ­
hledáte spojení, zakoupíte jízdenku a p a k můžete průběžně s l e d o v a t i n f o r m a c e o jízdě 
vašeho v l a k u . A p l i k a c e vás s a m a upozorní n a výluky, mimořádnosti a opatření s n i m i 
souvisejícími. Dozvíte se také nástupiště a k o l e j , o d k u d odjíždí váš v l a k . A p l i k a c e vás 
upozorní i n a blížící se přestup n e b o nově v z n i k l o u mimořádnost, která ovlivní jízdu v a ­
šeho v l a k u . 

Základní f u n k c e : 

• Spojení - slouží p r o vyhledání spojení, zjištění kompletních informací o s p o j e ­
ní a také k přímému nákupu jízdenky 

• V l a k - s n a d n o zjistíte kompletní i n f o r m a c e o v l a k u a průběžné i n f o r m a c e o j e ­
h o jízdě 

• S t a n i c e - kompletní přehled informací o zvolené s t a n i c i , včetně aktuálních o d ­
jezdových tabulí (přehled odjezdů vlaků včetně informací o j e j i c h případném 
zpoždění, nástupišti a k o l e j i ) 

• Jízdenky - správce zakoupených jízdenek p r o j e j i c h snadné zobrazení průvod­
čímu při k o n t r o l e v e v l a k u a p r o rychlé opakování nákupu již j e d n o u z a k o u p e ­
ných jízdenek 

Regiojet 

R e g i o J e t a.s. j e p r o v o z o v a t e l osobní železniční a autobusové d o p r a v y v Česku, sídlící 
v Brně. Sesterská společnost shodného názvu R e g i o J e t a. s. se sídlem v Bratislavě j e p r o ­
v o z o v a t e l e m osobní železniční a autobusové d o p r a v y n a S l o v e n s k u . 

Jízdenky s i můžete r e z e r v o v a t v přehledném rezervačním systému n a stránkách 
w w w . r e g i o j e t . c z n e b o přes mobilní a p l i k a c i v t e l e f o n u , která j e dostupná n a G o o g l e P l a y 
i A p p S t o r e . A p l i k a c e umožňuje následující: 

• vyhledávání autobusových a vlakových spojů p o ČR i Evropě 
• r e z e r v a c e j í z d e n e k 
• výběr s e d a d l a 
• přehled rezervací 
• změna a s t o r n o r e z e r v a c e 
• zobrazení zastávky n a mapě 
• h i s t o r i e hledání 
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P R O N Á J E M V O Z Ů 
R E Z E R V A C E AKČNÍ NABÍDKY JÍZDNÍ ŘÁDY A ZASTÁVKY C E N Y A JÍZDENKY S E R V I S (SKUPINY) ZPOŽDĚNÍ SPOJŮ O N Á S 

jednosměrná zpáteční 

O d j e z d z Havířov 

Příjezd d o 3 r a h a , h l . n . 

1 7 . 0 2 . 2 0 1 8 

1 7 . 0 2 . 2 0 1 8 m 

Počet o s o b 1 2 5 6 

Dospělý 

Náš t i p ! Jezděte levněji s K r e d i t o v o u jízdenkou. 

Vaše poslední vyhledáváni 

Obrázek 11: Vyhledávání spoje pro vlak RegioJet 

Vyhledané spo je na t rase Haví řov —* P r a h a , hl.n., 17.2.2018 

Sobota 17.2.18 

Odjeid Příjezd Prest jp Volných míst 

2:07 5:52 -
E i n \ 2 399 CZK 

5:07 3:52 -
s n 329 — 439 CZK 

e:07 9:52 - 2 a < / Q . 
s i n 329 — 439 CZK 

7:07 10:52 - n - y o . 
E i n 329 — 439 CZK 

8:07 11:52 - 5 ^ 0 . A E I D 399 — 559 CZK 

10:07 13:52 - 7 ^ 0 . A E I 1 249 — 329 CZK 

12:07 15:52 - o X A E D 
12:07 10:42 2 1 - / Q . © A E I D \ 2 523 CZK 

14:07 17:52 - OX Á S n 
Ä . 16:07 19:52 - A E D 132 — 379 CZK 

a . 13:07 21:52 - E D 132 — 379 CZK 

Interval vyhledávání: 17.2.1 0 0 : 0 0 - 1 ! .2.13 3:00 

V y h l e d a t 

Obrázek 12: Vyhledané spoje pro vlaky RegioJet 

Leo Express 

L E O E x p r e s s a. s. j e český železniční a autobusový d o p r a v c e , který o d r o k u 2 0 1 2 p r o ­
v o z u j e osobní železniční d o p r a v u v l a k y k a t e g o r i e I n t e r C i t y n a tratích n a Česku. A u t o b u s y 
L E O E x p r e s s a L E O E x p r e s s E a s y navazují n a jízdní řády vlaků v klíčových železničních 
stanicích 

Jízdenku s i jednoduše koupíte n a w e b u h t t p s : / / w w w . l e o e x p r e s s . c o m / c s . Jízdenku n e ­
musíte t i s k n o u t , stačí ukázat j e n číslo s e d a d l a a P D F jízdenku v e - m a i l u . Zaplatíte j e d n o ­
duše platební k a r t o u , přes platební bránu n e b o l e o k o r u n a m i . Opět se setkáváme 
s věrnostním systémem, který j e n a s t a v e n t a k , že čím více j s t e u j e l i z a minulý r o k , tím 
větší může být s l e v a n a jízdné (až 1 0 % ) . 
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l e o 
x e x p r e s s 

V L A K O V É A A U T O B U S O V É J Í Z D E N K Y 

Odkud jedete? 

R E Z E R V A C E N A S E S L U Z B Y K A M J E Z D Í M E Č A S T Ě O T Á Z K Y K O N T A K T c z " ers 'W 

« Pľedchäzející spojení 

1 Karviná Hlav ní Nádraží, Karviná, Českc • 
Kam jedete? 

1 Praha, • 
Odjezd Návrat 

1 1 7 . 0 2 . 2 0 1 8 • + • 
(Uš&rete až 20 %) 

Kdo všech no pojede? 

1 Osoby: 1 • 
U f Přidat lyže 

K J 
( T ) Aktuální 

03JO Karviná,hl. n. 

0739 Praha, hl. n. 

5 ) 3 h 49 min | 409 Kč -1 309 Ke 

09 J O Karviná,hl. n. 

1339 Praha, hl. n. 

3 h 49 min | 429 Kč -1169 Ke 

12:53 Karviná rhl. n. 

1639 Praha, hl. n. 

3 h 46 min | 349 Kč -1159 Kč 

DETAIL SPO)ENÍ ^ ) 

^ DETAIL SPOJENÍ ^ Vyprodání 

DETAIL SPOIENÍ ^) 

Obrázek 13: Rezervační systém společnosti Leo Express 

ARRIVA 

A R R I V A v l a k y s . r . o . j e česká obchodní společnost, železniční d o p r a v c e , jejímž j e d i ­
ným společníkem (vlastníkem) b y l a A R R I V A h o l d i n g Česká r e p u b l i k a s . r . o . z původně 
britské s k u p i n y A r r i v a , vlastněné o d r o k u 2 0 1 0 německou společností D e u t s c h e B a h n . 

h t t p : / / w w w . a r r i v a - v l a k y . c z / j i z d n i - r a d / 

A a r r i v a tíf Košík fi Při hlásí: s e 

sobote 24. únor 2013 10:00 cestující 

4 P r a h a ~~* A O l o m o u c 
^ / U p r a v i t 

R a d i t d l e : g . o d j e z d u ( $ Délky • • C e n y 
f Předchozí 

s o b o t a . 2 4 . Únor2018 

P r a h a , h l . n . 

14:30 ' 
AEx 1063 ARRIVA EXPRESS 

O l o m o u c , h l . n . 

— 16:56 1 9 0 , 0 0 KČ 
50 voiních sedadel 

Obrázek 14: Rezervační systém na vlak společnosti ARRIVA 

Nákup jízdenek n a autobusové s p o j e v rámci cestování p o České r e p u b l i c e a střední 
Evropě l z e rozdělit n a rezervační systémy jednotlivých autobusových dopravců, kterými 
j s o u často stejné společnosti provozující i vlakové s p o j e (např. R e g i o j e t , L e o E x p r e s s , 
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A R R I V A ) . V nedávné době se o b j e v i l n a českém t r h u i mezinárodní autobusový d o p r a v ­
ce F l i x b u s 

Flix bus 

F l i x B u s p o s k y t u j e denně meziměstskou a u t o b u s o v o u d o p r a v u p o celé Evropě. Společ­
n o s t zahájila s v o u činnost v r o c e 2 0 1 3 p o d e r e g u l a c i německého t r h u m o b i l i t y . V r o c e 
2 0 1 5 začal F l i x B u s r y c h l e e x p a n d o v a t p o celé Evropě. První l i n k y v Česku v z n i k l y v r o c e 
2 0 1 5 , spojují P r a h u n e b o Plzeň s německými městy j a k o Berlín, M n i c h o v n e b o F r a n k f u r t . 
V r o c e 2 0 1 6 začal F l i x B u s s denními jízdami d o hlavních evropských měst j a k o j s o u B r u ­
s e l , Londýn n e b o Paříž. V r o c e 2 0 1 7 p a k F l i x B u s rozšířil s v o j i síť v České r e p u b l i c e i n a 
S l o v e n s k u a začal nabízet spojení d o více destinací s častými přeshraničními spojeními se 
sousedními zeměmi j a k o j e například R a k o u s k o . 

h t t p s : / / s h o p . f l i x b u s . c z / 

S A M O S T A T N Ý U K O L 

Najděte n a i n t e r n e t u nejlevnější jízdenku z O s t r a v y d o P r a h y b e z využití jakýchkoliv 
s l e v n a následující víkend a p o r o v n e j t e víkendový c e n y s c e n a m i uprostřed pracovního 
týdne. 

L e t e n k y 

4.4.2 REZERVAČNÍ SYSTÉMY - LETENKY 

P o d l e T T G ( 2 0 1 3 ) j s o u p r o d e j c i l e t e n e k označování někdy j a k o e l i t a či šedá e m i n e n c e 
cestovního r u c h u , protože j e n a j d e t e úplně v e všech sférách cestovního r u c h u (cestovní 
kanceláře, touroperátoři, letecké vyhledávače) Hlavním úkolem j e připravit nejlepší s p o ­
jení p r o j e d n o t l i v c e i celé f i r m y a právě p r o t o j s o u nedílnou součástí celého turistického 
systému. 

Z a posledních d e s e t l e t se letecký p r o v o z výrazně zvýšil. V r o c e 2 0 0 7 přepravily l e ­
tecké společnosti n a celém světě z h r u b a 2 , 5 m i l i a r d y cestujících, v r o c e 2 0 1 7 d o k o n c e už 
čtyři m i l i a r d y cestujících. L e t e n k y l z e vyhledávat přímo u leteckých společností, přes 
webové stránky letišť, přes specializované rezervační internetové portály (vyhledávají 
nejlevnější k o m b i n a c e o d různých leteckých společností) n e b o také přes specializované 
cestovatelské portály, které uvádějí t i p y n a levné l e t e n k y d o zajímavých destinací. 
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Příklady vyhledávání letenek přímo u leteckých společností: 

České aerolinie 

České a e r o l i n i e , a.s. ( z k r a t k a ČSA j s o u česká vlajková letecká společnost s hlavní zá­
k l a d n o u n a letišti Václava H a v l a v P r a z e . Navazují n a t r a d i c i , i d e n t i t u a původně i značku 
československé národní letecké společnosti Československé státní a e r o l i n i e , která b y l a 
v l e d n u 1 9 9 1 transformována n a dnešní České a e r o l i n i e . V letní sezóně 2 0 1 7 p r o v o z o v a l y 
ČSA pravidelné l i n k y d o 5 0 destinací v 2 5 zemích v Evropě a A s i i . Společnost v r o c e 
2 0 1 7 přepravila 2 , 6 7 milionů cestujících 

h t t p s : / / w w w . c s a . c z / c z - c s / r e z e r v o v a t / 

Travel Service 

T r a v e l S e r v i c e a. s. j e česká soukromá charterová letecká společnost se sídlem v P r a z e 
a s hlavní l e t e c k o u základnou n a Letišti Václava H a v l a v P r a z e . P o d l e přepravených c e s ­
tujících a v e l i k o s t i f l o t i l y j e t o největší letecká společnost České r e p u b l i k y . J a k o další 
základny využívá letiště v Brně, Ostravě a Pardubicích. T r a v e l S e r v i c e vlastní také České 
a e r o l i n i e a nízkonákladové S m a r t W i n g s . V r o c e 2 0 1 7 T r a v e l S e r v i c e přepravil n a svých 
charterových l e t e c h 2 , 6 4 m i l i o n u cestujících. Společnost S m a r t W i n g s j i c h přepravila 2 , 8 6 
milionů. 

h t t p s : / / w w w . s m a r t w i n g s . c o m /  

Ryanair 

R y a n a i r j e irský nízkonákladový letecký d o p r a v c e se sídlem v D u b l i n u . V r o c e 2 0 1 6 
b y l R y a n a i r největší a e r o l i n k o u p o d l e přepravených cestujících v Evropě, přepravil 1 1 7 
milionů cestujících. D e s t i n a c e R y a n a i r se nachází převážně v Evropě, dále v A f r i c e ( M a ­
r o k o ) a n a Středním východě ( I z r a e l ) . S t r a t e g i e společnosti j e založená n a c o n e j nižších 
cenách l e t e n e k . Společnost se snaží c o nejvíce spořit, o d letiště žádá c o nejnižší p o p l a t k y , 
používá j e d e n t y p l e t a d l a , p o k u d j e t o možné, využívá letiště n a okrajích n e b o m i m o cílo­
vých měst. 

h t t p s : / / w w w . r y a n a i r . c o m / c z / c s /  

Wizz Air 

W i z z A i r H u n g a r y L t d j e maďarská nízkonákladová letecká společnost. B y l a založena 
v r o c e 2 0 0 3 a v současné době j e významným evropským d o p r a v c e m s m n o h a základna­
m i napříč střední, východní E v r o p o u a n a letišti Londýn-Luton. Jedná se o největší l e t e c ­
k o u společnost Maďarska. V r o c e 2 0 1 6 W i z z A i r přepravil 2 3 milionů pasažérů, což 
představovalo nárůst 1 9 % o p r o t i předchozímu r o k u 

h t t p s : / / w i z z a i r . c o m / c s - c z 
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Příklady vyhledávání přes webové stránky letišť: 

Letiště Václava Havla Praha 

Mezinárodní letiště Václava H a v l a P r a h a n e b o l i Praha/Ruzyně j e veřejné mezinárodní 
letiště umístěné n a severozápadním o k r a j i P r a h y . Letiště j e určeno p r o mezinárodní i v n i ­
trostátní, pravidelný i nepravidelný letecký p r o v o z . L e t e c k o u základnu z d e mají České 
a e r o l i n i e , T r a v e l S e r v i c e , S m a r t W i n g s , R y a n a i r , W i z z A i r a slovenská nákladní společ­
n o s t A i r C a r g o G l o b a l . 

V zimní sezóně 2 0 1 8 z něj létá 6 1 dopravců d o 1 2 2 destinací v Evropě a A s i i . Jedná se 
o největší a nejrušnější letiště v Česku. V r o c e 2 0 1 7 o d b a v i l o rekordních 1 5 , 4 milionů 
cestujících při 1 4 8 tisících vzletech/přistání l e t a d e l a 7 1 tisících t u n přepraveného nákla­
d u . Zařadilo se t a k m e z i 4 0 nejvytíženějších letišť E v r o p y . 

h t t p : / / w w w . p r g . a e r o / c s / s l u z b v - c e s t u j i c i m / o n l i n e - s l u z b y / r e z e r v a c e - o n - l i n e / r e z e r v a c e - 
l e t e n k y / 

Mezinárodní letiště Katowice 

Mezinárodní letiště K a t o w i c e j e mezinárodní veřejné civilní letiště, nacházející se 
v Pyrzowicích n e d a l e k o K a t o w i c , hlavního města Slezského vojvodství. O b s l u h u j e nejví­
ce rozvinutý průmyslový r e g i o n P o l s k a , j e d n o z nejvíce zalidněných území v Evropě. V e 
vzdálenosti o průměru 1 0 0 k m o d letiště bydlí k o l e m 1 1 m i l . lidí. Katowické letiště patří 
m e z i letiště s nejlepší dopravní dostupností v P o l s k u . 

h t t p s : / / w w w . k a t o w i c e - a i r p o r t . c o m / c s / 

Letiště Leoše Janáčka Ostrava 

Letiště Leoše Janáčka O s t r a v a j e veřejné mezinárodní letiště obsluhující především 
české město O s t r a v u . R o z l o h o u j e mošnovské letiště druhé největší v Česku. Z letiště d o 
c e n t r a Frýdku-Místku j e t o 2 0 k m a d o c e n t r a O s t r a v y 2 3 k m . J e h o vlastníkem j e M o r a v ­
skoslezský k r a j . 

h t t p : / / w w w . a i r p o r t - o s t r a v a . c z / c z / p a g e - r e z e r v a c e - l e t e n e k / 

Příklady vyhledávání přes specializované rezervační internetové portály: 

Pelikán 

P e l i k a n . c z j e internetový portál, který nabízí b e z p l a t n o u r e z e r v a c i a následný nákup l e ­
t e n e k i b e z kreditní k a r t y , k d y k o l i v potřebujete. N a j d e t e z d e nejlepší c e n y l e t e n e k více 
než 8 0 0 tradičních a nízkonákladových leteckých společností. Nabídky j s o u tříděny o d 
nejnižší c e n y včetně letištních poplatků. 

h t t p s : / / w w w . p e l i k a n . c z / c s 
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Letuška 

L e t u s k a . c z j e populárni letenkový portál, který A s i a n a úspešne p r o v o z u j e řadu l e t . N a 
Letušce s i zákazníci rezervují l e t e n k y a objednávají veškeré možné služby spojené s c e s ­
továním p o celém světě. 

h t t p s : / / w w w . l e t u s k a . c z / 

Tripsta 

T r i p s t a . c z j e o n l i n e cestovní a g e n t u r a nabízející svým návštěvníkům levné l e t e n k y p o 
celém světě. Nalezněte a z a r e z e r v u j t e s i levné l e t e n k y v České R e p u b l i c e Evropě, A s i i , 
A m e r i c e a v celém světě. 

h t t p : / / w w w . t r i p s t a . c z / 

Kiwi 

K i w i . c o m (dříve S k y P i c k e r ) j e český internetový vyhledávač l e t e n e k p o celém světě 
umožňující j e j i c h r e z e r v a c i a k o u p i . Vyhledávač se zaměřuje n a nízkonákladové l e t y , 
které z o b r a z u j e vždy o d těch n e j nižších 

h t t p s : / / w w w . k i w i . c o m / c z / 

Příklady vyhledávání přes specializované cestovatelské portály: 

h t t p s : / / w w w . c e s t u j l e v n e . c o m / 

h t t p : / / z a l e t s i . c z / 

h t t p s : / / h o n z o v y l e t e n k y . c z 

S A M O S T A T N Ý ÚKOL 

Najděte n a i n t e r n e t u n e j levnější l e t e n k u z České r e p u b l i k y n a F l o r i d u d o M i a m i a p o ­
r o v n e j t e c e n y také s počtem přestupů a časem strávených n a cestě. P o r o v n e j t e c e n u l e t e ­
n e k také s možností, že b y s t e letěli z libovolného německého letiště. 

4.4.3 REZERVAČNÍ SYSTÉMY - UBYTOVÁNÍ 

ubytovaní y r á m c i této p o d k a p i t o l y b u d o u u v e d e n y vybrané w e b y a rezervační systémy p r o v y ­
hledávání a r e z e r v a c e ubytování z p o h l e d u mezinárodního i českého a slovenského p r o ­
středí. T y t o systémy j s o u uživatelsky v e l m i přívětivé a umožňují r y c h l e v y h l e d a t d o s t u p ­
né ubytování v dané d e s t i n a c e a dané cenové k a t e g o r i i . Přesto j e nutné zmínit, že levnější 
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c e n u j e často možné získat, p o k u d přímo r e z e r v u j t e ubytování přímo přes webový r e z e r ­
vační systém daného ubytovacího zařízení. T a t o skutečnost j e daná tím, že h o t e l y 
v případě zarezervování přes rezervační portály třetích s t r a n platí z a zprostředkování urči­
té p r o v i z e . L z e t e d y doporučit rychlé vyhledání ubytování přes např. B o o k i n g . c o m a ná­
sledné srovnání c e n y n a B o o k i n g u s c e n o u n a webových stránkách daného ubytovacího 
zařízení. P o k u d dané ubytovací zařízení nemá vlastní rezervační systém, p a k nezbývá n i c 
jiného než z a r e z e r v o v a t ubytování např. přes B o o k i n g n e b o jiný o n - l i n e globální r e z e r ­
vační systém. 

Mezinárodní vyhledávání a rezervace ubytování 

Booking.com 

B o o k i n g . c o m j e a g e n t u r a p r o o n - l i n e r e z e r v a c i ubytování, která j e součástí s k u p i n y 
P r i c e l i n e . c o m , založené v r o c e 1 9 9 6 a se sídlem v A m s t e r d a m u v N i z o z e m s k u . Webová 
stránka B o o k i n g . c o m j e k d i s p o z i c i v e 4 2 jazykových verzích (včetně češtiny) a nabízí 
více než 1 6 0 0 0 0 0 aktivních možností ubytování p o celém světě ( 2 2 6 zemí a teritorií). 

Web: https://www.booking.com/ 

Booking Registrace ubyto' 

Ubytování L e t y V l a k y Pronájem a u t Letištní t a x i 

Využijte nabídek p r o všechny sezóny 
O d útulných venkovských c h a l u p až p o stylové apartmány 

Pronajměte své ubytování a využijte vydělané peníze, n a c o c h c e t e 

N a b í d n ě t e své uby tován í na B o o k i n g . c o m 

Z a r e g i s t r u j t e s e k odběru tajných nabídek 
Přihlaste se k odběru zpravodaje a ceny budou hned nižší! 

. r 

Obrázek 15: Vyhledávání ubytovaní pomocí služby Booking 

Trivago 

T r i v a g o j e internetový vyhledávač se specializací n a porovnávání c e n ubytování ( h o t e ­
l y , h o s t e l y , apartmány, B & B , a t d . ) . Stránka srovnává c e n y n a 7 0 0 0 0 0 hotelů n a více než 
2 0 0 rezervačních stránek j a k o např. B o o k i n g . c o m , E x p e d i a či P r i c e l i n e . Sídlo firmy j e 
v německém D i i s s e l d o r f u . T r i v a g o porovnává c e n y hotelů a zkušenosti, které s j e d n o t l i -
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vými ubytovacími zařízeními návštěvníci mají. Vyhledávání z a h r n u j e geografická krité­
r i a , např. město, r e g i o n či turistické a t r a k c e , a l e také vybavení jednotlivých hotelů a p e n ­
zionů (např. lázně, sportovní či kongresové vybavení, d o s t u p n o s t i n t e r n e t u pomocí W i - f i ) . 
P o výběru konkrétního ubytovacího zařízení j e uživatel přesměrován n a i n t e r n e t o v o u r e ­
zervační stránku, která p r o daný h o t e l či p e n z i o n nabízí n e j levnější c e n u . 

Web: https://www.trivago.cz/ 

trivago C Z K Můj p r o l i l v 

1 Budapešť 

H c = i Příjezd 
1 ' 1 Neděle, 0 1 . 0 4 . 1 8 

fl = = O d j e z d 
| ^ S o b o l a , 0 7 . 0 4 . 1 8 Dvoulůžkový p o . . . 

M a p a 

N e j f i l t r y V i c e f i l t rů 

C e n a 

m a x 2 0 3 1 Kč 
2 4 1 K c 8 9 8 3 KC 

405 z 8 3 3 4 hotelů • Zobrazené c e n y j s o u z a n o c a p o k o j ( e ) J e n oblíbenosti 

[7] Z o b r a z i t j e n dostupné h o t e l y 

Hodnocení hostů 

K a t e g o r i e h o t e l u 
• r 

i * ** 
»» * * 

Vzdálenost o d místa 

C e n t r u m města v 

m a x 2 0 k m 
0-5 k m 2 0 k m 

D a n u b i u s Helia Webová 
stránka h o t e l u 

1 8 4 0 KČ W e b h o t e l u 
B u d a p e s t . 3 . 4 k m » Východní nádraží 
Budapešť 

2 V e l m i dobré ( 9 8 6 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a 

H o t e l s c o m 
1 8 4 5 Kč 

A m o m a . c o m  
1 8 7 3 Kč 

1 8 4 0 Kč B u d a p e s t . 3 . 4 k m » Východní nádraží 
Budapešť 

2 V e l m i dobré ( 9 8 6 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a Další nabídky 
o d 1 7 7 1 Kč I Ukázat nabídku > | 

The Aquíncum Hotel Budap... 

B u d a p e s t . 4 , 6 k m » B u d a C a s t l e 

3 V e l m i dobré ( 4 1 2 1 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a 

B o o k i n g . c o m 
1 9 0 9 KČ 

A g o d a 
1 9 1 1 KČ 

P r e s t i g i a 
2 6 0 1 Kč 

Dalši nabídky o d 
1 8 5 6 Kč 

H o t e l s . c o m 

2 6 0 1 Kč 
1 8 5 6 Kč 

The Aquíncum Hotel Budap... 

B u d a p e s t . 4 , 6 k m » B u d a C a s t l e 

3 V e l m i dobré ( 4 1 2 1 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a 

B o o k i n g . c o m 
1 9 0 9 KČ 

A g o d a 
1 9 1 1 KČ 

P r e s t i g i a 
2 6 0 1 Kč 

Dalši nabídky o d 
1 8 5 6 Kč J Ukázat nabídku > | 

Mirage Medic 

B u d a p e s t . 1 , 5 k m » Východní nádraží 
B u d a p e s t 

2 Vynikající ( 7 3 6 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a 

B o o k i n g . c o m  
2 4 6 2 KČ 

H o t e l s . c o m 
2 3 3 3 KČ 

P r e s t i g i a 
2 917KČ 

Dalši n a b i d k y o d 
1 8 3 8 Kč 

o t e l . c o m 

2 9 1 7 Kč 
1 8 3 8 Kč 

Mirage Medic 

B u d a p e s t . 1 , 5 k m » Východní nádraží 
B u d a p e s t 

2 Vynikající ( 7 3 6 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a 

B o o k i n g . c o m  
2 4 6 2 KČ 

H o t e l s . c o m 
2 3 3 3 KČ 

P r e s t i g i a 
2 917KČ 

Dalši n a b i d k y o d 
1 8 3 8 Kč 

Snídaně z d a r m a 

Mirage Medic 

B u d a p e s t . 1 , 5 k m » Východní nádraží 
B u d a p e s t 

2 Vynikající ( 7 3 6 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a 

B o o k i n g . c o m  
2 4 6 2 KČ 

H o t e l s . c o m 
2 3 3 3 KČ 

P r e s t i g i a 
2 917KČ 

Dalši n a b i d k y o d 
1 8 3 8 Kč 

Mirage Medic 

B u d a p e s t . 1 , 5 k m » Východní nádraží 
B u d a p e s t 

2 Vynikající ( 7 3 6 recenzí) 

^ W i - f i z d a r m a 

B o o k i n g . c o m  
2 4 6 2 KČ 

H o t e l s . c o m 
2 3 3 3 KČ 

P r e s t i g i a 
2 917KČ 

Dalši n a b i d k y o d 
1 8 3 8 Kč I Ukázat nabídku > | 

Obrázek 16: Vyhledávání ubytování pomocí služby Trivago 

Agoda 

A g o d a . c o m j e o n l i n e rezervační p l a t f o r m a , která nabízí ubytování v h o t e l e c h p o celém 
světě, především p a k v A s i i . Služba b y l a založena již v r o c e 1 9 9 8 a sídlo společnosti se 
nachází v S i n g a p u r u , jednotlivá oddělení j s o u dislokována také v B a n g k o k u , K u a l a L u m ­
p u r , T o k y o , S y d n e y , H o n g K o n g u , Londýně, N e w Y o r k u a Budapešti. Menší pobočky 
j s o u p a k p o celém světě v A s i i , A f r i c e , n a Blízkém Východě a v Severní a Jižní A m e r i c e . 
Služba se pyšní tím, že zaručuje n e j nižší c e n u ubytování a p o k u d zákazník prokáže, že j e 
s c h o p e n r e z e r v o v a t stejný p o k o j z a nižší c e n u vyrovná n e b o překoná t a k o v o u nabídku. 
N a webové stránce A g o d a se nachází i několik milionů původních hodnocení zákazníku, 
která umožňují v y b r a t s i n e j lepší ubytovací zařízení. Telefonická n e b o emailová zákaz­
nická p o d p o r a j e k d i s p o z i c i n o n s t o p p o celý r o k v 1 7 jazycích. 

Web: https://www.agoda.com 
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3 O O čJ 3 
Pokoje Letenky Taxi z/na letiště Dnešnínab-ídky 

7 DNI S L E V 
Vypršfza:3:57:22 

I r-\ B a n g k o k 
^ 2 459 ubytován 

S l e v a 5 % n a všechny p o b y t y u m o r e 
Život je idyla, když jste na pláži. Zjistitvíce 

5 bře 2018 
aondé 

ö 6 bře 2018 
1C-.. R * 

'—1 utery 

Cena (za noc) 

0 Kc - 72 401 Kc 

- -

Hodnocení hvězdičkami 

* * * * * (117) 

* * * * (3*3) 

* * * (964) 

Hodnocení lokality 

9+ Výjimečná poloha 

8+ Vynikající poloha 

7+ Velmi dobrá poloha 

Název ubytování/klíčové slovo 

DoporLIČenénejlepěíatrakce: GrandPalaoe | Wat Phra Kaew I ChrámWatPho | Khao San Road 

HODNOCENÍ 
SEŘADIT 

Z O B R A Z I T M A P U 

Oblíbené filtry v destinaci Bangkok 

CO 
Platba na místě (2010) 

Sukhumvit (oblast) (587) 

bazén (654) 

Siam (oblast) (93) 

internet (2002) 

CENA HVĚZDIČKY HOSTY • TAJNE NABÍDKY 

G r e a t Res idence Suvarnabhumí Hotel velmi dobré 
* * * © Letiště Suvarnabnumi., Bangkok-Zobrazit na map£ 6202 hodnocení 

3T Snídaně 

Zr ušení rezervace zdarma .:% Platba v hotov... 2+ 

Toto ubytovinľje přivě; • 18 cestovateli. 
DNES 7 1 % S L E V A 

449 Kč 

Obrázek 17: Vyhledávání ubytování pomocí služby Agoda 

S A M O S T A T N Ý ÚKOL 

C e n y z a ubytování v e stejném h o t e l u a stejném t y p u p o k o j e se m o h o u lišit. P o k u s t e se 
pomocí služby T r i v a g o p o r o v n a t c e n y z a ubytování v e stejných 3 h o t e l e c h v d e s t i n a c i 
N e w Y o r k . P o k u s t e se nalezené c e n y ještě p o r o v n a t přímo s c e n o u n a webových strán­
kách daného h o t e l u . 

České a slovenské vyhledávání a rezervace ubytování 

P r o vyhledávání ubytování v Česku a n a S l o v e n s k u můžete kromě výše uvedených 
mezinárodních vyhledávačů využít rovněž domácí vyhledávače. M e z i nejznámější domá­
cí služby patří: 

LevneUbytovani.net 

P r o j e k t L e v n e U b y t o v a n i . n e t b y l prvním svého d r u h u n a českém a slovenském i n t e r n e ­
t u . V současné době o b s a h u j e n e j rozsáhlejší databázi levného ubytování v Česku a n a 
S l o v e n s k u a nabízí i n e j větší český přehled ubytování n a Zakarpatské Ukrajině. W e b b y l 
založen v r o c e 2 0 0 0 . W e b j e orientován především n a t u r i s t i c k o u veřejnost, s t u d e n t y , 
r o d i n y s dětmi či dojíždějící pracovníky. Cílem w e b u j e p o m o c i jednoduše a přehledně 
nalézt s o h l e d e m n a k v a l i t u cenově výhodné ubytování k d e k o l i v v Česku, n a S l o v e n s k u 
i n a Zakarpatské Ukrajině. J e z d e přes 2 . 0 0 0 možností p r o levné ubytování n a horách, 
v e městech, u rybníků, zveřejňování nabídek ubytování d o 1 5 0 Kč ( 6 , 5 E U R ) z a n o c 
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z d a r m a , zajištěn t a k komplexní přehled ubytování, b u d e t e překvapeni často velkým k o m ­
f o r t e m i v této cenové r e l a c i 

W e b : h t t p : / / w w w . l e v n e u b y t o v a n i . n e t / 

Ubytovani.NET 

U b y t o v a n i . N E T j e vyhledávač ubytování v ČR a n a S l o v e n s k u . Jedná se o j e d e n 
z nejdéle úspěšně působících serverů n a i n t e r n e t u , v o b l a s t i vyhledávání ubytování o d 
r o k u 2 0 0 5 . O b s a h u j e věrnostní p r o g r a m n a míru, j a k p r o u b y t o v a t e l e , t a k p r o své věrné 
k l i e n t y . 

W e b : h t t p : / / w w w . u b y t o v a n i . n e t / 

u b y t v a r n NET 
Registrace® P r o ub>-= . r* ž A 

Vyhledávač ubytování v ČR a na Slovensku 

Česká republika 

(V) K ra j 

Vyberte kraj Vyberte horskou oblast [»j Vyberte lokalitu Q Tematické ubytování Q ]ííí[ 
Rozšířeně 

Hledejte objekt, město, obec, lokalitu, kraj, okres V y h l e d a t u b y t o v á n í 1 

(^^) Našim cílem jsou spokojení zákazníci, 
kteří se k nám budou dlouhodobě 

.>£-5f> Jsme jeden s nejdéle úspěšně 
působících servetu na internetu, v 
oblasti vyhledávání ubytování. 

^•w^ Pripravujeme pro vas chytrý vernostní 
program na míru, jak pro ubytovatele, 
tak pro naše věrné klienty. 

Obrázek 18: Ukázka rezervačního systému Ubytování.NET 

Ukázky dalších rezervačních systémů: 

h t t p s : / / w w w . h o t e l . c z  

h t t p s : / / w w w . h o t e l y . c z 
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4.4.4 REZERVAČNÍ SYSTÉMY - CESTOVNÍ KANCELÁŘE 

Rezervační systémy v cestovní kanceláři plní p o d l e Palatkové ( 2 0 1 3 ) o b v y k l e následu­
jící f u n k c e : 

• a d m i n i s t r a c e nakoupených služeb (ubytovací, dopravní a další k a p a c i t y ) , 
• t v o r b a zájezdů a k a l k u l a c e c e n , 
• a d m i n i s t r a c e prodejců (přehled s m l u v , provizí, obchodních případů a p o d . ) 

i dodavatelů (přehled s m l u v ) . 
• a d m i n i s t r a c e klientů ( f i r m y i koncoví k l i e n t i ) , 
• prodejní (rezervační) m o d u l - volné k a p a c i t y a realizované obchodní případy, 
• generování s e s t a v , 
• propojení n a webové stránky, 
• m o d u l účetní a m o d u l f a k t u r a c e , 
• C R M systémy (sledování a s t a t i s t i k a klientů, těžení d a t , možnost hromadného 

m a i l i n g u a p o d . ) , 
• propojení n a vnitřní manažerský systém ( m o d u l ) , 
• publikační systém. 

Příkladem rezervačních systémů n a českém t r h u j e S T O V K A - n x T r a v e l , I n f o T o u r 
( B S C ) , I n f o m a t e ( S m a r t i s ) , O r b i s ( W i n t e r n e t ) , I n f i n i t y , I s t e r a další. 

STOVKA 

S T O V K A j e o n - l i n e internetový systém, který j e cestovní kanceláři k d i s p o z i c i 2 4 h 
denně. Všechny f u n k c i o n a l i t y systému j s o u přístupné přes webový prohlížeč k d y k o l i v 
a o d k u d k o l i v . 

P o d l e oficiálního w e b u systému S T O V K A ( 2 0 1 8 ) t e n t o o n - l i n e rezervační systém z a ­
jišťuje komplexní a g e n d u cestovní kanceláře ( o d k a l k u l a c e a sestavení zájezdů, přes e v i ­
d e n c i rezervací klientů, f a k t u r a c i , odbavení, sledování ekonomických ukazatelů). Systém 
umožňuje také o n - l i n e propojení a e x p o r t y X M L n a pobočky, a g e n t u r y , p r o d e j c e , p a r t n e r ­
ské C K a p a r t n e r y . Součástí systému j e nástroj p r o t v o r b u webových stránek, dílčí e k o ­
nomický systém, rozsáhlé manažerské f u n k c e a také C R M systém n a p o d p o r u p r o d e j e . 
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R O Z Á J E M C E 

Podrobný p o p i s funkcí systému S T O V K A n a j d e t e n a oficiálním w e b u d i s t r i b u t o r a t o ­
h o t o systému: h t t p : / / w w w . s t o v k a . c z / f u n k c e / . 

P o r e g i s t r a c i máte možnost vyzkoušet s i v e zkušební v e r z i práci se všemi m o d u l y 
a f u n k c e m i , které S T O V K A p o s k y t u j e v y j m a exportů a importů da t . R e g i s t r a c e zkušební 
v e r z e j e dostupná n a následujícím o d k a z u : h t t p : / / w w w . s t o v k a . c z / z k u s e b n i - v e r z e / . 

S T O V K A umožňuje p o d l e T R A V E L S U P P O R T S Y S T E M S ( 2 0 1 8 ) následující f u n k c e 
rezervačního systému: 

• t v o r b a zájezdů a k a l k u l a c e c e n , 
• správa objednávek a rezervací, 
• e v i d e n c e úkolů, přehled úprav objednávek, 
• plánování k a p a c i t a c e n v ubytování a v dopravě, 
• možnost usazování cestujících n a konkrétní s e d a d l a v dopravě, 
• automatické generování dokumentů a s e s t a v p r o delegáty a d o p r a v c e , 
• automatické generování s m l o u v y , l e t e n k y , v o u c h e r u , pojištění a pokynů n a ce s ­

t u . 

S T O V K A umožňuje p o d l e T R A V E L S U P P O R T S Y S T E M S ( 2 0 1 8 ) následující f u n k c e 
prodejního systému: 

• p r o d e j zájezdů n a i n t e r n e t u , 
• o n - l i n e p r o d e j zájezdů a služeb přes vlastní w w w stránky, 
• o n - l i n e p l a t b y k a r t o u , 
• úpravy c e n , označení l a s t - m i n u t e - okamžitá a k t u a l i z a c e n a i n t e r n e t u . 
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Obrázek 19: Schéma systému STOVKA. Zdroj: http://www.stovka.cz/ 

W e b : h t t p : / / w w w . s t o v k a . c z /  

MAGIC WARE 

Společnost M a g i c W a r e působí n a českém t r h u o d r o k u 1 9 9 4 a zaměřuje se n a vývoj 
rezervačních systémů a webů p r o cestovní r u c h . V rámci p o d p o r y cestovních kanceláří 
j s o u m i m o t v o r b u webových stránek a mobilní a p l i k a c e nabízeny následující balíčky: 

M a g i c B O X - A i r T o u r s 
M a g i c B O X - B u s T o u r s 
M a g i c B O X - A d v e n t u r e & R o u n d T o u r s 
M a g i c B O X - A c c o m m o d a t i o n & W e l l n e s s 
M a g i c B O X - I n c o m i n g 
M a g i c B O X - D M C 

W e b : h t t p : / / w w w . m a g i c w a r e . c z / p r o d u k t y / 

O T Á Z K Y 

1 ) N a jaké dvě s k u p i n y j e možné členit počítačové rezervační systémy? 

2 ) V y j m e n u j t e hlavní úkoly rezervačního systému. 

3 ) Jaké j e členění informačních a rezervačních systémů z h l e d i s k a plošného pokrytí? 

4 ) V y j m e n u j t e hlavní globální distribuční systémy. 

5 ) V y j m e n u j t e hlavní globální o n l i n e rezervační p l a t f o r m y p r o ubytování. 
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S H R N U T Í K A P I T O L Y 

Informačně-rezervační elektronický systém p o s k y t u j e i n f o r m a c e o možnostech využití 
služeb cestovního r u c h u ( a t r a k t i v i t y cestovního r u c h u , i n f o r m a c e o d e s t i n a c i , dopravní 
spojení, aktuální s t a v nabídky ubytování, stravování, kulturní a sportovní a k c e , otevírací 
d o b y a t d . ) a současně umožňuje r e z e r v a c i některých služeb. T e n t o systém využívají l e ­
tecké společnosti, různí d o p r a v c i , půjčovny a u t , hotelové řetězce a j . 

Rezervační systém má z a úkol správu poptávek, rezervací a objednávek. Musí také 
hlídat k a p a c i t y v ubytování a dopravě, g e n e r o v a t všechny potřebné tiskové s e s t a v y , 
umožnit k o m u n i k o v a t s k l i e n t y . Rezervační systémy, které nabízejí p o u z e možnost r e z e r ­
vací, j s o u stále častěji nahrazovány informačně-rezervačními systémy. 

Členění informačních a rezervačních systémů z h l e d i s k a plošného pokrytí můžeme 
rozdělit n a následující s k u p i n y systémů: lokální rezervační systémy, regionálně i n f o r ­
mačně-rezervační systémy, celostátní informačně-rezervační systémy, centrální rezervač­
ní systémy, globální distribuční systémy. 

K hlavním globálním distribučním systémům patří A m a d e u s ( E v r o p a , Latinská A m e r i ­
k a ) , S a b r e (Severní A m e r i k a , A s i e a P a c i f i k ) , G a l i l e o (Severní A m e r i k a , Velká Británie, 
Střední Východ), W o r l d s p a n (zejména Severní A m e r i k a ) a další. 

O D P O V Ě D I 

1 ) informačně-rezervační systém a rezervační systém 

2 ) Rezervační systém má z a úkol správu poptávek, rezervací a objednávek. Musí také 
hlídat k a p a c i t y v ubytování a dopravě, g e n e r o v a t všechny potřebné tiskové s e s t a v y , 
umožnit k o m u n i k o v a t s k l i e n t y . 

3 ) lokální rezervační systémy, regionálně informačně-rezervační systémy, celostátní 
informačně-rezervační systémy, centrální rezervační systémy a globální distribuční 
systémy. 

4 ) A m a d e u s ( E v r o p a , Latinská A m e r i k a ) , S a b r e (Severní A m e r i k a , A s i e a P a c i f i k ) , G a ­
l i l e o (Severní A m e r i k a , Velká Británie, Střední Východ), W o r l d s p a n (zejména S e v e r ­
ní A m e r i k a ) . 

5 ) B o o k i n g . c o m , E x p e d i a , A g o d a 
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5 SYSTÉMY PRO PODPORU ŘÍZENÍ A PROVOZU UBY­
TOVACÍCH A STRAVOVACÍCH ZAŘÍZENÍ 

R Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

Cílem této k a p i t o l y j e n e j p r v e díky S W O T analýze a p l i k a c e I C T v hotelnictví najít vý­
h o d y a nevýhody nasazení I C T v t o m t o s e g m e n t u . Dále b u d e popsán hotelový informační 
systém a u v e d e n y konkrétní dostupné systémy n a českém t r h u . V rámci cestovního r u c h u 
j s o u významné také gastronomické informační systémy, které b u d o u popsány z h l e d i s k a 
f u n k c i o n a l i t y a b u d o u také u v e d e n y konkrétní dostupné systémy n a českém t r h u . 
V o b l a s t i cestovního r u c h u e x i s t u j e několik systémů a standardů k v a l i t y služeb. Závěrem 
k a p i t o l y b u d e zmíněna p r o b l e m a t i k a elektronické e v i d e n c e tržeb ( E E T ) včetně uvedení 
dostupných technických řešení. 

CÍLE K A P I T O L Y 

• S W O T analýza a p l i k a c e I C T v hotelnictví 
• P o p s a t hotelový informační systém a uvést konkrétní dostupné systémy 
• P o p s a t gastronomické informační systémy a uvést konkrétní dostupné systémy 
• znát systémy/standardy k v a l i t y služeb v o b l a s t i cestovního r u c h u . 
• o r i e n t o v a t se v p r o b l e m a t i c e E E T 

ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

KLÍČOVÁ S L O V A K A P I T O L Y 

Hotelový informační systém, P M S , E E T , I S O , T Q M , E F Q M , E E T 

Z a v e l m i významnou funkční moderních technologií považuje Beránek ( 2 0 1 3 ) i n t e g r a ­
ce d a t či d o k o n c e celých systémů, k d y se jedná v o b l a s t i hotelnictví o komplexní hotelové 
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systémy, které zahrnují rezervační systém, účetnictví, restaurační systém, zásobovací s y s ­
tém, systém skladového hospodářství a t d . 

T r e n d e m n a p o l i informačních systémů p r o o b l a s t hotelnictví a cestovních r u c h u j s o u 
p a k zejména dotykové a bezdrátové t e c h n o l o g i e j a k o např. dotykové o b r a z o v k y p o k l a d ­
ních systémů společně s bezdrátovými pokladními terminály, W i - F i internetové připojení 
a t d . 

A p l i k a c e I T technologií má p o d l e Křižíka a N e u f u s e ( 2 0 1 4 ) následující převažující 
výhody o p r o t i manuální a d m i n i s t r a c i : 

• nepřetržité fungování, 
• obstarání rutinní práce, 
• snížený výskyt c h y b , 
• možnost předpovídat, 
• možné modelování scénářů, 
• lepší přístup k informacím, 
• zvýšení e f e k t i v i t y řízení, 
• lepší k v a l i t a informací, 
• lepší přehled p r o pracovníky, 
• lepší služby zákazníkům, 
• snížení nákladů, 
• zvýšení příjmů, 
• ekologičnost, 
• lepší účelnost nákladů, 
• p r o s t o r p r o další r o z v o j . 

5.1 SWOT analýza aplikace ICT v hotelnictví 

S W O T analýza p o d l e Z e l i n k y ( 2 0 0 8 ) má následující výhody a nevýhody, které j s o u r o z e ­
psány v následujících podkapitolách. 

5.1.1 VÝHODY (SILNÉ STRÁNKY) 

• trvalý přístup zákazníků k e spolehlivým informacím, 
• výrazné zkvalitnění služeb, j e j i c h zrychlení ( o n - l i n e ) , zpřesnění (např. aktuální 

i n f o r m a c e o o b s a z e n o s t i ) , vyšší pohodlí - nákupy z d o m u , 
• zvýšení e f e k t i v i t y práce a výrazné zlevnění-pro d i s t r i b u c i produktů, o p t i m a l i ­

z a c e d o p r a v y , 
• možnost získání s l e v při r e z e r v a c i a nákupu online-souvisí s nižšími náklady 

elektronické d i s t r i b u c e v porovnání s k l a s i c k o u distribucí v kamenných o b c h o ­
d e c h , 
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• j e d n o t l i v e c / f i r m a má kompletní k o n t r o l u p r o c e s u vyhledávání informací, 
• m a r k e t i n g " j e d e n k j e d n o m u " - s u p e r s e g m e n t a c e t r h u , flexibilní a zákazníkovi 

maximálně přizpůsobené p r o d u k t y , 
• výrazný potenciál z a u j m o u t a přesvědčit potenciální h o s t y - multimediální p r e ­

z e n t a c e , virtuální r e a l i t a a t d . 

5.1.2 NEVÝHODY (SLABÉ STRÁNKY) 

• vysoké počáteční finanční nároky i m p l e m e n t a c e I C T ( p r o j e k t , H W , S W , škole­
ní a vzdělávání), 

• větší nároky n a přípravu i m p l e m e n t a c e - projektový přístup, m a n a g e m e n t změ­
n y , příprava lidí, propojení n a okolní informační systém, m o d i f i k a c e n e b o ná­
h r a d a stávajících produktů a t d . , 

• vyšší t l a k n a k v a l i t u produktů - p o d p o r a j e j i c h snadného srovnání z e s t r a n y zá­
kazníků, 

• neosobní způsob p r e z e n t a c e služeb, zákazníkovi může chybět názor e x p e r t a -
například r e f e r e n t a C K / C A při výběru h o t e l u a porovnání k v a l i t y , 

• v l i v "digitální r e a l i t y " n a očekávání hostů ( f o t o g r a f i e , v i d e o ) - hosté m o h o u při 
reálném p o b y t u zažít zklamání. 

5.1.3 PŘÍLEŽITOSTI 

• nové m e t o d y podnikání a příležitosti i p r o malé s u b j e k t y cestovního r u c h u , 
• nové t e c h n o l o g i e p r o m a r k e t i n g a udržitelnost cestovního r u c h u (např. e v i d e n ­

ce p r o o c h r a n u přírodního a kulturního dědictví, modelování toků návštěvníků), 
• dosažení převahy n a d konkurencí efektívnej ším využitím I C T a p o d p o r a k o o ­

p e r a c e subjektů, 
• zvýšení z i s k u vyšším využitím k a p a c i t y a dosažením vyšší c e n y , efektivní 

segmentací zákazníků, vyšší obsazeností díky rezervačním systémům, 
• možnost i m p l e m e n t a c e sofistikovaných kvantitativních m e t o d - s t a t i s t i k a , d a t a 

m i n i n g , m a n a g e m e n t znalostí, s i m u l a c e a modelování, 
• p o d p o r a správných rozhodnutí k l i e n t a , podnikatelského s u b j e k t u , veřejné sprá­

v y a samosprávy z a pomocí expertních a znalostních systémů, modelování, 
p r e d i k c e vývoje, 

• zvyšování e f e k t i v i t y l o g i s t i k y (skladové hospodářství, řízení d o p r a v y ) , 
• potenciál z a u j m o u t a přesvědčit účastníky cestovního r u c h u díky multimediální 

prezentací, virtuální realitě a t d . 

5.1.4 HROZBY 

• náhrada klasického" cestovního r u c h u virtuální r e a l i t o u , 
• nedůvěra starších účastníků cestovního r u c h u k novým technologiím, 
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• náhrada tradičních distribučních c e s t a snížení zaměstnanosti, 
• neosobní způsob d i s t r i b u c e , 
• bezpečnostní ohrožení I S externími i interními průniky (počítačové v i r y , h a c -

kerské útoky, únik d a t a j e j i c h případné zneužití n e b o zničení, 
• v l i v „digitální r e a l i t y " n a očekávání zákazníka ( f o t o g r a f i e , v i d e o , n e j e n virtuál­

ní r e a l i t y ) , může být zklamáno očekávání zákazníka p o špičkové kvalitě služeb 
a vnímání (prožití, p e r c e p c i ) d e s t i n a c e . 

5.2 Hotelový informační systém 

Hlavním pilířem hotelového I T j e hotelový informační systém ( P r o p e r t y M a n a g e m e n t 
S y s t e m - PMS), jehož cílem j e z a z n a m e n a t potřebné i n f o r m a c e o činnostech vykonáva­
ných v h o t e l u . T y t o i n f o r m a c e j e třeba s k l a d o v a t j a k o p o d k l a d p r o další rozhodování. 

Typickými f u n k c e m i P M S ( p r o p e r t y m a n a g e m e n t systém) těchto systémů j s o u : 

• r e c e p c e , 
• restaurační systém, 
• skladové hospodářství, 
• účetnictví, 
• S a l e s & M a r k e t i n g . 

P o k u d se h o t e l r o z h o d n e zavést P M S , měl b y uvážit zejména následující f a k t o r y : 

• jaké má h o t e l k a p a c i t y (různé systémy p o d l e v e l i k o s t i h o t e l u ) 
• finanční možnosti 

Hotelový I S má modulární s t r u k t u r u , která umožňuje m o d i f i k o v a t systém n a základě 
požadavků daného hotelového p r o v o z u . 

Hotelový informační systém 

Obrázek 20: Struktura hotelového informačního systému. Vlastní zpracování podle 
Kučera (2014) 
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M o d u l y 
hotelové­
h o I S 

• Ubytovací a g e n d a - vedení a g e n d y rezervací a pobytů klientů, vyúčtování p o ­
bytů všech typů klientů (individuální k l i e n t i , cestovní kanceláře, zdravotní p o ­
jišťovny, firemní k l i e n t i a další) a recepčních služeb. 

• Zdravotní a g e n d a - vedení lékařské, sesterské a laboratorní a g e n d y , e v i d e n c e 
a t v o r b a zdravotnické d o k u m e n t a c e . 

• Rehabilitační a g e n d a - vedení a g e n d y spojené s plánováním a p r o d e j e m léčeb­
ných p r o c e d u r a w e l l n e s s služeb klientům. 

• Stravovací a skladová a g e n d a - vedení a g e n d y skladů, restaurací, jídelen 
a normování s t r a v y . 

• Manažerský informační systém - komplexní nástroj p r o o n - l i n e sledování 
a k o n t r o l u výkonnosti, e f e k t i v n o s t i , dodržování definovaných normativů a c e l ­
k o v o u p o d p o r u manažerského a marketingového rozhodování. 

• Možnosti i n t e g r a c e - i n t e g r a c e s ekonomickým informačním systémem, k a r t o ­
vými systémy a systémy p r o k o n t r o l u vstupů (např. t u r n i k e t y ) , registračními 
p o k l a d n a m i a telefonními ústřednami. 

Základními f u n k c e m i P M S j s o u p o d l e S v s t e m O n l i n e ( 2 0 1 2 ) následující: 

• k o m u n i k a c e s externími subsystémy (účetním, zámkovým, telefonním systé­
m e m , systémem placeného i n t e r n e t u a t e l e v i z e p r o h o s t y ) . 

N a základní f u n k c i o n a l i t u se l z e podívat také z p o h l e d u h o s t a , který se chystá h o t e l 
navštívit a strávit v něm několik dní. První k o n t a k t s hotelovým informačním systémem 
standardně nastává již v okamžiku, k d y potenciální h o s t prostřednictvím webového f o r ­
muláře n e b o rozhraní zjišťují o b s a z e n o s t h o t e l u v e zvoleném termínu a případně následně 
p r o v e d e r e z e r v a c i p o k o j e . Následuje práce rezervačního oddělení, které musí došlé poža­
d a v k y z různých zdrojů ( e - m a i l , t e l e f o n , webový formulář) z a e v i d o v a t , z a d a t a z p r a c o v a t 
d o hotelového informačního systému. J a k m i l e h o s t přijede d o h o t e l u , t a k v závislosti n a 
t o m j a k hodně h o t e l využívá informační t e c h n o l o g i e , se může s e t k a t s tím, že při c h e c k - i n 
n a r e c e p c i obdrží elektronický klíč, který n a d o b u p o b y t u umožní v s t u p d o p o k o j e a d a l ­
ších společných p r o s t o r , popřípadě j e možné se jím i d e n t i f i k o v a t při čerpání některých 
hotelových služeb. P o k u d h o s t uskuteční telefonní h o v o r z e svého p o k o j e n e b o povečeří 
v hotelové r e s t a u r a c i , informační systém t y t o skutečnosti zaznamená a n a k o n c i p o b y t u 
p r o v e d e vyúčtování. 

Významnou r o l i v h o t e l e c h mají stále klasické t e l e f o n y , které mají stále z a úkol zajiš­
tění celé řady dalších procesů a služeb j a k o j e např. služba buzení t e l e f o n e m , t z v . w a k e -

správa rezervací, pobytů a účtů, 
pokladní systém a systém p r o skladové hospodářství, 
banketní systém, 
C R M , 
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u p c a l l . Požadavek h o s t a j e zadán d o systému a přes i n t e r f a c e odeslán telefonní ústředně, 
která v požadovanou d o b u buzení p r o v e d e . T e l e f o n y hojně využívá také pokojová služba 
( h o u s e k e e p i n g ) . Během úklidu p o k o j e k o n t r o l u j e s t a v y minibarů a spotřebované položky 
zadává hostům pomocí t e l e f o n u a ústředny n a j e j i c h účty v P M S . P o úspěšném odhlášení 
h o s t a se v P M S objeví i n f o r m a c e p r o h o u s e k e e p i n g o t o m , že j e p o k o j prázdný a j e možné 
provést úklid. P o úklidu p o k o j e j e pomocí t e l e f o n u j e h o s t a v změněn a v P M S označen 
j a k o p o k o j , který j e připraven n a příjezd dalšího h o s t a . 

Beránek ( 2 0 1 3 ) u hotelových systémů se rozlišuje: 

• základní f u n k c i o n a l i t a (základem j e ubytovací a stravovací úsek) - typické o b ­
l a s t i p r o v o z u hotelového informačního systému j s o u r e c e p c e , restaurační s y s ­
tém, účetnictví, směnárna, p r o v o z h o t e l u , správa systému, k o r e s p o n d e n c e , f r o n t 
o f f i c e , pokladní systém, F o o d a n d B e v a r a g e M a n a g e m e n t 

• f u n k c i o n a l i t a externích systémů j a k o j e telefonní systém, zámkový systém, s y s ­
tém P a y - T V a i n t e r n e t u , systém měření a r e g u l a c e , výčepní zařízení 

• rozšiřující f u n k c i o n a l i t u 

5.2.1 PŘEHLED VYBRANÝCH HOTELOVÝCH SYSTÉMŮ 

F I D E L I O SUITE 8 

^ I D E L I O Výhoda systému F i d e l i o j e daná silným zázemím, j a k o j e j e h o silná i n t e g r o v a n o s t d o 
ostatních oblastí, jakými j s o u p r o p e r t y m a n a g e m e n t , s a l e s a n d c a t e r i n g , centrál r e s e r v a -
t i o n s , r e v e n u e m a n a g e m e n t , materiál m a n a g e m e n t a n d b a c k o f f i c e a p l i k a c e . Systém 
umožňuje propojení n a další systémy j a k o například: rezervační systém N E T W R S ( W e b 
R e s e r v a t i o n S y s t e m ) , zámkové systémy, P a y - T V , telefonní ústředny, skladové hospodář­
ství, účetnictví, i n t e r n e t n a pokojích v h o t e l u . 

M e z i základní c h a r a k t e r i s t i k y systému patří následující: 

• C R M m o d u l , mailingové a marketingové a k t i v i t y přímo z F i d e l i a 
• O R A C L E databáze 
• neomezená h i s t o r i e , s p o l e h l i v o s t , r y c h l o s t 
• pružná t v o r b a c e n (balíčky) 
• jedinečné a uživatelsky příjemné interaktivní grafické prostředí 
• 6 0 0 rozhraní p r o i n t e g r a c i s dalšími systémy 

HORES 10 

S y s t e m H O R E S 1 0 j e moderním prostředkem p r o řízení ubytovacích zařízení se stabilní p l a t -
H O R E S 

f o r m o u p r o další inovativní vývoj. 

Web: h t t p s : / / w w w . h o r e s p l u s . c z / 
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6 5 1 K w * * r a * G L 4 / 4 1 3 . 0 1 . 1 7 2 2 . 0 1 . 1 7 
6 5 1 K * r t o r o 5 G t 1 / 2 1 3 . 0 1 . 1 7 2 3 . 0 1 . 1 7 

ó t ind 2 3 % ( 6 ) tu iemú 7 7 % ( 2 0 ) r * M j j L - c < t t S 8 % ( l l ) f 4 r m d » 0 % ( 0 ) 

Obrázek 21: Prostředí systému HORES 
hotelovy-system 

MEVRIS 

10. Zdroj: https://www.horesplus.cz/ 

Systém M e v r i s j e další ukázkou hotelového rezervačního a recepčního systému. Jádro 
t o h o t o systému tvoří moderní hotelový systém, který současně umí d i s t r i b u o v a t c e n y n e ­
j e n o m n a webové stránky h o t e l u , a l e rovněž n a w e b y různých prodejních kanálů. Systém 
a u t o m a t i c k y k o n t r o l u j e požadavky ohledně rezervací a a u t o m a t i c k y hlídá a i n f o r m u j e 
o vyprodání k a p a c i t y určitého t y p u p o k o j e n e b o celé k a p a c i t y h o t e l u . Díky modernímu 
rezervačnímu systému t a k m o h o u zákazníci objednávat ubytování přímo přes webové 
stránky h o t e l u a h o t e l tím ušetří n a provizích p r o globální rezervační systémy t y p u B o -
o k i n g . c o m . 

Systém 
M e v r i s 

Web: h t t p : / / w w w . m e v r i s . c z / 

S A M O S T A T N Ý U K O L 

Projděte s i i n f o r m a c e o rezervačním systému M e v r i s , který j a k j e u v e d e n o n a oficiál­
ním w e b u o b s a h u j e vše, c o j e potřeba k vedení r e c e p c e a efektivnímu řízení Vašich u b y ­
tovacích k a p a c i t . Více o systému se dozvíte z d e : h t t p : / / w w w . m e v r i s . c z / c o - m e v r i s - u m i 

Systém j e možné s i i vyzkoušet z d a r m a z d e : h t t p : / / w w w . m e v r i s . e z / c e n i k # c o n t a c t - f o r m 
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AGNIS 

S A G N I S Společnost A g n i s s . r . o . vyvíjí hotelové informační systémy již více než d v a c e t l e t . Z a 
t u d o b u se s t a l a významným d o d a v a t e l e m n a t r h u s hotelovým s o f t w a r e m . Systémy j s o u 
modulární a nabízí t a k možnost se přizpůsobit individuálním podmínkám t a k , a b y h o t e l o ­
vý p r o g r a m odpovídal požadavkům, které j s o u n a hotelový informační systém k l a d e n y . 
M e z i n e j významnější m o d u l y patří následující: p o k l a d n a , s k l a d y , kuchyně, mobilní číš­
ník, r e c e p c e , o n - l i n e r e z e r v a c e , časování služeb, směnárna. 

Web: h t t p : / / w w w . a g n i s . c z / 

Obrázek 22: Schéma systému Agnis. Zdroj: http://www.agnis.cz/ 

Systém Mefisto 
M e f i s t o 

M E F I S T O S O F T W A R E , a.s. j e držitelem certifikátu Garantovaný d o d a v a t e l A s o c i a c e 
hotelů a restaurací ČR. Společnost nabízí komplexní technologické řešení p r o hotelové 
a restaurační p r o v o z y , k d y široké s p e k t r u m služeb z a h r n u j e kromě dodávky s o f t w a r e 
i dodávky h a r d w a r e , systémové a poradenské služby a procesní analýzy. 

V rámci nabídky produktů hotelových informačních systémů j s o u dostupné například 
t a t o produktová řešení: 

• M e f i s t o G R A N D 
• M e f i s t o H O T E L 
• M e f i s t o C A M P U S 
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Mefisto GRAND j e s o f t w a r e p r o řízení větších hotelů a hotelových řetězců a j e h o s o u ­
částí j s o u veškeré dostupné m o d u l y informačního systému. Jádro systému tvoří: M o d u l 
R E C p r o správu ubytovacího úseku, M o d u l P O S pokladní systém a M o d u l F & B skladové 
hospodářství. 

Mefisto H O T E L j e s o f t w a r e vhodný p r o menší a střední h o t e l y a p e n z i o n y . T e n t o p r o ­
d u k t j e dále rozdělen n a řadu M e f i s t o H O T E L a M e f i s t o H O T E L + . O b a j s o u p a k určeny 
zejména p r o potřeby menších a středních ubytovacích zařízení. V závislosti n a p o s k y t o ­
vaných službách l z e z v o l i t v a r i a n t u s m o d u l e m p r o r e s t a u r a c e n e b o b e z restauračního 
m o d u l u . 

Mefisto CAMPUS j e s o f t w a r e p r o správu velkých ubytovacích k a p a c i t ( u b y t o v n y , i n t e r ­
náty, k o l e j e , a t d . ) . 

Web: h t t p : / / w w w . m e f i s t o . c z / 

5.3 Informační systém pro gastronomická zařízení 

Informační systémy p r o gastronomická zařízení zahrnují p o d p o r u gastronomických z a - l s P r o 

řízení o d příjmu zásob přes výdej zásob a přípravu pokrmů až i n v e n t a r i z a c i a t d . m i c k a 

zařízeni 

V dnešní době j e již běžné využití informačních technologií v kuchyních. Které pomá­
hají z a j i s t i t správný, efektivní a hygienického p r o v o z gastronomických zařízení. Využí­
vání počítačů umožňují vést veškerou e v i d e n c i v elektronické podobě. N a výběr j e r o z ­
sáhlý s o r t i m e n t s o f t w a r u . , které j e určen p r o zajištění k o n t r o l y veškerých nutných operací 
p r o výrobu pokrmů. T y t o p r o g r a m y j s o u v e l m i sofistikované a zpracovávají údaje o d ná­
k u p u , přes skladování, výdej p o t r a v i n d o kuchyně až p o výdej hotových pokrmů z k u c h y ­
ně k hostům. Současné systémy navíc umožňují provádět k a l k u l a c e jídel. 

Obrázek 23: Přehled funkcí gastronomického informačního systému 
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Prenosné Přenosné terminály v podobě chytrých telefonů, t a b l e t u n e b o případně P D A zařízení 
terminály 

j s o u běžnou mobilní výbavou, k t e r o u má obsluhující číšník k d i s p o z i c i . Hlavním cílem 
těchto mobilních zařízení j e p o d l e Hlinského a Čížka ( 2 0 0 8 ) z a z n a m e n a t objednávku h o s ­
tů, která se h n e d m a r k u j e d o p o k l a d n y a tím j e umožněna finanční k o n t r o l a činnosti p r o ­
váděné obsluhujícím personálem. Výhoda těchto zařízení j e především v případě o b s l u h y 
hostů n a terasách, letních zahrádkách a venkovních posezeních. Základním požadavkem 
j e , a b y zařízení b y l o malých rozměrů, což umožňuje s n a d n o u m a n i p u l a c i s ním. Pokladní 
systém musí být s c h o p e n provádět účetní o p e r a c e p r o více středisek, které j s o u navazující 
n a činnost kuchyně. 

J a k uvádí A W I S ( 2 0 1 8 ) t a k díky těmto moderním komunikačním prostředkům dochází 
k t o m u , že obsluhující personál může r y c h l e j i účtovat. Důsledkem j e větší s p o k o j e n o s t 
zákazníků n a r y c h l o s t i o b s l u h y . 

Hlavním cílem gastronomického informačního systému j e zejména následující: 

z e f e k t i v n i t práci pracovníků stravovacího zařízení n a všech pozicích, 
v maximální možné míře odbourávat časově náročnou a často nepřehlednou 
e v i d e n c i , 
s t a n d a r d i z o v a t a zjednodušovat p r o c e s y a t v o r b u výkazů v gastronomických 
zařízeních. 

5.3.1 PŘEHLED VYBRANÝCH SYSTÉMŮ PRO GASTRONOMICKÁ ZAŘÍZENÍ 

Pokladní systém Septim 

Pokladní systém S e p t i m p o d l e A S W S y s t e m s ( 2 0 1 8 ) m a j i t e l i n e b o p r o v o z o v a t e l i r e ­
stauračních zařízení umožňuje r y c h l o u k o m u n i k a c i m e z i všemi s u b j e k t y , které se podílejí 
n a poskytování služeb v r e s t a u r a c i , včetně kuchyně a obsluhujícího personálu. Výhodou 
j e , že systém nemusí být n a p o j e n n a místní počítačovou síť, p o k l a d n y fungují samostatně, 
l z e h o využívat v restauračních zařízeních počínaje malým r o z s a h e m a konče velkým 
r o z s a h e m nabízených služeb. Pokladní systém S e p t i m může být využit i j a k o registrační 
p o k l a d n a . 

Web: h t t p : / / w w w . s e p t i m . c z / 

Stravovací systém G O L D C A R 

Stravovací systém G O L D C A R zabezpečuje řízení p r o v o z u gastronomických zařízení 
různých velikostí a typů. P o d l e způsobu o b s l u h y strávníků může být využíván n a p r o v o ­
z e c h následovně: 
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• objednávkovou o b s l u h o u , k d y stravník předem objednává jídlo z denní nabíd-
k y , 

• b e z objednávkové o b s l u h y , k d y stravník vybírá z okamžité nabídky jídel n a 
l i n c e , 

• restaurační o b s l u h o u , k d y j s o u jídla objednávána u číšníků o d stolů, 
• k o m b i n o v a n o u o b s l u h o u , která j e kombinací výše uvedených způsobů o b s l u h y . 

P o d l e t y p u p l a t b y n a prodejních pokladnách může být využíván n a zařízeních s: 

• bezhotovostním p r o d e j e m , 
• p r o d e j e m z a hotové, 
• k o m b i n o v a n o u p l a t b o u . 

Web: h t t p : / / w w w . g o l d c a r d . c z / c s / s t r a v o v a c i - s y s t e m / 

Datalock BlueGastro 

Restaurační systém A s s e c o B l u e G a s t r o j e určen p r o všechny d r u h y gastronomických 
provozů. Systém j e vhodný o d malých provozů t y p u kavárna, vinárna přes p r o v o z střední 
v e l i k o s t i t y p u r e s t a u r a c e , f a s t f o o d , závodní jídelna až p o velké hotelové zařízení 
a w e l l n e s s - c e n t r a s desítkami odbytových, výrobních středisek a p o k l a d e n . 

Web: h t t p : / / w w w . p r o d a t a . s k / b l u e g a s t r o 

5.4 Systémy a standardy kvality služeb v oblasti cestovního ru­
chu 

E x i s t u j e celá řada obecných systémů a standardů k v a l i t y , k d y nejznámějšími systémy 
j s o u n o r m y řady I S O . V této p o d k a p i t o l e se zaměříme n a specifické systémy a s t a n d a r d y 
k v a l i t y služeb v o b l a s t i cestovního r u c h u . 

5.5 Přehled vývoje norem v oblasti cestovního ruchu 

V rámci Evropské o r g a n i z a c e cestovního r u c h u l z e najít první systémy m a n a g e m e n t u 
k v a l i t y p o d l e I S O n o r e m v devadesátých l e t e c h minulého století. V první dekádě t o h o t o 
stolení b y l y v řadě evropských zemí postupně vytvořeny a uplatněny t z v . „Národní s y s ­
témy k v a l i t y služeb cestovního r u c h u " , které j s o u založeny n a p r i n c i p e c h manažerských 
modelů I S O 9 0 0 0 n e b o E F Q M a respektují místní podnikatelské prostředí a s p e c i f i k a 
konkrétního s e k t o r u cestovního r u c h u . 
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5.5.1 ŘÍZENÍ KVALITY PODLE NORMY ISO 

P o d l e D o u c k a ( 2 0 1 0 ) patří m e z i n e j známější systémové nástroje řízení k v a l i t y n o r m y 
I S O řady 9 0 0 0 , k d e j e možné nalézt i univerzálni o b e c n o u d e f i n i c i j a k o s t i ( k v a l i t y ) . 

D E F I N I C E 

P o d l e Úřadu p r o t e c h n i c k o u n o r m a l i z a c i , m e t r o l o g i i a státní zkušebnictví j s o u I S O 
n o r m y mezinárodní, celosvětově platné n o r m y vydávané Mezinárodní organizací p r o 
s t a n d a r d i z a c i . Systémy řízení k v a l i t y tvoří s p e c i f i c k o u s k u p i n u standardů. Požadavky I S O 
n o r e m j s o u univerzální, l z e j e využít o r g a n i z a c e m i b e z o h l e d u n a j e j i c h t y p , v e l i k o s t 
a s e k t o r působnosti. Většina n o r e m j e koncipována t a k , a b y umožňovala i n t e g r a c i s d a l ­
šími systémy řízení. 

ČSN E N I S O 9 0 0 0 : 2 0 0 1 j e například n o r m a , která uvádí základy a obecné zásady s y s ­
témů m a n a g e m e n t u j a k o s t i : 

• zaměření n a zákazníka 
• vedení a řízení zaměstnanců 
• zapojení zaměstnanců 
• procesní přístup 
• systémový přístup m a n a g e m e n t u 
• neustálé zlepšování 
• vzájemně prospěšné dodavatelský v z t a h y . 

5.5.2 MODEL TQM 

Dalším systémem p r o hodnocení k v a l i t y a výkonnosti j e m o d e l T Q M . 

D E F I N I C E 

T Q M ( T o t a l Q u a l i t y M a n a g e m e n t ) , česky Totální m a n a g e m e n t k v a l i t y vychází P o d l e 
Nenadála ( 2 0 0 8 ) z Japonského pojetí řízení k v a l i t y , které b y l o aplikováno v 5 0 . l e t e c h 
minulého století, založené n a vysoké kvalitě výrobku, která b y l a zajištěna v e všech m o ­
m e n t e c h výrobního p r o c e s u - o d k o n t r o l y k v a l i t y , přes r e g u l a c i výroby, až k uplatnění 
řízení všech činností p o d n i k u , které n a k v a l i t u měly v l i v . O d zjištění požadavků zákazní­
k a , přes návrh, vývoj, nákup, výrobu, skladování, p r o d e j , d o p r a v u , i n s t a l a c i , až p o zpět­
n o u v a z b u v podobě s p o k o j e n o s t i zákazníka. 
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M o d e l T Q M b y l modifikován n a m o d e l e x c e l e n c e E F Q M a j e o d 9 0 . l e t minulého s t o ­
letí využíván evropskými o r g a n i z a c e m i . 

5.5.3 MODEL EXCELENCE E F Q M 

Dalším systémem p r o hodnocení k v a l i t y a výkonnosti j e m o d e l e x c e l e n c e E F Q M . 

D E F I N I C E 

E F Q M M o d e l e x c e l e n c e E F Q M patří v současnosti p o d l e České společnosti p r o j a k o s t ( 2 0 1 6 ) 
m e z i j e d e n z n e j propracovanějších moderních přístupů k měření výkonnosti p o d n i k u . 
M o d e l e x c e l e n c e E F Q M vychází z p r i n c i p u trvalého zlepšování výkonnosti organizací 
uplatňovaného prostřednictvím pravidelného sebehodnocení a následné r e a l i z a c e činností 
zlepšování. 

5.5.4 ČESKÝ SYSTÉM KVALITY SLUŽEB 

S t a n d a r d Českého systému k v a l i t y služeb (ČSKS) b y l p o d l e ČSKS ( 2 0 1 5 ) vytvořen 
expertním týmem v rámci veřejné zakázky realizované v p r o j e k t u Národní systém k v a l i t y 
služeb cestovního r u c h u v ČR (dále j e n N S K S ) , financovaném z e strukturálních fondů 
E U a státního rozpočtu. Realizátorem p r o j e k t u j e M i n i s t e r s t v o p r o místní r o z v o j ČR. T e n ­
t o s t a n d a r d j e pravidelně aktualizován. 

N a tvorbě s t a n d a r d u se dále podílely svými oborovými s t a n d a r d y , které j s o u v případě 
r e l e v a n t n o s t i p r o s u b j e k t , p o v i n n o u součástí požadavků s t a n d a r d u t y t o zainteresované 
s t r a n y : 

• A s o c i a c e hotelů a restaurací ČR 
• A s o c i a c e kempů ČR 
• A s o c i a c e turistických informačních c e n t e r ČR 
• A s o c i a c e lanové d o p r a v y ČR 
• ČCCR C z e c h T o u r i s m 

Aktuální v e r z e Technických předpokladů k v a l i t y j s o u k d i s p o s i c i n a w w w stránce 
ČSKS ( w w w . c s k s . c z ) 

Nyní se zaměříme n a technické předpoklady k v a l i t y vybraných sektorů cestovního r u ­
c h u , k d y nás b u d u zajímat o r g a n i z a c e , p r o které j s o u s t a n o v e n y technické předpoklady 
k v a l i t y , musí v rámci plnění požadavků ČSKS splňovat i t y t o sektorové předpoklady. 
Požadavek se týká těchto sektorů: 
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• sektor Hotelnictví ( k a t e g o r i e ubytovacího zařízení - H o t e l , h o t e l g a r n i , m o t e l , 
b o t e l a p e n z i o n - Oficiální jednotná k l a s i f i k a c e ubytovacích zařízení -
o r g a n i z a c e se musí prokázat platným certifikátem O J K U Z ČR vydané Asociací 
hotelů a restaurací ČR 

• sektor kempů a chatových osad ( k a t e g o r i e k e m p , chatová o s a d a ) - o r g a n i z a ­
ce se musí prokázat platným certifikátem k a t e g o r i z a c e vydané Asociací kempů 
ČR 

• sektor služeb lanovek a skiareálů - o r g a n i z a c e se musí prokázat platným c e r ­
tifikátem k l a s i f i k a c e vydané Asociací lanové d o p r a v y 

• sektor turistických informačních center ( k a t e g o r i e Turistické informační 
c e n t r u m ) - o r g a n i z a c e se musí prokázat platným certifikátem k l a s i f i k a c e v y d a ­
né A . T . I . C . ČR v e spolupráci s ČCCR - C z e c h T o u r i s m . 

• sektor průvodců - o r g a n i z a c e se musí prokázat platným certifikátem k l a s i f i ­
k a c e vydané Asociací průvodců České r e p u b l i k y . 

• Cyklisté vítáni - o r g a n i z a c e se musí prokázat platným certifikátem Cyklisté 
vítáni a zároveň platným certifikátem z výše uvedených sektorů, p o k u d d o něj 
svým předmětem podnikání patří. 

Zásadním f a k t o r e m j e n u t n o s t zaměřit se n a „poznání potřeb zákazníka", k d y vedení 
dané o r g a n i z a c e v cestovním r u c h u musí s y s t e m a t i c k y zjišťovat, jaká j s o u očekávání zá­
kazníků a j aká j e j e j i c h s p o k o j e n o s t . Platí následující p r a v i d l a : 

• Z n a l o s t očekávání zákazníků j e základním předpokladem p r o plánování a p o ­
skytování kvalitních služeb. 

• Z n a l o s t s p o k o j e n o s t i j e důležitá p r o řízení p r o c e s u poskytování služby a j e 
u k a z a t e l e m úspěšnosti péče o k v a l i t u . 

5.6 E E T 

Elektronická e v i d e n c e tržeb ( E E T ) se týká z e zákona celé řady podnikatelských s u b ­
jektů a segmentů p o d l e k l a s i f i k a c e C Z - N A C E ( h t t p : / / w w w . n a c e . c z / ) . 

D E F I N I C E 

Elektronická e v i d e n c e tržeb ( E E T ) p o d l e A M S P ČR spočívá v t o m , že j e evidována 
každá p l a t b a a zákazník obdrží o d obchodníka účtenku s unikátním kódem. P o s t u p j e t a ­
kový, že nejpozději při uskutečnění evidované tržby odešle obchodník d a t o v o u zprávu 
prostřednictvím internetového připojení n a s e r v e r Finanční správy, k d e j s o u i n f o r m a c e 
uloženy, a j e vygenerován unikátní kód. T e n t o kód j e odeslán zpět obchodníkovi n a j e h o 
koncové zařízení, které j e j v y t i s k n e společně s dalšími údaji n a účtence. 
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S A M O S T A T N Ý U K O L 

Najděte n a i n t e r n e t u průzkumy, které popisují d o p a d E E T n a firmy v cestovním r u c h u . 

5.6.1 POVINNOST ZAVÁDĚNÍ E E T PODLE SKUPIN C Z - N A C E 

P o v i n n o s t elektronická e v i d e n c e tržeb j e rozdělena n a jednotlivé fáze p o d l e segmentů 
podnikatelské činnosti klasifikované d l e s k u p i n C Z - N A C E . Jedná se o k l a s i f i k a c i e k o n o ­
mických činností p o d l e Evropské u n i e , k d y C Z - N A C E j e česká národní v e r z e . P o d l e 
A s o c i a c e malých a středních podniků a živnostníků České r e p u b l i k y ( A M S P ČR) l z e p o ­
v i n n o s t zavádění E E T k l a s i f i k o v a t následovně: 

• 1. fáze od 1. prosince 2016: E E T týká s e g m e n t u Ubytování, Stravování a p o ­
hostinství - C Z - N A C E s k u p i n a 5 5 = ubytování (převážně krátkodobé ubytová­
ní, h o t e l y , k e m p y , p e n z i o n y , tábořiště, u b y t o v n y . . . ) a 5 6 = stravování a p o h o s ­
tinství, j d e - l i o stravovací služby - (podnikatelé, kteří nabízejí jídla a nápoje 
k okamžité k o n z u m a c i n a místě, t j . r e s t a u r a c e , h o s p o d y , kavárny, kantýny...). 

• 2. fáze od 1. března 2017: s e g m e n t M a l o o b c h o d y a v e l k o o b c h o d y - C Z -
N A C E s k u p i n a 4 5 , 4 6 a 4 7 . 

• 3. fáze od 1. 3. 2018: podnikatelé provozující všechny ostatní činnosti, které 
n e j s o u vyjmenované v 1 . , 2 . n e b o 4 . fázi, t j . např. svobodná povolání (lékaři, 
právníci, účetní), a u t o s e r v i s y a p n e u s e r v i s y ( C Z N A C E 4 5 . 2 - O p r a v y a údržba 
motorových v o z i d e l , kromě motocyklů a C Z N A C E 4 5 . 4 - O p r a v y a údržba 
motocyklů, j e j i c h dílů a příslušenství) dále d o p r a v a či zemědělství, výroba p o ­
t r a v i n či nápojů a další výrobní činnosti, pořádání sportovních a kulturních akcí 
a t d . 

• 4. fáze od 1. 6. 2018: podnikatelé provozující vybraná řemesla a výrobní čin­
n o s t i C Z - N A C E s k u p i n a 1 3 - 1 7 , 2 0 . 4 , 2 2 , 2 3 , 2 5 , 3 1 - 3 3 , 4 3 , 9 5 , 9 6 

5.6.2 TECHNICKÉ ZABEZPEČENÍ E E T v SOULADU SE ZÁKONEM 

S e zavedením p o v i n n o s t E E T n e b o l i elektronické e v i d e n c e tržeb se n a t r h u o b j e v i l o 
m n o h o rozmanitých pokladních systémů, s o f t w a r u i h a r d w a r u , které mají z a úkol z a b e z ­
pečit p o v i n n o s t i a potřeby podnikatelů j a k v různých o b o r e c h , t a k i p o d l e různého o b j e m u 
o b r a t u . 
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D f D E F I N I C E 

Technické řešení p r o E E T j e p o d l e w e b u j a k n a e t r z b y . c z určeno p r o jakýkoli e l e k t r o ­
nický přístroj, t e d y n e j e n o m p o k l a d n u a n e b o pokladní systém, a l e také p r o počítače, t a b ­
l e t y a n e b o chytré mobilní t e l e f o n y . Záleží vždy n a v e l i k o s t i p o d n i k u a n a volbě p o d n i k a ­
t e l e . 

Hlavní výhoda těchto systémů p o d l e w e b u j a k n a e t r z b y . c z spočívá především v nabídce 
m n o h a specifických funkcí, které podnikatelům šetří n e j e n čas, a l e především peníze. 
Jedná se především o t y t o následující f u n k c e : 

• systémy k o n t r o l y p r o d e j e a objednávek, 
• nastavení práv uživatelů, 
• s y n c h r o n i z a c e d a t a j e j i c h zálohování či i m p o r t z předchozího systému, 
• zasílání provozních reportů e - m a i l e m j s o u f u n k c e , které ocení většina provozů. 

S A M O S T A T N Ý ÚKOL 

Z p r a c u j t e vzorový p r o j e k t zavedení E E T p r o m a l o u r e s t a u r a c i , která má k a p a c i t u 
z h r u b a 4 0 hostů. P o k u s t e se najít cenově c o možná nejvýhodnější řešení. 

S výše uvedeným úkolem Vám m o h o u p o m o c i i n f o r m a c e obsažené v této k a p i t o l e , 
k d y například v následujícím obrázku 2 4 j e u v e d e n o srovnání E E T p o k l a d e n . P r o Váš 
p r o j e k t a l e vždy vycházejte z aktuálních informací, protože nabídka řešení E E T a c e n y se 
mění. 
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D o t y k a č k a M a r k E E T a H e l l o C a s h M i n i P O S K a s a F i k 

^ D o o b c h o d u j D o o b c h o d u j D o o b c h o d u j I D o o b c h o d u | • o o b c h o d u | 

t n e j 
Recenze Recenze Recenze Recenze Recenze 

t n e j 
[MÄRKEET/Sj: • K A S A • 

1 . Místo 2. Místo 3. Místo Finalista Finalista 

TariF Neomezeně Pro Gastro Komplet Plus 

Finální hodnocení S,7 s. i 8,0 7,1 7 

Poměr cena/výkon 

C e n a nejvyššího tariřu 6 9 3 Kč b e z D P H / m ě s 7 5 0 Kč b e z D P H / měs 2 9 9 Kč b e z D P H / měs 4 5 0 Kč b e z D P H / m ě s 4 9 9 9 Kč b e z D P H 

Časově neomezená l i c e n c e O O O O © 

C e n a 2 . nejvyššíha tariřu 4 1 3 Kč b e z D P H / m ě s 4 9 0 Kč b e z D P H / měs 1 9 9 Kč b e z D P H / m ě s 3 5 0 Kč b e z D P H / m ě s 3 9 9 9 Kč b e z D P H 

C e n a 3 . nejvyššího tariři_ 2 7 3 Kč b e z D P H / m ě s 2 5 0 Kč b e z D P H / měs 8 9 Kč b e z D P H / měs 2 5 0 Kč b e z D P H / měs OKČ 

NejlevnějšítariF OKČ 0 Kč + c e n a zařízení OKČ 2 5 0 Kč b e z D P H / m ě s OKČ 

Možnost zápůjčky tiskárny / p o k l a d n y 0 e O O O 

Obrázek 24: Srovnání E E T pokladen. Zdroj: https://www.5nej.cz/srovnani-eet- 
pokladen/ 

N a t r h u existují i cenově v e l m i dostupné řešení p r o malé živnostníky k d y hardwarové 
a softwarové řešení pokladního systému fungují prostřednictvím t a b l e t u a odpovídající 
a p l i k a c e n a platformě A n d r o i d . 

Odkazy na příklady řešení E E T pokladen: 

h t t p s : / / w w w . d o t y k a c k a . c z / p o k l a d n i - s y s t e m y /  

h t t p s : / / w w w . e l e k t r o n i c k a e v i d e n c e t r z e b . c z / e - s h o p /  

h t t p : / / w w w . e e t - p o k l a d n y . c z / 

O T Á Z K Y 

1 ) C o znamená z k r a t k a P M S ? 

2 ) Jaké m o d u l y (subsystémy) může o b s a h o v a t hotelový informační systém? 

3 ) Jaké j s o u základní f u n k c e hotelového informačního systému? 

4 ) Jaké j s o u hlavní cíle gastronomického informačního systému? 

5 ) Jaké znáte systémy a s t a n d a r d y k v a l i t y služeb v o b l a s t i cestovního r u c h u ? 

6 ) Jaký j e p r i n c i p fungování elektronické e v i d e n c e tržeb (EET)? 
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S H R N U T Í K A P I T O L Y 

Z a v e l m i významnou funkční moderních technologií považuje Beránek ( 2 0 1 3 ) i n t e g r a ­
ce d a t či d o k o n c e celých systémů, k d y se jedná v o b l a s t i hotelnictví o komplexní hotelové 
systémy, které zahrnují rezervační systém, účetnictví, restaurační systém, zásobovací s y s ­
tém, systém skladového hospodářství a t d . T r e n d e m n a p o l i informačních systémů p r o 
o b l a s t hotelnictví a cestovních r u c h u j s o u p a k zejména dotykové a bezdrátové t e c h n o l o g i e 
j a k o např. dotykové o b r a z o v k y pokladních systémů společně s bezdrátovými pokladními 
terminály, W i - F i internetové připojení a t d . 

Hlavním pilířem hotelového I T j e hotelový informační systém ( P r o p e r t y M a n a g e m e n t 
S y s t e m - P M S ) , jehož cílem j e z a z n a m e n a t potřebné i n f o r m a c e o činnostech vykonáva­
ných v h o t e l u . T y t o i n f o r m a c e j e třeba s k l a d o v a t j a k o p o d k l a d p r o další rozhodování. 
Typickými f u n k c e m i P M S j s o u : r e c e p c e , restaurační systém, skladové hospodářství, 
účetnictví, S a l e s & M a r k e t i n g . 

Informační systémy p r o gastronomická zařízení zahrnují p o d p o r u gastronomických z a ­
řízení o d příjmu zásob přes výdej zásob a přípravu pokrmů až i n v e n t a r i z a c i a t d . Nyní j e 
již běžné využití informačních technologií v kuchyních, které pomáhají z a j i s t i t správný, 
efektivní a hygienického p r o v o z gastronomických zařízení. Využívání počítačů umožňují 
vést veškerou e v i d e n c i v elektronické podobě. 

V rámci Evropské o r g a n i z a c e cestovního r u c h u l z e najít první systémy m a n a g e m e n t u 
k v a l i t y p o d l e I S O n o r e m v devadesátých l e t e c h minulého století. V první dekádě t o h o t o 
stolení b y l y v řadě evropských zemí postupně vytvořeny a uplatněny t z v . „Národní s y s ­
témy k v a l i t y služeb cestovního r u c h u " , které j s o u založeny n a p r i n c i p e c h manažerských 
modelů I S O 9 0 0 0 n e b o E F Q M a respektují místní podnikatelské prostředí a s p e c i f i k a 
konkrétního s e k t o r u cestovního r u c h u . E x i s t u j e i S t a n d a r d Českého systému k v a l i t y s l u ­
žeb, který b y l vytvořen expertním týmem v rámci veřejné zakázky realizované v p r o j e k t u 
Národní systém k v a l i t y služeb cestovního r u c h u v ČR. 

Elektronická e v i d e n c e tržeb spočívá v t o m , že j e evidována každá p l a t b a a zákazník 
obdrží o d obchodníka účtenku s unikátním kódem. P o s t u p j e takový, že nejpozději při 
uskutečnění evidované tržby odešle obchodník d a t o v o u zprávu prostřednictvím i n t e r n e t o ­
vého připojení n a s e r v e r Finanční správy, k d e j s o u i n f o r m a c e uloženy, a j e vygenerován 
unikátní kód. T e n t o kód j e odeslán zpět obchodníkovi n a j e h o koncové zařízení, které j e j 
v y t i s k n e společně s dalšími údaji n a účtence. 
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O D P O V Ě D I 

1 ) P r o p e r t y M a n a g e m e n t S y s t e m j e hotelový informační systém 

2 ) ubytovací a g e n d a , zdravotní a g e n d a , rehabilitační a g e n d a , stravovací a skladová 
a g e n d a , manažerský informační systém 

3 ) správa rezervací, pobytů a účtů, pokladní systém a systém p r o skladové hospodářství, 
banketní systém, C R M , k o m u n i k a c e s externími subsystémy 

4 ) z e f e k t i v n i t práci pracovníků stravovacího zařízení n a všech pozicích, v maximální 
možné míře odbourávat časově náročnou a často nepřehlednou e v i d e n c i , s t a n d a r d i z o ­
v a t a zjednodušovat p r o c e s y a t v o r b u výkazů v gastronomických zařízeních. 

5 ) I S O , E F Q M , T Q M 

6 ) J e evidována každá p l a t b a a zákazník obdrží o d obchodníka účtenku s unikátním kó­
d e m . P o s t u p j e takový, že nejpozději při uskutečnění evidované tržby odešle o b c h o d ­
ník d a t o v o u zprávu prostřednictvím internetového připojení n a s e r v e r Finanční sprá­
v y , k d e j s o u i n f o r m a c e uloženy, a j e vygenerován unikátní kód. T e n t o kód j e odeslán 
zpět obchodníkovi n a j e h o koncové zařízení, které j e j v y t i s k n e společně s dalšími 
údaji n a účtence. 
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6 GEOGRAFICKÉ INFORMAČNÍ SYSTÉMY (GIS) 

R Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

V rámci k a p i t o l y b u d o u zmíněny n e j p r v e základní p o j m y , j a k o j s o u g e o o b j e k t y , g e -
o d a t a a m a p y . B u d e zmíněna také p r o b l e m a t i k a plánování t r a s , využití mobilních k o m u ­
nikačních zařízení, G P S ( G l o b a l P o s i t i o n i n g S y s t e m ) n a v i g a c e . 

Z h l e d i s k a s o f t w a r u b u d e p o z o r n o s t věnována G I S geografickým informačním systé­
mům) a o n - l i n e G I S a využití těchto technologií v cestovním r u c h u . Závěrem k a p i t o l y 
b u d e zmíněn populární g e o c a c h i n g . 

CÍLE K A P I T O L Y 

• Seznámení s p r o b l e m a t i k o u G I S ( g e o o b j e k t y , g e o d a t a , m a p y , plánování). 
• Seznámení s navigačním systémem G P S . 
• Seznámení s využitím G I S v cestovním r u c h u . 
• Seznámení s g e o c a c h i n g e m . 

ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

KLÍČOVÁ S L O V A K A P I T O L Y 

G I S , G P S , g e o o b j e k t y , g e o d a t a , m a p y 

6.1 Základní pojmy z teorie geografických systémů a map 

N a úvod k a p i t o l y se zaměříme n a d e f i n i c i základních pojmů, j a k o j e geografický i n ­
formační systém, g e o d a t a , g e o o b j e k t y a m a p y . 
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6.1.1 GEOGRAFICKÉ INFORMAČNÍ SYSTÉMY 

D E F I N I C E 

Geografické informační systémy ( G I S ) p o d l e Gajdošíka, Gajdošíkové a Marčekové 
( 2 0 1 7 ) v sobě spojují g e o g r a f i i , m a t e m a t i k u , s t a t i s t i k u , m a n a g e m e n t , k a r t o g r a f i i a počíta­
čové vědy. V porovnání s jinými informačními systémy obsahují i prostorové údaje, n a 
základě kterých pomocí H W a S W sbírají, ukládají, řídí, upravují, modelují a zobrazují 
t y t o údaje v j e d n o m přehledném uživatelském prostředí. 

Další d e f i n i c e p o j m u j e uvádí např. společnost D I G I S , která d e f i n u j e geografický i n ­
formační systém ( G I S ) j a k o určitý t y p informačního systému p r o zobrazení a správu g e o ­
grafických d a t ( g e o d a t ) . G I S j e t e c h n o l o g i e a zároveň nástroj, který používá a zpracovává 
údaje polohově vázané k p o v r c h u Země. T e n t o systém j e schopný vykonávat t y t o základ­
ní f u n k c e : 

• p r a c o v a t s digitálními m a p a m i i s popisnými databázemi, 
• p r o p o j i t prostorové (grafické) a popisné (negrafické) databázové údaje, 
• v y h o d n o c o v a t požadavky, které kombinují klasické databázové d o t a z y s g e o ­

grafickými údaji, 
• vyhledávat a a n a l y z o v a t databázové údaje prvků, 
• přehledně z o b r a z i t výsledky vyhledávání v e formě mapových výstupů, s e s t a v . 

G I S se uplatňuje všude o d návrhu umístění benzinové s t a n i c e , spádovosti školského 
zařízení, až p o návrh r o z v o j e města, případně sledování vývoje k r a j i n y v čase. 

6.1.2 GEOOBJEKTY 

G e o o b j e k t y j s o u prostorové o b j e k t y . Prostorové o b j e k t y mají p r o potřeby g e o m e t r i e - G e o o í , M -
kého modelování následující (rozměry): 

• o b j e k t y bezrozměrné ( 0 - D ) : mají p o l o h u , a l e n e délku n e b o p l o c h u (nejspíše 
hodně záleží n a úrovni zjednodušení) - umístění telefonní b u d k y 

• o b j e k t y jednorozměrné ( 1 - D ) : j s o u t o přímé úseky čar, které mají konečnou 
délku, a l e n e p l o c h u - úsek s i l n i c e . 

• o b j e k t y dvojrozměrné ( 2 - D ) : p o l y g o n y mající konečnou p l o c h u - např. j e z e r o 
• 3 - D tělesa 
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Příklady: 

• O b c e , města. 
• Sítě: dopravní, c y k l o s t e z k y , potrubní, elektrizační. 
• Síť V V N s bezpečnostní zónou. 
• Význačné b u d o v y . 
• Orientační b o d y . 

Většina objektů, jevů a činností reálného světa se v z t a h u j e k některému místu zemské­
h o p o v r c h u (např. s t a v b a , p o z e m e k , l e s , vodní p l o c h a , s i l n i c e ) n e b o má v z t a h k některému 
o b j e k t u n a zemském p o v r c h u (dům j e p o s t a v e n n a určitém p o z e m k u ) . T y t o o b j e k t y se 
vyskytují v daném p r o s t o r u společně s m n o h a dalšími o b j e k t y a navzájem se ovlivňují. 
P r o t o z n a l o s t umístění a vzájemných prostorových souvislostí m e z i o b j e k t y j e v e l m i vý­
znamná a může sehrát důležitou r o l i v řadě oborů lidské činnosti. 

Gajdošík, Gajdoši ková a Marčeková ( 2 0 1 7 ) uvádějí následující o b j e k t y cestovního r u ­
c h u v G I S , které znázorňuje T a b u l k a 5. 

Tabulka 5: Objekty cestovního ruchu v GIS 

bodové ubytovací zařízení, restaurační zařízení, kulturní zařízení, sportovní zaří­
zení, lázeňská zařízení, turistická informační c e n t r a 

liniové turistické t r a s y , c y k l o t r a s y a cyklochodníky, lyžařské sjezdové t r a s y 
a běžecké t r a s y , vodní t r a s y , c e s t y p r o motorová v o z i d l a , železnice 

plošné chráněná území, vodní p l o c h y , nepřístupná území 

Z d r o j : Zpracováno p o d l e Gajdošík, Gajdošíková a Marčeková ( 2 0 1 7 ) 

6.1.3 GEODATA 

G e o d a t a se n e b o l i také geografická d a t a j s o u d a t a s implicitním n e b o explicitním v z t a ­
h e m k místu n a Z e m i . 

G e o d a t a j s o u d a t a následujícími složkami: 

• P r o s t o r o v o u 
• A t r i b u t o v o u 
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Prostorová složka j e standardně definována j a k o souřadnice n e b o v a z b a n a jiný e x i s t u ­
jící a definovaný prostorový p r v e k 

Atributová složka uvádí popisné i n f o r m a c e prostorové složky j a k o j e např. záznam i n ­
formací v databázové t a b u l c e , externí d o k u m e n t f o t o g r a f i e n e b o k o m b i n a c e předchozích 
uvedených. 

V rámci zpracování g e o d a t n a počítačích m o h o u t a t o d a t a být uložena v různých t y ­
p e c h souborů: 

• rastrová g e o d a t a (např. C I T , G e o T I F F ) 
• vektorová g e o d a t a (např. C A D : D G N , D X F , a j . ; G I S : S H P , G M L ) 
• (ne)vektorová g e o d a t a ( s p o l o h o u např. souřadnic X Y ) s o u b o r y T X T , X L S , a j . 

6.1.4 MAPY 

D E F I N I C E 

M a p a j e zjednodušený m o d e l reálného světa, který v žádném případě není dokonalým 
o b r a z e m r e a l i t y , protože n a mapě n e l z e v žádném případě znázornit všechny o b j e k t y 
a j e v y reálného světa. M a p a j e v e své podstatě zmenšené a zevšeobecněné znázornění 
objektů a jevů n a Z e m i , ostatních nebeských tělesech n e b o nebeské sféře. 

P o d l e ČSN 7 3 0 4 0 2 j e m a p a „zmenšený generalizovaný konvenční o b r a z Země, n e ­
beských těles, k o s m u či j e j i c h částí, převedený d o r o v i n y pomocí m a t e m a t i c k y d e f i n o v a ­
ných vztahů (kartografickým zobrazením), ukazující p o d l e zvolených h l e d i s e k p o l o h u , 
s t a v a v z t a h y přírodních, socioekonomických a technických objektů a jevů." 

Dalším p o j m e m , který b u d e definován j e k a r t o g r a f i e . 

D E F I N I C E 

K a r t o g r a f i e j e p o d l e ČSN 7 3 0 4 0 6 vědní o b o r zabývající se znázorněním zemského p o - K a r t o g r a -
o o o fí& 

v r c h u a nebeských těles a objektů, jevů n a n i c h a j e j i c h vztahů v e formě kartografického 
díla a dále s o u b o r činností při zpracování a využívání m a p . 

Voženílek ( 1 9 9 9 ) uvádí, že p r v k y tvořící o b s a h m a p y l z e členit p o d l e j e j i c h původu, 
c h a r a k t e r u a významu následovně: 
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Matematické prvky 

• kartografické zobrazení, 
• geodetické p o d k l a d y (bodové p o l e ) , 
• merítko m a p y , 
• souřadnicové sítě, 
• rám m a p y , 
• k l a d listů, 

• k o m p o z i c e (uspořádání) m a p y . 

Fyzickogeografické prvky 

• v o d s t v o (oceány, moře, řeky, j e z e r a , umělé vodní p l o c h y , a t d . ) , 

• reliéf (výškopis, kóty, a t d . ) , 
• v e g e t a c e ( a její t y p y ) , 
• půdy, 
• podložní h o r n i n y , 
• další přírodní složky krajinné sféry. 

Socioekonomické prvky 

• sídla, 
• k o m u n i k a c e (pozemní, námořní, letecké, a t d . ) , 
• socioekonomické j e v y a o b j e k t y (průmyslové, zemědělské, správní, a t d . ) , 
• h r a n i c e , 
• jiné lidské výtvory. 

Doplňkové a pomocné prvky 

• p o p i s , 
• l e g e n d a a vysvětlivky, 
• tiráž, 
• další doplňující i n f o r m a c e . 

M a p y l z e členit z m n o h a h l e d i s e k j a k o j e např. účel použití, způsob v z n i k u , měřítko, 
územní r o z s a h a t d . Níže j e u v e d e n o dělení p o d l e o b s a h u , r o z s a h u zobrazeného území 
a měřítka. 
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Dělení podle obsahu 

• topografické (místopisné, podrobné, zobrazující zejména g e o g r a f i c k o u r e a l i t u 
c o nejpodrobněji), 

• všeobecně zeměpisné (zobrazují rozsáhlé geografické c e l k y s v y s o k o u mírou 
g e n e r a l i z a c e základních fyzicko-geografických i socioekonomických prvků), 

• tematické (účelové, speciální, s přednostně v y m e z e n o u t e m a t i k o u v r o z s a h u 
j e d n o h o n e b o s k u p i n y obsahových prvků, ostatní p r v k y m o h o u být potlačeny 
n e b o vynechány), 

• katastrální (zachycují k a t a s t r a p o z e m k y ) 

Dělení podle rozsahu zobrazeného území 

• m a p y světa, 
• m a p y zemských polokoulí, 
• m a p y kontinentů, moří a oceánů, 
• m a p y států, j e j i c h s k u p i n či částí. 

Dělení podle měřítka 

• m a p y malého měřítka (měřítko větší než 1:1 0 0 0 0 0 0 , znázorňují obrovské 
území, j s o u značně zkreslené - zkreslení působí hlavně zakřivení Země), 

• m a p y středního měřítka (měřítka 1 : 2 0 0 0 0 0 až 1 : 1 0 0 0 0 0 0 ) , 
• m a p y velkého měřítka (měřítka menší než 1 : 2 0 0 0 0 0 , zobrazují p o u z e malá 

území, j s o u minimálně zkreslené). 

P R O Z Á J E M C E | ^ | 

Český úřad zeměměřický a katastrální p o s k y t u j e bezplatný přístup k grafickým datům K a t a s t r 

k a t a s t r u nemovitostí prostřednictvím W M S ( W e b M a p S e r v i c e s ) v i z "£™°VI  

h t t p : / / w w w . c u z k . c z / K a t a s t r - n e m o v i t o s t i / P o s k y t o v a n i - u d a j u - z - K N A V e b o v e - m a p o v e - 
s l u z b y - p r o - k a t a s t r a l n i - m a p y - ( W M S - K N ) . a s p x 

K a t a s t r nemovitostí a katastrální m a p a j e dostupná také n a w e b u h t t p : / / w w w . i k a t a s t r . c z 

6.2 Plánování tras 

Plánování t r a s n a základě tištěné a u t o m a p y či a u t o a t l a s u j e stále více nahrazováno v y ­
hledáváním a plánováním t r a s pomocí o n l i n e m a p , která nabízejí c e l o u řadu výhod o p r o t i 
tištěným automapám či autoatlasům. 
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Nevýhody plánování t r a s n a základě tištěné a u t o m a p y či a u t o a t l a s u : 

• předpokládá se určitá z n a l o s t o r i e n t a c e v mapách, 
• časově náročné vypočítat ideální t r a s u , počet ujetých kilometrů, čas, který n a 

cestě strávíte n e b o náklady n a pohonné h m o t y . 

T o vše služby n a i n t e r n e t u m o h o u udělat z a vás, a plánování se t a k z m n o h a h o d i n 
strávených n a d m a p a m i přesouvá d o o b l a s t i několika m i n u t u počítače. K plánování l z e 
využít řadu internetových aplikací. V následujícím t e x t u se zaměříme n a o n l i n e mapové 
služby G o o g l e M a p s a M a p y . c z 

G O O G L E MAPS 

h t t p s : / / w w w . g o o g l e . c z / m a p s / 

h t t p : / / m a p s . g o o g l e . c o m / g a l l e r y 

M a p y G o o g l e ( a n g l i c k y G o o g l e M a p s ) j s o u j e d n o u z n e j známějších z d a r m a d o s t u p ­
ných internetových mapových aplikací p r o nekomerční použití společností G o o g l e . O b s a ­
h u j e m a p y celého světa. T a t o služba b y l a spuštěna v r o c e 2 0 0 5 a nabízí základní f u n k c e , 
j a k o j s o u m a p y u l i c , panoramatické snímky u l i c ( S t r e e t V i e w ) , plánovač c e s t p r o cestová­
ní pěšky, a u t o m o b i l e m n e b o veřejnou d o p r a v o u a p o l o h u důležitých bodů turistického 
zájmu (památky, ubytovací a gastronomická zařízení, o b c h o d y a t d . ) v m n o h a zemích p o 
celém světě. Kromě klasické m a p y nabízejí m a p y G o o g l e také satelitní a letecké snímky 
v e vysokém rozlišení. 

Zajímavé a užitečné f u n k c e dostupné přes G o o g l e m a p y p o d l e M o b i l m a n i a ( 2 0 1 6 ) : 

• Obvyklá d o p r a v a v libovolném čase 
• Jízda veřejnou d o p r a v o u 
• Přibližování věrného 3 D m o d e l u (především u větších světových měst) 
• Hlasové vyhledávání 
• O f f - l i n e m a p y 
• Rychlé měření vzdálenosti 
• Přepnutí j a z y k a (vícej azyčnost) 
• Souřadnice místa 
• R e c e n z e místa či p o d n i k u 
• Přidávejte své f o t o g r a f i e 
• Hledání v okolí ( h o t e l , r e s t a u r a c e a t d . v daném městě) 
• Sdílení vlastní p o l o h y (potřebujete-li někomu p o s l a t místo setkání n e b o j i n o u 

l o k a l i t u ) 
• Časová o s a (záznam dané c e s t y / t r a s y ) 
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• M o j e m a p y (možnost vytvořit s i vlastní m a p u s místy, která plánujeme navští­
v i t ) 

• Plánování t r a s y n a P C a její odeslání d o m o b i l u 

• Prohlídky uvnitř b u d o v 

MAPY.CZ 

h t t p s : / / m a p y . c z / 

M a p y . c z se v současné době právem řadí m e z i n e j aktuálnější a n e j používanější i n t e r ­
netové mapové p o d k l a d y u nás. Služba M a p y . c z společnosti S e z n a m . c z umožňuje p r o ­
střednictvím webových stránek n e b o mobilního t e l e f o n u čí t a b l e t u přístup k mapám 
a vyhledávání p o celém světě. V současnosti již a n i nemusíte být a n i přihlášení 
k i n t e r n e t u , a b y s t e m a p y a vyhledáváni m o h l i používat. Existují o f f - l i n e v e r z e m a p p r o 
mobilní t e l e f o n y ( A n d r o i d , I O S ) i stolní počítače, n o t e b o o k y a t a b l e t y s W i n d o w s 1 0 . 

A p l i k a c e j e dostupná z c e l a z d a r m a v českém i anglickém j a z y c e . V e l m i praktické n a 
této a p l i k a c i j e , že l z e stáhnout m a p y světa p o jednotlivých státech, případně u datově 
obsáhlých zemí l z e z v o l i t p o u z e r e g i o n y n e b o konkrétní o b l a s t i , které Vás zajímají. N i c 
vám t e d y nebrání, a b y s t e m o h l i plánovat, n a v i g o v a t n e b o c e s t o v a t p o celém světě. Navíc 
a p l i k a c e n a základě určení Vaší aktuální p o l o h y umožňuje v y h l e d a t atraktivní místa 
v okolí n e b o p o s k y t n e t i p y n a zajímavé výlety (pěšky, n a k o l e , a u t e m , v l a k e m i a u t o b u ­
s e m ) . A p l i k a c e umí najít a doporučit i nejbližší r e s t a u r a c i , h o t e l n e b o zastávku a u t o b u s u , 
v l a k u či městské hromadné d o p r a v y . 

Nyní se podíváme, jaké možnosti M a p y . c z nabízejí 

Nabídka změnit m a p u : 

• základní, 

• turistická, 
• zimní, 
• fotografická, 
• letecká ( p r o r o k y 2 0 1 5 , 2 0 1 2 , 2 0 0 6 a 2 0 0 3 ) , 
• dopravní, 
• zeměpisná, 
• historická ( 1 9 . století), 
• haptická, 
• textová, 

Nabídka nástroje: 

• sdílet m a p u , 
• p o s l a t m a p u e - m a i l e m , 
• stáhnout j a k o obrázek, 
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• vložit m a p u d o vlastních stránek, 
• t i s k , 
• vlastní b o d n a mapě, 
• měření vzdálenosti a p l o c h y , 
• i m p o r t G P X . 

Zajímavé služby: 

• hledání (např. w e l l n e s s služby v okolí, r e s t a u r a c e , t i p y n a výlet a t d . ) 
• plánování ( s t a r t a cíl, výběr dopravního prostředku, nejrychlejší a nejkratší c e s ­

t a a u t e m ) 
• batůžek (můžete s i ukládat své výlety zaznamenané pomocí stopaře v mobilní 

a p l i k a c i ) 

R O Z Á J E M C E 

Plánování t r a s y přes M a p y . c z nám umožňuje v y h l e d a t t r a s u p r o cestování a u t e m , v l a k y 
a a u t o b u s y , M H D , n a k o l e , pěšky n e b o i n a běžkách. 

V e l m i užitečným nástrojem j e také t z v . batůžek, k d e j e možné ukládat výlety z a z n a ­
menané pomocí stopaře v mobilní a p l i k a c i . J e možné z a z n a m e n a t celý průběh t r a s y a zís­
k a t s t a t i s t i k u k o l i k kilometrů j s t e n a výletu n a c h o d i l i n e b o u j e l i ( n a k o l e , a u t e m , v l a k e m 
a t d . ) , j e z d e i i n f o r m a c e o nastoupených m e t r e c h a klesání, přehled bodů z h l e d i s k a n a d ­
mořské výšky ( n e j vyšší a n e j nižší), přehled i o dosažené maximální a průměrné r y c h l o s t i . 

6.3 GPS (Global Positioning System) navigace 

D E F I N I C E 

GPS GPS ( G l o b a l P o s i t i o n i n g S y s t e m , česky Globální polohový systém) j e globální druži­
cový polohový systém, díky kterému j e možno určit g e o g r a f i c k o u p o l o h u přijímače n a ­
cházejícího se k d e k o l i v n a Z e m i n e b o n a d Zemí s přesností j e d n o t e k . 

Prozatím existují tři plně funkční satelitní systémy: G P S , G L O N A S S a G A L I L E O . 

• G P S - americký vojenský satelitní systém; 2 4 satelitů 
• G L O N A S S - ruský vojenský satelitní systém 
• G A L I L E O - evropský výhradně civilní satelitní systém; 3 0 satelitů 
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Další navigační systém s názvem B e i D o u j e p r o j e k t e m globálního družicového p o l o ­
hového systému Čínské lidové r e p u b l i k y , který j e prozatím funkční n a území Cíny. S y s ­
tém se má postupně rozšiřovat vypouštěním dalších satelitů n a oběžnou dráhu a j e 
v plánu, že p o r o c e 2 0 2 0 b y měl být t e n t o systém dostupný již n a celém p o v r c h u Země. 

Celý systém G P S l z e rozdělit d o 3 segmentů: 

• kosmický, 
• řídící, 
• uživatelský. 

Využití systému G P S v p r a x i 

• Vojenské účely 
• Zemědělství 
• Letectví 
• Životní prostředí 
• Námořní d o p r a v a 
• Záchranný systém 
• Železniční d o p r a v a 
• Volný čas 
• Vesmírné p r o j e k t y 
• Pozemní d o p r a v a 
• Zeměměřičství, mapování 

Zařízení pro navigaci pomocí GPS 

• Navigační zařízení - specializovaný přístroj s m a p a m i a navigací 
• S m a r t p h o n y a t a b l e t y - nabízejí m a p y a p o d r o b n o u n a v i g a c i (často z d a r m a ) 

Využití systému GPS v chytrém mobilním telefonu nebo navigaci 

Pomocí G P S v mobilním t e l e f o n u l z e v e l m i s n a d n o a r y c h l e určit přesná p o l o h a pří­
s t r o j e . Díky t o m u l z e mobilní přístroj přeměnit například n a G P S n a v i g a c i . Mobilní t e l e ­
f o n y signál p o u z e přijímají a G P S a n i nepotřebuje internetové připojení. G P S v t e l e f o ­
n e c h j s o u t e d y pasivní a t o znamená, že p o u z e údaje z družic přijímají a mobilní t e l e f o n 
žádným způsobem nevysílá a n e k o m u n i k u j e s družicemi. 

Mobilní t e l e f o n y a t a b l e t y nejčastěji používají operační systém A n d r o i d , k d e s p o u s t a 
aplikací v A n d r o i d u využívá G P S k e svému běhu či pokročilejším funkcím. Například 
a p l i k a c e s počasím n a ploše díky G P S r y c h l e zjistí vaši p o l o h u a i h n e d nabídne aktuální 
předpověď v e vaší o b l a s t i . Díky G P S můžete s n a d n o sdílet s v o u p o l o h u t a k , a b y vás m o h -
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l i přátele najít. T o h o se dá využít i v případě, že ztratíte svůj mobilní t e l e f o n , protože díky 
G P S a mobilní síti j e j l z e zaměřit i n a dálku. 

A b y c h o m m o h l i G P S p r o přesné zaměření využívat, j e potřeba provést patřičná n a s t a ­
vení t e l e f o n u . A k t i v a c i této f u n k c i n a l e z n e t e v Nastavení p o d položkou Přístup k p o l o z e 
(případně P o l o h a ) a Z a p n o u t (přepínač v horní části o b r a z o v k y ) 

Důležité j e také určit, pomocí jakých systémů a m e t o d b u d e mobilní t e l e f o n p o l o h u 
zjišťovat. K d i s p o z i c i j s o u tři režimy: 

• vysoká přesnost - použita j e n e j e n G P S , a l e také zrychlení určování p o l o h y 
pomocí mobilní sítě či W i - F i . 

• šetření b a t e r i e - v t o m t o případě j e G P S v y p n u t a a t e l e f o n zaměřuje s v o u p o l o ­
h u p o u z e pomocí mobilní sítě a W i - F i . Přesnost j e značně nižší, t o a l e také s p o ­
třeba b a t e r i e . 

• p o u z e zařízení - v t o m t o případě slouží k zaměření p o l o h y p o u z e G P S . 

Několik důležitých vlastností G P S v b o d e c h : 

• družice j s o u umístěny n a 6 kruhových drahách a vzdálenost o d země činí 2 0 
1 9 0 k m 

• družice se pohybují rychlostí 1 1 3 0 0 k m / h a z a j e d e n d e n oběhnou p l a n e t u d v a ­
krát 

• n a oběžné dráze j e 3 0 aktivních družic, k plnému p r o v o z u a l e stačí p o u z e 2 4 
satelitů 

• z každého místa n a z e m i j s o u viditelné alespoň 4 s a t e l i t y 
• v České r e p u b l i c e j e běžně k d i s p o z i c i 7 - 8 družic v daném okamžiku 
• přesnost G P S v ČR se p o h y b u j e m e z i 5 - 1 0 m e t r y 

6.4 GIS - software nástroje 

V současnosti l z e nalézt c e l o u řadu geografických informačních systémů. Některé 
z n i c h j s o u dostupné i z d a r m a . Jiné j s o u placené. 

S A M O S T A T N Ý ÚKOL 

Podívejte se n a přehled geografických informačních systému n a uvedeném o d k a z u : 
h t t p s : / / e n . w i k i p e d i a . o r g / w i k i / L i s t _ o f _ g e o g r a p h i c _ i n f o r m a t i o n _ s y s t e m s _ s o f t w a r e 
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QGIS 

Q G I S ( d o v e r z e 2 . 0 označovaný také j a k o Q u a n t u m G I S ) j e svobodný a m u l t i p l a t -
formní geografický informační systém ( G I S ) . 

Web: h t t p s : / / w w w . q g i s . o r g / e n / s i t e / 

Project F-dt View Lover Settings Plugins Vector Raster Database Web Processing Help 

ft 
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Obrázek 25: Ukázka QGIS 

GRASS GIS 

G R A S S G I S j e svobodný geografický informační systém umožňující práci s rastrový­
m i a vektorovými geografickými d a t y n a m n o h a platformách. 

Web: h t t p : / / g r a s s . o s g e o . o r g / 
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Obrázek 26: Ukázka GRASS GIS 

MapWindow GIS 

M a p W i n d o w G I S j e klasická desktopová a p l i k a c e nabízející prohlížení, e d i t a c i i a n a ­
lýzu prostorových da t . P r o g r a m j e dostupný v e více jazycích včetně češtiny. 

Web: h t t p : / / w w w . m a p w i n d o w . o r g / 

Obrázek 27: Map Window GIS 
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6.5 Využití GIS v cestovním ruchu 

Možnosti využití G I S v cestovním r u c h u j s o u p o d l e G I S C o m ( 2 0 1 8 ) následující: G / s 

v cestovní 
m r u c h u 

1 ) Cestovní kanceláře m o h o u G I S využít s n a d n o například p r o následující činnosti: 

• Snadná v i z u a l i z a c e nabídky cestovních destinací a doprovodných informací n a 
mapovém podkladě 

• Intuitivní ovládání s možností přibližování m a p y , zobrazování detailů a dalších 
informací (ubytování, k u l t u r a , h i s t o r i e , c e n y , f o t o g r a f i e a t d . ) 

• Zobrazování libovolných prvků (ubytování, památek, hotelových resortů, l o k a ­
l i t pláží, f o t o g r a f i e a t d . ) 

• Zpracování d a t o p o h y b u a d e m o g r a f i i Vašich zákazníků, j e j i c h vyhodnocení, 
analýza a v i z u a l i z a c e n a mapě 

• T v o r b a m a p n a míru o d orientačních plánů p o velké přehledové m a p y n a bázi 
satelitních snímků (ukázka v p r a v o ) 

2 ) O b c e , města, r e g i o n y 

• Grafická p r e z e n t a c e r e g i o n u pomocí mapového s e r v e r u n a vlastních stránkách 
• Možnost zahrnutí informací důležitých p r o cestovní r u c h : památek, sportovišť, 

kulturních zařízení, ubytování, restaurací a t d . 

6.6 Geocaching 

P o d l e oficiálního s e r v e r u w w w . g e o c a c h i n g . c o m existují n a světě n a 2 m i l i o n y geokeší. 
T e n t o w e b patří společnosti G r o u n d s p e a k , americké firmě založené v létě 2 0 1 0 , p o s k y t u ­
jící zázemí p r o h r y s G P S . Hráčům n e b o l i soutěžícím se v České r e p u b l i c e říká nejčastěji 
kačer ( z anglického p o j m u c a c h e r ) . Skrytá schránka se nazývá c a c h e (čti „keš" n e b o 
„keška"). T y t o schránky j s o u umísťovány zejména n a zajímavá místa p o celém světě 
včetně České r e p u b l i k y . 

D E F I N I C E 

G e o c a c h i n g (čti „geokešing") j e moderní celosvětová h r a někde n a pomezí s p o r t u a t u ­
r i s t i k y , jejímž o b s a h e m j e hledání ukryté schránky pomocí předem daných zeměpisných 
souřadnic. 

G e o c a ­
c h i n g 

Existují s e z n a m y keší, k d e j e podrobněji vysvětleno, čím j e dané místo zajímavé a 
proč z d e b y l a keška založena. V p o p i s u keše ( l i s t i n g u ) b y každý z a k l a d a t e l měl uvést dů­
v o d , proč z d e d a n o u keš umístil a c o j e n a t o m t o místě zajímavého. P r i n c i p e m j e , že ně­
k d o někam schová krabičku, d o které vloží l o g b o o k , tužku a případně také další předmě-
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t y . I n f o r m a c e o p o l o z e této keše j s o u publikovány n a oficiálním w e b u této h r y -
w w w . g e o c a c h i n g . c o m a b y jí další soutěžící („kačeři") m o h l i nalézt. P o l o h a kešky j e d e f i ­
nována pomocí geografických souřadnic, které j s o u z p r a v i d l a v e formátu 
49°51'15.381"N, 18°32'54.649"E ( v t o m t o případě se jedná o zeměpisné souřadnice O P F 
v Karviné). Konkrétní místo p a k hráči hledají pomocí jakéhokoliv zařízení schopného 
přijímat družicový signál G P S . 

G e o c a c h i n g j e oblíbený p o d l e s e r v e r u K E S K Y . C Z zejména z těchto důvodů: 

• Zajímavá místa - obecné p r a v i d l o j e takové, že keška (krabička) se umísťuje n a 
zajímavém místě j a k o např. místo nějaké historické události, přírodní zajíma­
v o s t , tradiční či n a o p a k netradiční o b j e k t a t d . 

• Cíl - v rámci hledání se hráči d o s t a n o u v rámci procházky n a určitý cíl j a k o j e 
např. zajímavá turistická d e s t i n a c e n e b o zákoutí. 

• P o h y b - kešky j s o u umisťovány také p o d l e p r a v i d e l t a k , a b y se n a j e d n o m mís­
tě nenacházelo více keší, a tím nutí hráči k p o h y b u a přesunům m e z i j e d n o t l i ­
vými kešemi. J e možné využít c e l o u řadu dopravních prostředků ( k o l o , a u t o či 
městskou h r o m a d n o u d o p r a v u ) , a l e nejvíce zdraví určitě prospěje pěší p r o ­
cházka. 

• Zábava - hráči uvádí, že j e často h r a pohltí a snaží se najít více a více nových 
keší. Někdy se s t a n e hledání zábavou i p r o c e l o u r o d i n u , k d y zejména děti se 
těší, že n a l e z n o u třeba nějakou zajímavou hračku. Předměty se dají v e skrýši 
vyměňovat ( p r a v i d l o výměny vždy z a předměty minimálně stejné n e b o vyšší 
h o d n o t y ) . 

• Soutěžení - celá řada lidí náleží m e z i soutěživé t y p y a v g e o c a c h i n g u se počíta­
jí nalezené keše, takže se v rámci k o m u n i t y můžete porovnávat s ostatními s o u ­
těžícími 

R O Z Á J E M C E 

G e o c a c h i n g j e v e své podstatě h r a , která se celá t e c h n i c k y odehrává n a w e b u G e o c a -
c h i n g . c o m . A b y c h o m m o h l i využívat j e h o služeb, musíme se z d e z a r e g i s t r o v a t přes 
w w w . g e o c a c h i n g . c o m . Nezbytné j e dodržovat e t i k u , která j e podrobněji zmíněna např. 
v článku „Geocaching a n e b j a k r e s p e k t o v a t t u t o h r u a její p r a v i d l a " , který j e dostupný 
z d e : h t t p : / / k e s k y . c z / z a c i n a m e - s - g e o c a c h i n g e m / e t i k a - g e o c a c h i n g u / 

Poutavé v i d e o zachycující základní p r i n c i p y G e o c a c h i n g u j e dostupné např. z d e : 
h t t p s : / / w w w . y o u t u b e . c o m / w a t c h ? v = l Y T q i t V K - T s 
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S A M O S T A T N Ý U K O L 

Najděte n a w w w . g e o c a c h i n g . c o m nejbližší c a c h e p r o o b l a s t Karviné a O s t r a v y . 

O T Á Z K Y 

1 ) C o j s o u t o g e o o b j e k t y a j a k se dělí? 

2 ) Jaké znáte bodové o b j e k t y cestovního r u c h u v rámci G I S ? 

3 ) C o j s o u t o g e o d a t a ? 

4 ) C o j e t o m a p a ? 

5 ) Jaké znáte socioekonomické p r v k y v mapách? 

6 ) C o j e t o G P S ? 

7 ) C o j e t o g e o c a c h i n g ? 

S H R N U T Í K A P I T O L Y 

Geografické informační systémy ( G I S ) v sobě spojují g e o g r a f i i , m a t e m a t i k u , s t a t i s t i k u , 
m a n a g e m e n t , k a r t o g r a f i i a počítačové vědy. V porovnání s jinými informačními systémy 
obsahují i prostorové údaje n a základě sbírají, ukládají, řídí, upravují, modelují a z o b r a z u ­
jí t y t o údaje v j e d n o m přehledném uživatelském prostředí. 

G e o o b j e k t y j s o u prostorové o b j e k t y . Prostorové o b j e k t y mají p r o potřeby geometrické­
h o modelování následující (rozměry): o b j e k t y bezrozměrné, o b j e k t y jednorozměrné, o b ­
j e k t y dvojrozměrné a 3 - D tělesa. 

G e o d a t a se n e b o l i také geografická d a t a j s o u d a t a s implicitním n e b o explicitním v z t a ­
h e m k místu n a Z e m i . 

M a p a j e zjednodušený m o d e l reálného světa, který v žádném případě není dokonalým 
o b r a z e m r e a l i t y , protože n a mapě n e l z e v žádném případě znázornit všechny o b j e k t y 
a j e v y reálného světa. M a p a j e v e své podstatě zmenšené a zevšeobecněné znázornění 
objektů a jevů n a Z e m i , ostatních nebeských tělesech n e b o nebeské sféře. M a p y l z e členit 
z m n o h a h l e d i s e k j a k o j e např. účel použití, způsob v z n i k u , měřítko, územní r o z s a h a t d . 
Níže j e u v e d e n o dělení p o d l e o b s a h u , r o z s a h u zobrazeného území a měřítka. 
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G P S ( G l o b a l P o s i t i o n i n g S y s t e m , česky Globální polohový systém) j e globální druži­
cový polohový systém, díky kterému j e možno určit g e o g r a f i c k o u p o l o h u přijímače n a ­
cházejícího se k d e k o l i v n a Z e m i n e b o n a d Zemí s přesností j e d n o t e k . Prozatím existují tři 
plně funkční satelitní systémy: G P S , G L O N A S S a G A L I L E O . 

Pomocí G P S v mobilním t e l e f o n u l z e v e l m i s n a d n o a r y c h l e určit přesná p o l o h a pří­
s t r o j e . Díky t o m u l z e mobilní přístroj přeměnit například n a G P S n a v i g a c i . Mobilní t e l e ­
f o n y signál p o u z e přijímají a G P S a n i nepotřebuje internetové připojení. G P S v t e l e f o ­
n e c h j s o u t e d y pasivní a t o znamená, že p o u z e údaje z družic přijímají a mobilní t e l e f o n 
žádným způsobem nevysílá a n e k o m u n i k u j e s družicemi. 

G e o c a c h i n g j e moderní celosvětová h r a někde n a pomezí s p o r t u a t u r i s t i k y , jejímž o b ­
s a h e m j e hledání ukryté schránky pomocí předem daných zeměpisných souřadnic. 

O D P O V Ě D I 

1 ) G e o o b j e k t y j s o u prostorové o b j e k t y . Prostorové o b j e k t y mají p r o potřeby g e o m e t r i c ­
kého modelování následující (rozměry):objekty bezrozměrné, o b j e k t y jednorozměrné, 
o b j e k t y dvojrozměrné a 3 - D tělesa 

2 ) ubytovací zařízení, restaurační zařízení, kulturní zařízení, sportovní zařízení, lázeňská 
zařízení, turistická informační c e n t r a 

3 ) G e o d a t a se n e b o l i také geografická d a t a j s o u d a t a s implicitním n e b o explicitním 
v z t a h e m k místu n a Z e m i . 

4 ) M a p a j e zjednodušený m o d e l reálného světa, který v žádném případě není dokonalým 
o b r a z e m r e a l i t y , protože n a mapě n e l z e v žádném případě znázornit všechny o b j e k t y 
a j e v y reálného světa. 

5 ) sídla, k o m u n i k a c e , socioekonomické j e v y a o b j e k t y (průmyslové, zemědělské, správ­
ní, a t d . ) , h r a n i c e , jiné lidské výtvory. 

6 ) G P S ( G l o b a l P o s i t i o n i n g S y s t e m , česky Globální polohový systém) j e globální druži­
cový polohový systém, díky kterému j e možno určit g e o g r a f i c k o u p o l o h u přijímače 
nacházejícího se k d e k o l i v n a Z e m i n e b o n a d Zemí s přesností j e d n o t e k . 

7 ) G e o c a c h i n g j e moderní celosvětová h r a někde n a pomezí s p o r t u a t u r i s t i k y , jejímž 
o b s a h e m j e hledání ukryté schránky pomocí předem daných zeměpisných souřadnic. 
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7 PROJEKTY NA INFORMAČNÍ PODPORU ČINNOSTI 
VE FIRMÁCH ZAMĚŘENÝCH NA CESTOVNÍ RUCH 
A TURISMUS 

R Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

Předmětem k a p i t o l y j e p o d a t ucelený p o h l e d n a r e a l i z a c i p r o j e k t u n a informační p o d ­
p o r u činností v podnicích orientovaných n a g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s . N e j p r v e 
j e n a začátku takovéto r e a l i z a c e nutné provést výchozí analýzy. Dále následuje samotný 
návrh a r c h i t e k t u r y , i m p l e m e n t a c e a následná hodnotící e v a l u a c e . Jedním z cílů úspěšné 
r e a l i z a c e p r o j e k t u n a p o d p o r u činnosti j e zvýšení h o d n o t y služeb. 

CÍLE K A P I T O L Y 

• Znát podmínky r e a l i z a c e výchozí analýzy 
• P o s o u d i t v h o d n o s t daného návrhu a r c h i t e k t u r y 
• P o c h o p i t zákonitosti i m p l e m e n t a c e 
• P o c h o p i t význam e v a l u a c e 
• Uvést možné příklady zvýšení h o d n o t y služeb 

ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

KLÍČOVÁ S L O V A K A P I T O L Y 

informační p o d p o r a , r e a l i z a c e výchozí analýzy, návrh a r c h i t e k t u r y , i m p l e m e n t a c e , 
e v a l u a c e , zvýšení h o d n o t y služeb. 
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7.1 Realizace výchozí analýzy 

V e l m i důležité j e věnovat p o z o r n o s t specifikům služeb cestovního r u c h u , protože se 
díky specifickým v l a s t n o s t e m služeb značně odlišují například o d výrobních n e b o l o g i s ­
tických procesů, které j s o u typické p r o průmyslové p o d n i k y , k d e j e v rámci informační 
p o d p o r y využíván podnikový systém t y p u E R P . 

K obecným specifickým v l a s t n o s t e m služeb patří p o d l e Rašovské a Ryglové ( 2 0 1 7 ) 
následující: 

• n e h m a t a t e l n o s t (nehmotný c h a r a k t e r služby) 
• pomíjivost ( n e s k l a d o v a t e l n o s t ) 
• proměnlivost ( h e t e r o g e n i t a ) 
• neoddělitelnost 

dále se uvádí 

• vlastnictví - nemožnost službu v l a s t n i t , získáme j e n užitek n e b o zážitek 
• krátká e x p o z i c e služby - v y h r a z e n limitovaný čas (např. návštěva m u z e a ) 
• spotřebitel, a l e i p o s k y t o v a t e l , distribuční s e r v i s zaměstnanci f i r m y a ostatní 

k l i e n t i j s o u součástí p r o d u k t u 
• r e p r o d u k o v a t e l n o s t inovací 
• vzájemná p r o p o j e n o s t produktů cestovního r u c h u , závislost n a dodavatelích 
• sezónnost 
• časování p r o p a g a c e 
• velký význam ústní r e k l a m y 
• význam psychologických faktorů 

R e a l i z a c e výchozí analýzy j e v I T t e r m i n o l o g i i označována také j a k o analýza p r o v e d i ­
t e l n o s t i n e b o předimplementační analýza. V rámci analýzy j e nezbytné se zabývat násle­
dujícími b o d y : 

• s p e c i f i k o v a t cíle p r o j e k t u ( p o r o v n a t současný a cílový plánovaný s t a v ) , 
• d e f i n o v a t požadavky nového I S , 
• n a v r h n o u t řešení celých procesů i konkrétních potřeb, 
• přehledně v i z u a l i z o v a t a slovně p o p s a t návrh řešení, 
• naplánovat jednotlivé fáze průběhu r e a l i z a c e (časová a finanční náročnost), 
• p r o d i s k u t o v a t navržený k o n c e p t n a schůzce klíčových o s o b j a k o b j e d n a t e l e , t a k 

d o d a v a t e l e informačního systému. 

7.1.1 VÝBĚR VHODNÉHO INFORMAČNÍHO SYSTÉMU 

M e z i kritéria výběru vhodného I S a j e h o d o d a v a t e l e j e možné zařadit p o d l e Gajdošíka, 
Gajdošíkové a Marčeková ( 2 0 1 7 ) následující: 
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• s h o d n o s t zaměření funkčnosti systému s potřebami o r g a n i z a c e , 
• možnost rozšířit systém o další m o d u l y , 
• k o m p a t i b i l i t a a možnost propojení systému s ostatními systémy o r g a n i z a c e , 
• počet a t y p referencí daného systému, 
• o r i e n t a c e d o d a v a t e l e systému n a p o d o b n o u v e l i k o s t a t y p o r g a n i z a c e , 
• tuzemské zastoupení d o d a v a t e l e a j e h o zkušenosti, 
• v e l i k o s t dodavatelské o r g a n i z a c e a p o r t f o l i o j e j i c h produktů, 
• p r e f e r e n c e H W a S W p l a t f o r m y , 
• možnost g a r a n c e j e d n o h o d o d a v a t e l e (systémového integrátora), 
• s h o d n o s t systému s l e g i s l a t i v o u státu. 

7.1.2 VYTVÁŘENÍ INFORMAČNÍHO SYSTÉMU 

K o n c e p t t v o r b y a udržování informačního systému cestovní kanceláře se p o d l e P a l a t - T v o r b a 3 

udržování 

kové ( 2 0 1 3 ) odvíjí v první řadě o d nároků a informačních potřeb manažerů c o d o množ- / s 
ství a k v a l i t y informací. K e klíčovým požadavkům n a k v a l i t u informací patří s p o l e h l i ­
v o s t , aktuálnost, důvěryhodnost, s o l i d n o s t , k o m p l e x n o s t , r e l e v a n t n o s t , včasnost, d o s t u p ­
n o s t , přiměřenost o b j e m u , vhodný formát a t d . 

Informační systém p o d l e Palatkové ( 2 0 1 3 ) p o s k y t u j e jednoduchý přístup k obsažným, 
časově a obsahově přesným informacím. Cestovní kancelář ( a g e n t u r a ) buď n a k u p u j e 
s o f t w a r e s určitým přizpůsobením dané touroperátorské činnosti n e b o má možnost vyvíjet 
svůj vlastní systém, což bývá většinou dražší a b e z záruky výsledku. Při i m p l e m e n t a c i I S 
musí být využito systémového přístupu, který využívá m n o h a dalších disciplín a odvětví 
(týmová práce) a zkoumá a řeší problémy v k o m p l e x u a j e j i c h vzájemných vnitřních 
i vnějších s o u v i s l o s t e c h . 

7.1.3 NÁVRH ARCHITEKTURY 

Obecně a r c h i t e k t u r a systému r o s t e se složitostí a r o z s a h e m činnosti, a t o n e j e n z h l e - N a v r h 

a r c h i t e k t u -

d i s k a zabezpečovaných úloh ( f a k t o r funkčnosti systému) a datové a r c h i t e k t u r y (datová r y / s 
základna, provázání d a t ) , a l e i z h l e d i s k a technologické a r c h i t e k t u r y (technické prostřed­
k y a j e j i c h p a r a m e t r y ) . 

Návrh vhodné a r c h i t e k t u r y p r o systémy v cestovním r u c h u b y měl splňovat c o nejvíce 
následující praktické požadavky: 

• Strategická orientace - n e j důležitější j e otázka p o d p o r y podnikatelské s t r a t e ­
g i e , jenž j e cílem p r o dosažení strategických cílů 

• Funkční spektrum - zvážit pokrytí ideálně všech uživatelských požadavků n a 
f u n k c e systému, případně v y b r a t t y zásadní, které přinesou konkurenční výho­
d u a přidanou h o d n o t u služeb 
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• Integrovatelnost - systém musí být integrovatelný (propojitelný) s dalšími 
systémy z h l e d i s k a H W , S W , funkčního, datového a uživatelského rozhraní 

• Otevřenost - otevřenost znamená s c h o p n o s t systému díky vhodné architektuře 
přijímat další technologické k o m p o n e n t y ( S W , H W ) b e z ovlivnění samotné 
funkčnosti systému 

• Flexibilita - n a proměnlivé prostředí ( l e g i s l a t i v a , vývojové t r e n d y , požadavky 
uživatelů a obchodních partnerů) j e nezbytné r y c h l e r e a g o v a t p r o udržení k o n ­
k u r e n c e s c h o p n o s t i b e z n u t n o s t i velkých změn systému 

• Nenáročná údržba - systém musí být možné p r o v o z o v a t dlouhodobě se záru­
k o u relativně snadné a cenově přijatelně technické úpravy 

• Efektivní provozuschopnost - rychlé zpracování transakcí, s p o l e h l i v o s t , b e z ­
pečnost d a t a o c h r a n u d a t před neautorizovaným užitím 

Příklady architektur, které se dají využít pro systémy v cestovním ruchu 

Klient-server řešení 

Jedním z e starších typů a r c h i t e k t u r y informačních systémů j e a r c h i t e k t u r a k l i e n t -
s e r v e r . 

D E F I N I C E 

Jedná se o t z v . d v o u v r s t v o u a r c h i t e k t u r u , k d e zajišťuje uživatelské rozhraní a aplikační 
l o g i k u k l i e n t a n a s e r v e r u p a k běží relační databáze. T e n t o m o d e l se s t a l jedním 
z hlavních myšlenek síťové t e c h n o l o g i e . 

N e j častější p o d o b o u této a r c h i t e k t u r y j e využívání klientů v podobě webového prohlí­
žeče. Druhá s t r a n a a r c h i t e k t u r a j e p a k tvořena většinou různými t y p y serverů, j a k o j s o u 
např. webové, databázové n e b o e-mailové. Obě s t r a n y m e z i s e b o u komunikují a předávají 
s i vzájemně d a t a . S e r v e r zpracovává d a t a a d o t a z y v databázi a k l i e n t j e p o u z e p r e z e n t u j e , 
zajišťuje aplikační l o g i k u a zprostředkovává rozhraní p r o uživatele. 

Třívrstvá architektura 

Pokročilejší a r c h i t e k t u r o u informačního systému j e třívrstvá a r c h i t e k t u r a , k d y j e a p l i ­
k a c e rozdělena m e z i t o , c o vidí a používá uživatel ( t z v . prezentační v r s t v a ) a t o , c o se 
odehrává n a pozadí n a straně s e r v e r u (aplikační a datová v r s t v a ) . V p r a x i p a k t u t o a r c h i ­
t e k t u r u využívá množství aplikací, které pracují s d a t y (např. moderní podnikové a p l i k a ­
ce , některá portálová řešení a webové stránky). 
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Cloud computingová řešení 

Význačným t r e n d e m poslední dekády v e vývoji I T j e možnost využívání c l o u d c o m p u -
tingových řešení p r o široké p o r t f o l i o I C T systémů a produktových řešení. 

D E F I N I C E 

C l o u d c o m p u t i n g j e komplexní m o d e l služeb v o b l a s t i I S / I T , který umožňuje vývoj 
a používání počítačových technologií n a základním p r i n c i p u , který spočívá v e sdílení 
hardwarových a softwarových prostředků prostřednictvím I n t e r n e t u . Takovéto p o s k y t o ­
vání služeb či programů n a s e r v e r e c h dostupných z i n t e r n e t u umožňuje, že uživatelé m o ­
h o u přistupovat vzdáleně k e svým programům a službám např. pomocí webového prohlí­
žeče. 

0 
C l o u d 
C o m p u t i n g 

V p r a x i existují různé distribuční m o d e l y p r o služby poskytované v rámci C l o u d C o m -
p u t i n g u . Rozdělení j e p o d l e t o h o , c o j e v rámci služby nabízeno ( o b v y k l e s o f t w a r e n e b o 
h a r d w a r e či j e j i c h k o m b i n a c e ) . L z e d e f i n o v a t následující distribuční m o d e l y : 

• I a a S — i n f r a s t r u k t u r a j a k o služba - jedná se o poskytnutí i n f r a s t r u k t u r y (např. v i r -
t u a l i z a c e ) . Hlavní výhoda spočívá v e skutečnosti, že se o veškeré problémy 
s h a r d w a r e m stará přímo p o s k y t o v a t e l . 

• P a a S — p l a t f o r m a j a k o služba - kompletní prostředky p r o p o d p o r u celého životní­
h o c y k l u t v o r b y a poskytování webových aplikací a služeb plně k d i s p o z i c i n a I n ­
t e r n e t u , b e z možnosti stažení s o f t w a r u . 

• S a a S — s o f t w a r e j a k o služba - a p l i k a c e j e licencována j a k o služba pronajímaná 
uživateli. Uživatelé s i t e d y kupují přístup k a p l i k a c i , n e a p l i k a c i s a m o t n o u . 

Poslední t y p S a a S ( s o f t w a r e j a k o služba) j e v e l m i zajímavý především p r o malé c e s ­
tovné kanceláře a další malé s u b j e k t y cestovního r u c h u , které nemají I T s p e c i a l i t y a n e ­
chtějí řešit jednorázový nákup drahého h a r d w a r e a s o f t w a r u . 

7.2 Implementace 

I m p l e m e n t a c e j e další z klíčových fází v průběhu r e a l i z a c e p r o j e k t u n a informační 
p o d p o r u činností v podnicích orientovaných n a g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s 

D E F I N I C E 

I m p l e m e n t a c e j e obecně definována j a k o p r o c e s uskutečňování t e o r e t i c k y stanovené 
myšlenky n e b o p r o j e k t u z a účelem jejího dalšího použití. Samotná i m p l e m e n t a c e nemůže 

i m p l e m e n ­
t a c e 
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být v žádném případě nahodilým p r o c e s e m , a l e musí j i vždy předcházet kvalitní analýza 
zadání, plánování p o s t u p u a očekávaných výsledků. 

V rámci i m p l e m e n t a c e rozsáhlejších p r o j e k t u j e využito rozdělení ( d e k o m p o z i c e ) p r o ­
blému n a dílčí c e l k y , které l z e snadněji i m p l e m e n t o v a t a k o n t r o l o v a t . Provedená a d o k o n ­
čená i m p l e m e n t a c e p r o j e k t u musí být před uvedením d o plného p r o v o z u ještě zodpověd­
ně otestována v s o u l a d u s podmínkou vhodně zvolené vstupní testovací m e t o d y , vhodné­
h o s o u b o r u d a t a s o u b o r u očekávaných výsledků. 

Nyní se přesuneme o d obecného vysvětlení p o j m u i m p l e m e n t a c e n a vysvětlení p o j m u 
i m p l e m e n t a c e informačního systému. 

D E F I N I C E 

i m p i e m e n - I m p l e m e n t a c e informačního systému j e postupné zavádění vybraného systému d o dané 
formální- firmy> které spočívá v e vytvoření technického a systémového prostředí p r o p r o v o z i n f o r -
hosysté- mačního systému, nastavení jednotlivých modulů systému, i m p o r t důležitých da t , proško-
m u lení uživatelů systému. 

Někdy se uvádí, že d o i m p l e m e n t a c e l z e zařadit i otestování systémů a uživatelů n a 
připravenost p r o ostrý p r o v o z , případně poskytnutí p o d p o r y uživatelům v rámci s t a r t u 
práce s novým systémem. 

Implementací samozřejmě životní c y k l u s I S nekončí a systému j e nutné nadále věno­
v a t p o z o r n o s t v podobě r o z v o j e znalostí práce se systémem, a k t u a l i z a c e systému v s o u l a ­
d u s n o v o u l e g i s l a t i v o u , rozšiřování o nové požadované f u n k c e a t d . 

7.3 Evaluace 

P o i m p l e m e n t a c i informačního systému n e b o ukončení p r o j e k t u n a informační p o d p o ­
r u činností n e j e n v podnicích orientovaných n a g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s b y 
mělo následovat vyhodnocení, které se označuje odborným p o j m e m e v a l u a c e . 

D E F I N I C E 

E v a l u a c e E v a l u a c e j e určitá definovaná f o r m a vyhodnocení v podobě systematického posouzení 
k v a l i t y , h o d n o t y n e b o významu určitého p r o j e k t u n e b o o b j e k t u . 
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N a p r o s t o zásadním m o m e n t e m každé e v a l u a c e j e zajištění nestranného a věcného 
zhodnocení. P o k u d není t e n t o předpoklad splněn t a k j e e v a l u a c e zbytečná, protože n e v y ­
povídá o reálném s t a v u t o h o , c o a j a k kvalitně b y l o p r o v e d e n o . 

E v a l u a c i může provádět externí s u b j e k t (specializovaná firma, nezávislá i n s t a n c e , t i s k , 
občanské sdružení) n a objednávku např. vedení podnikatelského s u b j e k t u n e b o může být 
p r o v e d e n a t z v . a u t o e v a l u a c e (hodnocená i n s t i t u c e s ebe s a m a n a základě jasně d e f i n o v a ­
ných podmínek a p r a v i d e l ) . 

P r o provedení e v a l u a c e j e možné využít c e l o u řadu kvantitativních i kvalitativních m e ­
t o d a t e c h n i k , j a k o j s o u např. následující: 

• kvalitativní analýza, 
• kvalitativní výzkum, 
• s t a t i s t i k a , 
• e x p e r i m e n t , 
• testování hypotéz, 
• v e r i f i k a c e , 
• dotazníkové šetření, 
• průzkum veřejného mínění. 

E x i s t u j e celá řada členění p o d l e různých kritérií, k d y můžeme evaluační p r o c e s y r o z l i ­
šovat například: 

P o d l e t o h o n a jaký d r u h informací j e e v a l u a c e zaměřena: 

• e v a l u a c e cílů, 
• e v a l u a c e procesů, 
• e v a l u a c e kvalitativních změn, 

P o d l e t o h o , jakým má sloužit účelům: 

• vědecké účely, 
• praktické účely. 

7.4 Zvýšení hodnoty služeb 

Cílem r e a l i z a c e p r o j e k t u n a informační p o d p o r u činností v podnicích orientovaných n a Z v Ý s e n i 

g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s b y mělo být zvýšení h o d n o t y služeb, protože p o s k y t o - služeb 

vání vysoké přidané h o d n o t y zákazníkům j e podmínkou úspěšného podnikání. 

Zákazník j e o b v y k l e hodně citlivý n a pomalé reakční časy a dlouhé p r o s t o j e a t a k j e j e d ­
n o u z možností zvýšení h o d n o t y služeb větší flexibilita a vyšší rychlost zajištění služeb. 
Dalším zvýšením h o d n o t y služeb j e vyšší kvalita služeb oproti konkurenci a lepší po­
měr cena/kvalita služby. 
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a turismus 

O T Á Z K Y 

1 ) C o patří k obecným čtyřem základním specifickým v l a s t n o s t e m služeb? 

2 ) Jaká j s o u základní kritéria výběru vhodného I S ? 

3 ) Jaká j e obecná d e f i n i c e p o j m u i m p l e m e n t a c e ? 

4 ) Jaká j e obecná d e f i n i c e p o j m u e v a l u a c e ? 

5 ) Jaké znáte možnosti zvýšení h o d n o t y služeb? 

6 ) C o j e t o c l o u d c o m p u t i n g ? 

7 ) Jaké distribuční m o d e l y znáte v rámci c l o u d computingových řešení? 

S H R N U T Í K A P I T O L Y 

R e a l i z a c e výchozí analýzy j e v I T t e r m i n o l o g i i označována také j a k o analýza p r o v e d i ­
t e l n o s t i n e b o předimplementační analýza. 

K o n c e p t t v o r b y a udržování informačního systému cestovní kanceláře se odvíjí v první 
řadě o d nároků a informačních potřeb manažerů c o d o množství a k v a l i t y informací. 

Cestovní kancelář ( a g e n t u r a ) buď n a k u p u j e s o f t w a r e s určitým přizpůsobením dané 
touroperátorské činnosti n e b o má možnost vyvíjet svůj vlastní systém, což bývá většinou 
dražší a b e z záruky výsledku. Při i m p l e m e n t a c i I S musí být využito systémového přístu­
p u , který využívá m n o h a dalších disciplín a odvětví (týmová práce) a zkoumá a řeší p r o ­
blémy v k o m p l e x u a j e j i c h vzájemných vnitřních i vnějších s o u v i s l o s t e c h . 

Obecně a r c h i t e k t u r a systému r o s t e se složitostí a r o z s a h e m činnosti, a t o n e j e n z h l e ­
d i s k a zabezpečovaných úloh ( f a k t o r funkčnosti systému) a datové a r c h i t e k t u r y (datová 
základna, provázání d a t ) , a l e i z h l e d i s k a technologické a r c h i t e k t u r y (technické prostřed­
k y a j e j i c h p a r a m e t r y ) . 

Význačným t r e n d e m poslední dekády v e vývoji I T j e možnost využívání c l o u d c o m p u ­
tingových řešení p r o široké p o r t f o l i o I C T systémů a produktových řešení. C l o u d c o m p u ­
t i n g j e komplexní m o d e l služeb v o b l a s t i I S / I T , který umožňuje vývoj a používání počíta­
čových technologií n a základním p r i n c i p u , který spočívá v e sdílení hardwarových a s o f t ­
warových prostředků prostřednictvím I n t e r n e t u . 

I m p l e m e n t a c e j e obecně definována j a k o p r o c e s uskutečňování t e o r e t i c k y stanovené 
myšlenky n e b o p r o j e k t u z a účelem jejího dalšího použití. Samotná i m p l e m e n t a c e nemůže 
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být v žádném případě nahodilým p r o c e s e m , a l e musí j i vždy předcházet kvalitní analýza 
zadání, plánování p o s t u p u a očekávaných výsledků. I m p l e m e n t a c e informačního systému 
j e postupné zavádění vybraného systému d o dané f i r m y , které spočívá v e vytvoření t e c h ­
nického a systémového prostředí p r o p r o v o z informačního systému, nastavení j e d n o t l i ­
vých modulů systému, i m p o r t důležitých d a t , proškolení uživatelů systému. 

E v a l u a c e j e určitá definovaná f o r m a vyhodnocení v podobě systematického posouzení 
k v a l i t y , h o d n o t y n e b o významu určitého p r o j e k t u n e b o o b j e k t u . N a p r o s t o zásadním m o ­
m e n t e m každé e v a l u a c e j e zajištění nestranného a věcného zhodnocení. P o k u d není t e n t o 
předpoklad splněn t a k j e e v a l u a c e zbytečná, protože nevypovídá o reálném s t a v u t o h o , c o 
a j a k kvalitně b y l o p r o v e d e n o . 

Cílem r e a l i z a c e p r o j e k t u n a informační p o d p o r u činností v podnicích orientovaných n a 
g a s t r o n o m i i , hotelnictví a t u r i s m u s b y mělo být zvýšení h o d n o t y služeb, protože p o s k y t o ­
vání vysoké přidané h o d n o t y zákazníkům j e podmínkou úspěšného podnikání. Zákazník 
j e o b v y k l e hodně citlivý n a pomalé reakční časy a dlouhé p r o s t o j e a t a k j e j e d n o u z mož­
ností zvýšení h o d n o t y služeb větší flexibilita a vyšší r y c h l o s t zajištění služeb. Dalším 
zvýšením h o d n o t y služeb j e vyšší k v a l i t a služeb o p r o t i k o n k u r e n c i a lepší poměr c e ­
n a / k v a l i t a služby. 

O D P O V Ě D I 

1 ) n e h m a t a t e l n o s t (nehmotný c h a r a k t e r služby), pomíjivost ( n e s k l a d o v a t e l n o s t ) , proměn­
l i v o s t ( h e t e r o g e n i t a ) , neoddělitelnost 

2 ) s h o d n o s t zaměření funkčnosti systému s potřebami o r g a n i z a c e , možnost rozšířit s y s ­
tém o další m o d u l y , k o m p a t i b i l i t a a možnost propojení systému s ostatními systémy 
o r g a n i z a c e . 

3 ) I m p l e m e n t a c e j e obecně definována j a k o p r o c e s uskutečňování t e o r e t i c k y stanovené 
myšlenky n e b o p r o j e k t u z a účelem jejího dalšího použití. 

4 ) E v a l u a c e j e určitá definovaná f o r m a vyhodnocení v podobě systematického posouzení 
k v a l i t y , h o d n o t y n e b o významu určitého p r o j e k t u n e b o o b j e k t u . 

5 ) větší flexibilita a vyšší r y c h l o s t zajištění služeb, vyšší k v a l i t a služeb o p r o t i k o n k u r e n c i 
a lepší poměr c e n a / k v a l i t a služby. 

6 ) C l o u d c o m p u t i n g j e komplexní m o d e l služeb v o b l a s t i I S / I T , který umožňuje vývoj 
a používání počítačových technologií n a základním p r i n c i p u , který spočívá v e sdílení 
hardwarových a softwarových prostředků prostřednictvím I n t e r n e t u . 
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7 ) I a a S — i n f r a s t r u k t u r a j a k o služba, P a a S — p l a t f o r m a j a k o služba, S a a S — s o f t w a r e 
j a k o služba 
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8 VÝVOJOVÉ TRENDY V OBLASTI VYUŽITÍ IS/ICT V 
CESTOVNÍM RUCHU A TURISMU 

R Y C H L Ý N Á H L E D K A P I T O L Y 

Vývojové t r e n d y v o b l a s t i využití I S / I C T v cestovním r u c h u a t u r i s m u j s o u v e l m i často 
založeny n a takzvané sdílené e k o n o m i c e , která umí d o k o n a l e využít možnosti I S / I C T 
v podobě f l e x i b i l i t y , vyhledávání, f a k t u r a c e a hodnocení nabízených služeb. M e z i zá­
kladní t r e n d y l z e uvést především r y c h l e se rozvíjející služby využívají I S / I C T v o b l a s ­
t e c h ubytování ( A i r b n b , C o u c h S u r f i n g ) a d o p r a v y ( U b e r , L i f t a g o , T a x i f y ) . T y t o nové 
a dynamické služby m n o h d y komplikují podnikání tradičním hotelům a taxislužbám. Vý­
h o d o u těchto služeb j e , že j s o u s c h o p n y m i n i m a l i z o v a t především čas a náklady. R i z i k e m 
p r o t y t o služby j e j e j i c h možná r e g u l a c e a zpoplatnění. Již nyní se o b j e v i l a celá řada l o ­
kálních soudních sporů, zákazů a restrikcí. Dalším vývojem t r e n d e m j e t z v . „virtuální 
cestovní r u c h " , který známé d e s t i n a c e či památky přibližuje v podobě 3 D prohlídek. 

ČAS POTŘEBNÝ K E S T U D I U Q)\ 

Čas potřebný k e s t u d i u této k a p i t o l y j e o k o l o 4 h o d i n . 

CÍLE K A P I T O L Y 

• Naučit čtenáře o r i e n t o v a t se v moderních t r e n d e c h v o b l a s t i využití I S / I C T 
v cestovním r u c h u 

• P o c h o p i t potenciál sdílené e k o n o m i k y v cestovním r u c h u 
• P o c h o p i t r i z i k a sdílené e k o n o m i k y v cestovním r u c h u 

KLÍČOVÁ S L O V A K A P I T O L Y 

t r e n d y , sdílená e k o n o m i k a , virtuální cestovní r u c h , e - t o u r i s m 
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8.1 Sdílená ekonomika 

Sdílená e k o n o m i k a umí d o k o n a l e využít možnosti I S / I C T v podobě f l e x i b i l i t y , v y h l e ­
dávání, f a k t u r a c e a hodnocení nabízených služeb. 

D E F I N I C E 

Sdílená Sdílená e k o n o m i k a j e t r e n d e m , který efektivně využívá možnosti informačních a k o -
e k o n o m i k a m u n [ ] í a ^ n [ c [ l technologií. Hlavní p o d s t a t o u sdílené e k o n o m i k y j e pronájem, výměna či 

sdílení m a j e t k u . Například v ubytovacích službách se jedná o krátkodobé užívání buď 
celé n e m o v i t o s t i , n e b o p o u z e její části. 

Moderní informační t e c h n o l o g i e ideálně podporují t e n t o způsob směny, protože j s o u 
schopné v e velkém měřítku p r o p o j o v a t nabídku s poptávkou lidí, kteří nesdílí stejný f y ­
zický p r o s t o r . 

Podívejme se alespoň n a pár příkladů v rámci turistického r u c h u : c a r s h a r i n g n e b o půj­
čovny jízdních k o l , dále j s o u známými příklady služby A i r b n b n e b o C o u c h s u r f i n g n a 
sdílení ubytovacích k a p a c i t n a d o v o l e n o u n e b o alternativní taxislužba U b e r . Důležitým 
p r i n c i p e m sdílené e k o n o m i k y j e myšlenka, že mít přístup k věci j e lepší než j i v l a s t n i t , 
protože j e t o m n o h e m levnější a rovněž ekologičtější. 

Hlavní příčiny současného v z e s t u p u sdílené e k o n o m i k y : 

• r o z v o j digitální e k o n o m i k y , která vyžaduje v y b u d o v a n o u i n f r a s t r u k t u r u p r o v y ­
sokorychlostní i n t e r n e t , d o s t u p n o s t h a r d w a r u i s o f t w a r u . Počet uživatelů i n t e r ­
n e t u j e globálně již z h r u b a p o l o v i n a veškeré lidské p o p u l a c e , 

• v z e s t u p sociálních médií, který umožňuje neustálou k o n e k t i v i t u . 

P R Í P A D O V Á S T U D I E 

V České r e p u b l i c e se sdílená e k o n o m i k a již p r o s a z u j e v o b l a s t e c h j a k o j e osobní pře­
p r a v a , ubytování, realitní t r h a také sdílení a u t ( c a r s h a r i n g ) . Sdílená e k o n o m i k a j e součas­
ným t r e n d e m , k d y v posledních l e t e c h r o s t e zájem o placené alternativní ubytovací služ­
b y , j a k o j e A i r b n b n e b o c o u c h s u r f i n g . U těchto služeb s i fyzické o s o b y přivydělávají 
krátkodobým pronájmem vlastních volných ubytovacích k a p a c i t : bytů, domů a c h a t . P o d ­
l e A s o c i a c e hotelů a restaurací nyní s e g m e n t sdíleného ubytování v e l m i r y c h l e r o s t e 
a představuje z h r u b a 2 5 p r o c e n t celkového počtu přenocování v ČR. P o d l e a s o c i a c e a l e 
není patrný d o p a d t o h o t o . Většina hoteliérů prozatím nevolá p o silné r e g u l a c i sdílených 
služeb, a l e spíše p o jasně definovaném systému vymáhání a k o n t r o l y daní a poplatků. Jiné 
z d r o j e a l e uvádějí pravý o p a k , že t e d y k l i e n t i ubývají právě hotelům a penzionům. 
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Z d r o j : h t t p : / / e k o n o m i k a . i d n e s . c z / t u r i s t i k a - c i n a - c e s t o v n i - r u c h - u t r a t y - d v 4 - 
/ e k o n o m i k a . a s p x ? c = A 1 7 0 6 0 8 1 1 4 6 4 0 e k o n o m i k a f i h 

Podíl sdílené e k o n o m i k y b y p o d l e odhadů m o h l během d e s e t i l e t vzrůst n a dvě p r o c e n ­
t a H D P Česka, t j . o k o l o 9 0 m i l i a r d Kč. V rámci Evropské u n i e činil l o n i hrubý příjem 
z jednotlivých p l a t f o r e m sdílené e k o n o m i k y z h r u b a 2 8 m i l i a r d e u r . 

Z d r o j : h t t p s : / / w w w . f i n a n c e . c z / 4 8 2 0 7 8 - s d i l e n a - e k o n o m i k a / 

Níže následuje stručný přehled příkladů sdílené e k o n o m i k y z analýzy koordinátora 
P r o u z y ( 2 0 1 7 ) . 

globální: 

• U b e r (alternativní taxislužba) 
• T a x i f y (alternativní taxislužba) 
• C a r 2 G o ( c a r s h a r i n g ) 
• A i r b n b (krátkodobé pronájmy nemovitostí) 
• D e s k N e a r M e (sdílení kanceláří) 
• K i c k s t a r t e r ( c r o w d f u n d i n g ) 
• I n d i e g o g o ( c r o w d f u n d i n g ) 
• L e n d i n g C l u b ( P 2 P l e n d i n g ) 
• I n n o c e n t i v e ( c r o w d s o u r c i n g ) 
• T a s k R a b b i t ( d o m l u v a jednorázových brigád) 
• C o u r s e r a (vzdělávání o n - l i n e ) 
• K h a n A c a d e m y (vzdělávání o n - l i n e ) 

české: 

• L i f t a g o ( t a x i a p l i k a c e ) 
• R e k o l a (sdílení bicyklů) 
• Z o n k y ( P 2 P l e n d i n g ) 
• S e d u o (vzdělávání o n - l i n e ) 
• N o s t i s (vzdělávání o n - l i n e ) 
• LidskáSíla.cz (úklid domácností) 
• D o g i n n i (věnčení a hlídání psů) 
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8.2 Sociální média 

Sociální média j s o u všeobecně prostředkem, který umožňují uživatelům m e z i s e b o u 
a také se společností navzájem sdílet textové, obrazové a audiovizuální materiály. 

D E F I N I C E 

D e f i n i c e p o d l e K a p l a n a a H a e n l e i n a ( 2 0 1 0 ) p a k uvádí, že sociální média j s o u s k u p i n a 
internetové orientovaných aplikací, založených n a ideových a technických základech 
p l a t f o r m y W e b 2 . 0 a umožňují t v o r b u a výměnu o b s a h u generovaného uživateli. 

Sociální média slouží k p r o p a g a c i i v rámci cestovního r u c h u . Navíc se v rámci sociál­
ních sítí j e j i c h uživatelů často chlubí, k d e b y l i n a dovolené n e b o n a výletě a t o t o má z a s e 
v l i v n a j e j i c h známé, kteří se právě n a základě t o h o , k d e b y l i j e j i c h přátelé často r o z h o d ­
n o u navštívit stejné d e s t i n a c e . 

P o d l e K o t l e r a a K e l l e r a ( 2 0 1 3 ) existují tři hlavní p l a t f o r m y sociálních médií: 

• o n l i n e k o m u n i k a c e a fóra, 
• b l o g y (individuální n e b o centralizované), 
• sociální sítě. 

8.3 Mobilní technologie v cestovním ruchu 

S narůstajícím t r e n d e m využívání mobilních technologií v rámci cestovního r u c h u 
v z n i k l nový p o j e m a t o mobilní cestovní r u c h . 

D E F I N I C E 

Mobilní cestovní r u c h ( m - t o u r i s m ) j e založený n a využívání mobilních informačních 
a komunikačních technologií a zařízení n a plánování a vykonávání a k t i v i t v rámci ce s ­
tovního r u c h u . S r o z v o j e m mobilního cestovního r u c h u se zvyšuje pohodlí p r o návštěvní­
k y , kterým j s o u poskytovány i n f o r m a c e v kratším čase. 

M e z i základní technologické prostředky p r o m - t o u r i s m patří zejména: chytrý t e l e f o n 
( s m a r t p h o n e ) , t a b l e t , G P S n a v i g a c e a nositelná e l e k t r o n i k a . 

V l a s t n o s t i mobilních technologií v cestovním r u c h u znázorňuje T a b u l k a 6 n a další 
straně. 
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Tabulka 6: Vlastnosti mobilních technologií v cestovním ruchu 

Bezprostřednost Zákazníci m o h o u vykonávat okamžitá r o z ­
hodnutí, protože mají i n f o r m a c e v reálném 
čase 

L o k a l i z a c e Díky lokalizačním službám j e možné z j i s t i t 
konkrétní g e o g r a f i c k o u p o l o h u mobilního 
zařízení 

Všudepřítomnost I n f o r m a c e j s o u díky bezdrátovému i n t e r n e ­
tovému připojení dostupné téměř k d e k o l i v 

P e r s o n a l i z a c e I n f o r m a c e m o h o u být přizpůsobeny poža­
davkům zákazníka ( i n f o r m a c e z dané o b ­
l a s t i , i n f o r m a c e v rodném j a z y c e a t d . ) 

Oslovení velkého počtu lidí I n f o r m a c e j e možné šířit velkému počtu 
lidí, kteří se o ně m o h o u podělit s ostatními 

I d e n t i f i k a c e Mobilní zařízení j e možné i d e n t i f i k o v a t 
využívat t a k n a marketingové a výzkumné 
účely 

Propojení Mobilní t e c h n o l o g i e umožňují p r o p o j i t 
zákazníky s jinými zařízeními. 

Z d r o j : Zpracováno p o d l e U N W T O , 2 0 1 4 

V rámci mobilního cestovního r u c h u j s o u využívány také Q R kódy. 

D E F I N I C E E l 
Q R kódy j s o u prostředkem p r o automatizovaný sběr da t . Z k r a t k a vychází z anglického Q R kódy 

„Quick R e s p o n s e " , t e d y kódy rychlé r e a k c e . Q R kód dokáže zakódovat m n o h e m větší 
množství d a t , než klasický E A N čárový kód. 

Q R kód j e nástroj určený především p r o mobilní t e l e f o n y a p r o t o j e j e h o e f e k t i v i t a vá­
zána n a místa, k d e l z e mobilní t e l e f o n použít. V případě, že t e n t o kód o d k a z u j e n a w e b , 
p a k se musí j e d n a t o webové stránky optimalizované p r o mobilní zařízení. Zásadou j e 
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n i k d y n e o d k a z o v a t n a d e s k t o p o v o u v e r z i w e b u , která není přizpůsobena p r o prohlížení n a 
mobilních zařízeních. 

Umístění Q R kódu v tiskovinách ( n o v i n y , časopisy, letáky, v i z i t k y ) j e bezproblémové. 
Problémy však nastávají u venkovní r e k l a m y a n a různých informačních cedulích, k d y j e 
potřeba z a j i s t i t přístup k e kódu, a b y se t e n t o kód m o h l načíst mobilním zařízením. 

Využití: 

• Kódy n a informačních tabulích 
• Kódy n a památkových o b j e k t e c h 
• Q R kódy použité n a cestovních d o k l a d e c h (např. jízdenky n a v l a k ) 

8.4 Oblast ubytování 

M e z i moderní t r e n d y v o b l a s t i ubytování patří například p r o j e k t C o u c h S u r f i n g , který 
umožňuje, že z d a r m a nabízíte ubytování jiným členům zaregistrovaným v p r o j e k t u a o n i 
z a s e nabízejí z d a r m a ubytování Vám. Dalším t r e n d e m j e služba A i r b n b , která řeší u b y t o ­
vání v soukromí u lidí, kteří mají třeba volný p o k o j n e b o b y t a rádi b y s i přivydělali. Tím­
t o způsobem j e d n a k ušetříte o p r o t i dražším hotelům a navíc máte možnost najít nové přá­
t e l e v z e m i , d o které c e s t u j e t e a lépe p o c h o p i t místní z v y k l o s t i , k u l t u r u a běžný život p r o ­
střednictvím p o b y t u t z v . p o d j e d n o u střechou s místními l i d m i . 

P r o j e k t CouchSurfing s p o j u j e nové t r e n d y informačních technologií a j e j i c h a p l i k a c i 
v cestovním r u c h u . Jedná se o v současnosti největší i n t e r n e t o v o u službu bezplatného 
ubytování. Jedná se v e své podstatě o sociální síť. P r o j e k t b y l zahájen v r o c e 2 0 0 4 . Již 
během prvních týdnů a měsíců se jasně ukázalo, že j e t o služba, k t e r o u lidé chtějí a v y ­
hledávají. Ostatně t o dokazují také současná čísla, jelikož poslední s t a t i s t i k y zmiňují přes 
2 0 0 0 0 0 0 registrovaných členů v e více než 2 3 0 zemích n a světě. Celá p o l o v i n a členů j e 
přitom z evropských zemí, což j e určitě dobrá zpráva třeba p r o milovníky takzvaných 
e u r o víkendů. 

Členové p r o j e k t u s i domlouvají ubytování a setkání s k r z e webové stránky p r o j e k t u . 
Veškerá k o m u n i k a c e j e kvůli bezpečnosti archivována. Každý člen s i vyplní p r o f i l ( j a z y ­
kové z n a l o s t i , záliby, p o p i s ubytování), n a h r a j e své f o t o g r a f i e , případně f o t o g r a f i e místa, 
které nabízí. Systém umožňuje vytvořit m e z i členy přátelství (musí p o t v r d i t obě s t r a n y ) . 
P o k u d se j e d e n člen setká n e b o u b y t u j e u jiného člena, vyplní vzájemně o p o b y t u zprávu 
(pozitivní, neutrální či negativní) a podrobnější i n f o r m a c e . T a t o r e f e r e n c e j e p a k z o b r a z e ­
n a u p r o f i l u o b o u členů. T o j e důležité, protože p o d l e těchto referencí p a k l z e p o z n a t , o 
k o h o se v e skutečnosti jedná (důvěra). Členové se m o h o u n e c h a t ověřit pomocí zaslání 
příspěvku platební k a r t o u (jméno musí s o u h l a s i t se jménem n a platební kartě). Z těchto 
příspěvků p r o j e k t f u n g u j e . Dalším stupněm ověření j e n e c h a t s i z a s l a t d o p i s n a udávanou 
a d r e s u . T e n t o d o p i s o b s a h u j e kód, který člen zadá n a webových stránkách p r o j e k t u . Čle­
nové m o h o u později v systému přidávat důvěru (ověření) p r o určitou o s o b u . 
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Airbnb j e webová služba zprostředkující pronájem ubytování. Základní p r i n c i p e m j e 
ubytování v soukromí u lidí, kteří mají třeba volný p o k o j n e b o b y t a rádi b y s i přivydělali 
j e h o pronájmem. A i r b n b nabízí levnější ubytování v lepší lokalitě a při dobré volbě také 
možnost nahlédnout d o života místních. N e j s t e anonymní hotelový h o s t , j s t e h o s t pána 
d o m u . 

A i r b n b nabízí tři t y p y rezervací: 

• Společný p o k o j - o b d o b a h o s t e l u , v místnosti s p o l u s vámi spí buď m a j i t e l , n e ­
b o jiní hosté. 

• Soukromý p o k o j j a k o a l t e r n a t i v a k h o t e l u , k d y máte vlastní p o k o j , a l e v domě 
bydlí další lidé. 

• Celý dům/byt - pronájem celé n e m o v i t o s t i j e d n o m u zájemci. 

A i r b n b 

8.5 Oblast dopravy 

M e z i moderní t r e n d y v o b l a s t i d o p r a v y patří například následující p r o j e k t y , které j s o u 
a l t e r n a t i v o u k e klasické taxislužbě: U b e r , L i f t a g o a T a x i f y . Všechny t y t o p r o j e k t y mají 
společné především t o , že využívají moderních technologií a mobilní a p l i k a c e p r o u s n a d ­
nění p r o c e s u přepravy o s o b , k d y s i zákazník vůz s i jednoduše objedná (zadá místo v y ­
zvednutí i cílovou a d r e s u ) . P l a t i t l z e v h o t o v o s t i n e b o platební k a r t o u . Není a n i nezbytně 
nutná k o m u n i k a c e s řidičem, protože uživatel všechny podstatné i n f o r m a c e vidí v e své 
mobilní a p l i k a c i . 

P r i n c i p fungování těchto služeb l z e d e f i n o v a t v následujících třech krocích: 

• Požadavek - v y b e r t e s i vůz, který vám v y h o v u j e c e n o u a k o m f o r t e m , p a k z v o l ­
t e vaši p o l o h u a o b j e d n e j t e s i o d v o z , 

• Jízda - s l e d u j t e vašeho řidiče přijíždět n a mapě, 
• P l a t b a & Hodnocení - řidiče můžete o h o d n o t i t a z a c e s t u z a p l a t i t a u t o m a t i c k y 

přímo v a p l i k a c i . 

Uber Technologies j e americká nadnárodní dopravní a mobilní společnost umožňující U b e r 

objednání přepravy osobním a u t o m o b i l e m . U b e r představuje a l t e r n a t i v u t a x i služeb, k d y 
j e h o řidičem může být k d o k o l i v a nemusí se j e d n a t o „profesionálního" taxikáře s koncesí 
a oprávněním. S t a r t u p v z n i k l v S a n F r a n c i s c u a v současnosti má p o celém světě více j a k 
1 m i l i a r d u uživatelů. O d r o k u 2 0 1 4 j e U b e r dostupný i n a území P r a h y , v únoru 2 0 1 7 b y l 
spuštěn v Brně. 

Liftago f u n g u j e j a k o p l a t f o r m a p r o „klasické" řidiče t a x i , která p r o p o j u j e cestující L l f t a a o 

a taxikáře, kteří mají veškerá legální oprávnění p r o poskytování t a x i služeb. V podstatě se 
jedná o náhradu t a x i dispečinku prostřednictvím mobilní a p l i k a c e . L i f t a g o v P r a z e f u n g u -
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j e o d r o k u 2 0 1 3 a postupně se rozšířilo d o dalších měst v České r e p u b l i c e , nedávno napří­
k l a d d o O s t r a v y . 

T a x i f y Taxify j e v podstatě založeno n a stejném p r i n c i p u , j a k o U b e r (řidičem může být k d o ­
k o l i v s platným řidičským průkazem). S t a r t u p původem z E s t o n s k a se snaží p r o s a d i t 
zejména n a Evropských trzích. V P r a z e působí t e p r v e o d r o k u 2 0 1 5 a ostatním k o n k u r e n ­
tům se snaží k o n k u r o v a t zejména agresivní c e n o v o u p o l i t i k o u (například jízdné z a 7 , 1 0 , -
Kč z a k i l o m e t r ) . 

8.6 E-turismus a virtuální cestovní ruch 

E - t u r i s m u s j e jedním z významných globálních trendů v cestovním r u c h u . J a k uvádí 
Z e l e n k a ( 2 0 0 8 ) , t a k n a k o n c i prvního desetiletí 2 1 . století se projevují především následu­
jící t r e n d y e - t u r i s m u : dynamický r o z v o j aplikací I C T p r o cestovní r u c h n a i n t e r n e t u , vzá­
jemné propojování m n o h a médií, p l a t f o r e m , technologií a aplikací. T y t o t r e n d y j s o u v y ­
tvářeny a ovlivňovány c e l o u řadou faktorů, které úzce souvisí s typickými r y s y cestovní­
h o r u c h u a j e h o produktů, dále s globálními t r e n d y r o z v o j e společnosti a také s rychlým 
technologickým r o z v o j e m , k d e mají své zásadní postavení I C T a největší potenciál n a 
další revoluční změnu a p l i k a c e I C T v podobě např. umělé i n t e l i g e n c e , d a t a m i n g u , k o n ­
c e p c e w e b 2 . 0 , sémantického w e b u a t d . 

Autoři B u h a l i s a O ' C o n n o r ( 2 0 0 5 ) uvádějí následující vybrané změny v e - t u r i s m u 
v s o u v i s l o s t i s budoucím r o z v o j e m I C T : 

• vytvoření uživatelsky příjemných a personalizovaných rozhraní p r o k o m u n i k a ­
c i s prostředky I C T , 

• výrazné zvýšení d o s t u p n o s t informací, k d y zákazníci m o h o u využít podstatně 
většího r o z s a h u možností d o s t u p n o s t i a nabídky služeb. 

• pravidelný a sofistikovaný marketingový výzkum, vycházející z e shromažďo­
vání d a t z e všech transakcí, požadavků (dotazů) a z výzkumu chování zákazní­
ků a d a t a m i n i n g u s cílem lepšího porozumění potřebám zákazníků a zajištění 
diferencované zákaznické služby, vycházející z osobních preferencí, postojů 
a chování. 

• stanovení c e n se s t a n e více flexibilní a přehlednější, 
• snížení b y r o k r a c i e a papírování (např. již d n e s j d e o elektronické l e t e n k y , a u ­

tomatizované odbavování a k o n t r o l a n a letišti), 
• vytváření produktů n a míru ( s u p e r s e g m e n t a c e t r h u ) a p e r s o n a l i z a c e služeb 

(např. příprava jídla v l e t a d l e p o d l e dietních zvyklostí k l i e n t a či nabídka i n f o r ­
mačních kanálů p o d l e preferencí h o s t a v h o t e l u ) , 

• m a r k e t i n g zacílený n a zákazníka prostřednictvím věrnostních programů, 
• a u t o m a t i z a c e činností s využitím I C T (např. a u t o r i z a c e v s t u p u d o ubytovacích 

zařízení, automatické načítání služeb n a účet h o s t a při využívání hotelového 
průkazu), 
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• snížení jazykové bariéry zavedením rozhraní s automatickým překladačem. 

S r o z v o j e m d o s t u p n o s t i informačních a komunikačních technologií nabývá n a význa­
m u virtuální cestovní r u c h , který j e jedním z významných moderních trendů v o b l a s t i 
cestovního r u c h u . N a rozdíl o d klasických multimédií j e v případě virtuálního cestovního 
r u c h u k l a d e n důraz n a i n t e r a k t i v i t u , která j e charakterizována j a k o a k t i v i t a uživatele se 
s t r o j i n e b o technologickém zařízení. T a t o zařízení následně reagují n a podněty, které j i m 
uživatel dává. M e z i takové podněty můžeme zařadit například p o h y b , d o t e k tlačítka n e b o 
slovní příkazy. Díky těmto v l a s t n o s t e m se můžete volně p o h y b o v a t v daném p r o s t o r u 
a z k o u m a t okolí a tím získat v e l m i reálnou přestavuje o konkrétní turistické d e s t i n a c i 
(městě, místě, budově, m u z e u , výstavě, ubytování či r e s t a u r a c i a t d . ) . Základním prostřed­
k e m virtuálního cestovního r u c h u j s o u zejména panoramatické a 360° f o t o g r a f i e a v i r t u ­
ální prohlídky. 

Klíčovou r o l i v e - t u r i s m u zastává především využití I n t e r n e t u j a k o hlavního k o m u n i ­
kačního kanálu p r o přenos informací. Právě díky i n t e r n e t u máme totiž přístup k aktuálním 
informacím, které j s o u při cestování v e l m i důležité. L z e s i t a k v e l m i s n a d n o z j i s t i t napří­
k l a d i n f o r m a c e o podnebí a aktuálním počasí v dané d e s t i n a c i , k a m hodláme c e s t o v a t , l z e 
s i ověřit dopravní s i t u a c i a d o s t u p n o s t . Dále s i samozřejmě můžeme předem z a j i s t i t 
a r e z e r v o v a t ubytování i stravování a naplánovat s i své volnočasové a k t i v i t y . Díky t e c h ­
nologiím j a k o j s o u w e b k a m e r y p a k můžeme d o k o n c e s l e d o v a t o n l i n e s i t u a c i v reálném 
čase ( l z e najít zajímavá místa p o celém světě). Můžete se t a k podívat například d o světo­
vých velkoměst, a l e také d o přírody. 

P o d l e výzkumu E u r o p e a n C o m m i s i o n ( 2 0 1 5 ) j e o b l a s t e - t u r i s m u a využívání i n t e r n e t u 
v cestovním r u c h u z c e l a zásadní, protože I n t e r n e t patří k e druhému nejčastěji použitému 
informačnímu z d r o j i p r o plány v cestování. P o d l e výše uvedeného výzkumu e x i s t u j e ná­
sledující výčet nejčastějších zdrojů p r o plánování cestování v Evropské u n i i : 

• doporučení přátel, kolegů a příbuzných: 5 6 % 
• internetové stránky: 4 6 % 
• osobní zkušenosti: 3 3 % 
• cestovní kanceláře n e b o a g e n t u r y : 1 9 % 
• k a t a l o g y či brožury z d a r m a : 1 1 % 
• n o v i n y , rádio, t e l e v i z e : 8 % 
• placení průvodci n e b o magazíny: 7 % 
• stránky sociálních médii: 7 % 

P o d l e výzkumu stejné o r g a n i z a c e j e p a k t r e n d využití I n t e r n e t u p r o plánování cestová­
ní v České r e p u b l i c e ještě výraznější. M e z i pět nejvíce využívaných zdrojů v ČR patří: 

• osobní doporučení: 6 6 % 
• internetové stránky: 5 6 % 
• osobní zkušenosti: 4 5 % 
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• k a t a l o g y či brožury z d a r m a : 1 5 % 
• cestovní kanceláře n e b o a g e n t u r y : 1 2 % 

J e t e d y patrné, že n a I n t e r n e t u l z e získat velké množství informací n e j e n z e s t r a n y ná­
vštěvníků, a l e také, j a k uvádí Z e l e n k a a K y s e l a ( 2 0 1 3 ) , z e s t r a n y subjektů cestovního r u ­
c h u (touroperátoři, cestovní kanceláře, cestovní a g e n t u r y , h o t e l y a hotelové řetězce, s t r a ­
vovací zařízení a t d . ) . I n t e r n e t a j e h o využitá v rámci e - t u r i s m u p a k umožňuje v rámci 
cestovního r u c h u následující: 

• p r e z e n t a c i destinací cestovního r u c h u , 
• o n l i n e vyhledávání dopravního spojení, 
• p r e z e n t a c i nabídky subjektů cestovního r u c h u . 

V y z n a n o u r o l i v e - t u r i s m u hrají především t e c h n o l o g i e j a k o např. W e b 2 . 0 , t e c h n o l o ­
g i e H D R , w e b k a m e r y , panoramatické f o t o g r a f i e a virtuální r e a l i t a . 

Web 2.0 j e p o d l e Čecha a Otčenáškové ( 2 0 1 1 ) j e d n o u z dalších e t a p vývoje w e b u , k t e ­
rá j e charakteristická přechodem z e statických textů n a internetových stránkách k e sdílení 
a společnou t v o r b o u o b s a h u w e b u . P o d l e těchto autorů j s o u typickými v l a s t n o s t m i W e b u 
2 . 0 : 

• i n t e r a k t i v i t a , 
• otevřená k o m u n i k a c e , 
• p o d p o r a zapojení k o m u n i t , 
• kvalitněji organizovaný o b s a h , 
• důraz n a p r o p o j e n o s t . 

H D R HDR j e z k r a t k o u p o j m u H i g h D y n a m i c R a n g e (vysoký dynamický r o z s a h ) , jehož p o d ­
s t a t o u j e "skládání" výsledné f o t o g r a f i e z několika různě naexponovaných (různě světlých 
a tmavých) dílčích snímků. H D R t e d y umožňuje f o t o g r a f o v a t i t e h d y , když už t o tradič­
ním p o s t u p e m n e j d e n e b o j e t o obtížné. Navíc t a k t o upravené f o t o g r a f i e mají v e l m i syté 
b a r v y a v rámci p r o p a g a c e dané d e s t i n a c e se hodně v současnosti využívají. 

Webkamery j s o u v i d e o k a m e r y , jejichž záběry j s o u dostupné prostřednictvím sítě I n -
W e b k a m e -

ry t e r n e t , počítačové v i d e o k o n f e r e n c e a t d . Výhodou j e , že záběry z w e b k a m e r y m o h o u být 
dostupné o n l i n e (streamovaně) n e b o v pravidelných i n t e r v a l e c h . Máte t a k okamžitý pře­
h l e d o s i t u a c i v daném místě. Prostřednictvím w e b k a m e r se dají vytvářet obrázky a j e j i c h 
časové p o s l o u p n o s t i a následně l z e vytvářet v i d e o s o u b o r y - např. zrychlený průběh p r o ­
běhlého d n e . W e b k a m e r y umí a l e v případě vybavení digitálním teploměrem n e b o d o ­
k o n c e m e t e o r o l o g i c k o u stanicí z o b r a z o v a t průběh a aktuální s t a v různých veličin j a k o j e 
t e p l o t a , r y c h l o s t a směr větru, t l a k , v l h k o s t a t d . ) 
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Z celorepublikových portálů zobrazujících záběry z w e b k a m e r l z e uvést: 

• h t t p s : / / w w w . i n - p o c a s i . c z / w e b k a m e r y / 
• h t t p : / / w w w . s l u n e c n o . c z / w e b k a m e r y 

Z celosvětových portálů zobrazujících záběry z w e b k a m e r l z e uvést: 

• h t t p s : / / c z . w e b c a m s . t r a v e l / 
• h t t p s : / / w w w . e a r t h c a m . c o m / 
• h t t p s : / / w o r l d c a m s . t v / 

Kromě klasických fotografií j s o u v e l m i oblíbené panoramatické fotografie, které se dělí P a n o r a m a ~ 
n a následující tři d r u h y : g r a f j e 

• c a s t e c n a p a n o r a m a t a , 
• 360° f o t o g r a f i e , 
• sférické 360° f o t k y . 

Částečná p a n o r a m a t a j e širokoúhlý záběr, jenž v z n i k n e spojením několika fotografií d o ­
h r o m a d y , a který b y n e b y l o možné vytvořit p o u z e j e d n o u f o t k o u . 

360° f o t k y p a k zachycují celý záběr ( p r o s t o r ) k o l e m f o t o g r a f a n a všechny s t r a n y . Při v y ­
tváření těchto f o t e k j e t e d y nezbytné z a c h y t i t celý p r o s t o r k o l e m d o k o l a . 

Sférické 360° f o t k y j s o u n e j kvalitnějším t y p e m panoramatických fotografií a zachycují 
i p o h l e d n a h o r u a dolů (někdy i takovým způsobem, že n a f o t c e není vidět f o t o g r a f , s t a t i v 
a n i žádné jiné zařízení). 

Panoramatické f o t o g r a f i e z celého světa s i můžete prohlížet například n a těchto w e b e c h : 

• h t t p s : / / w w w . 3 6 0 c i t i e s . n e t / 
• h t t p : / / w w w . a i r p a n o . c o m / 

Virtuální prohlídka j e v e l m i rozšířenou f o r m o u interaktivní p r e z e n t a c e p r o s t o r u . N a V l r t u á l n i  

ľ J r r prohlídka 

rozdíl o d simulované 3 D v i z u a l i z a c e se jedná o p r e z e n t a c i reálně nasnímaných míst a t o 
buď interiérů, n e b o exteriérů. V e l k o u výhodou j e zorný úhel 360° horizontálně a 180° 
vertikálně díky čemuž l z e získat m n o h e m lepší představu o prezentovaném p r o s t o r u o p r o ­
t i klasické běžné f o t o g r a f i i . Hlavní výhodou této prohlídky o p r o t i fotografiím j e t e n , že 
uživatel sledující virtuální prohlídku n a o b r a z o v c e nabývá d o j e m , že j e f y z i c k y přítomen 
n a prezentovaném místě a může interaktivně pomocí myši či klávesnice v o l i t směr, k t e ­
rým se c h c e podívat. V rámci spojení více virtuálních prohlídek můžeme procházet celé 
b u d o v y popřípadě d o k o n c e části města. 
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Virtuální prohlídka se využívá v cestovním r u c h u zejména v následujících o b l a s t e c h : 

• ubytovací a gastronomická zařízení, 
• historické památky, jiné turistické a t r a k t i v i t y a cíle, 
• procházky městy a o b c e m i , 
• prohlídky sportovišť, kulturních objektů. 

Virtuální prohlídka se využívá m i m o cestovní r u c h například v těchto o b l a s t e c h : 

• p r o d e j r e a l i t , developerské firmy, 
• p r e z e n t a c e firem, obchodů, komerčních objektů, 

Z h l e d i s k a virtuálního cestovního r u c h u můžeme zmínit známý turistický portál V i r -
t u a l T r a v e l . c z , který u k a z u j e různá místa České r e p u b l i k y a zahraničí pomocí n e j m o d e r -
nějších zobrazovacích technologií - virtuálních prohlídek. V rámci virtuálních prohlídek 
j e možné přes o d k a z Výlety z v o l i t d a n o u k a t e g o r i i , která Vás t e m a t i c k y zajímá. N a výběr 
máte například h r a d y , zámky, jeskyně, kolonády, k o s t e l y , mešity, m o s t y , náměstí, památ­
k y U N E S C O a další, j a k d o k u m e n t u j e následující obrázek. 

Obrázek 28: Virtuální turistický ruch - portál VirtualTravel.cz 

Další virtuální prohlídky l z e najít například n a těchto internetových stránkách: 

• h t t p : / / w w w . p r a h a . c z / v i r t u a l n i - p r o h l i d k y 
• h t t p : / / w w w . b r n o 3 6 0 . c z 
• h t t p : / / 3 6 0 v i r t u a l t o u r i s t . c o m 
• h t t p : / / w w w . f u l l s c r e e n 3 6 0 . c o m 
• h t t p : / / w w w . a i r p a n o . c o m 

1 3 0 

http://tualTravel.cz
http://VirtualTravel.cz
http://www.praha.cz/virtualni-prohlidky
http://www.brno360.cz
http://360virtualtourist.com
http://www.fullscreen360.com
http://www.airpano.com


Radim Dolák, Petr Suchánek - Informační systémy v cestovním ruchu 

Google Street View j e a p l i k a c e v rámci G o o g l e M a p s a G o o g l e E a r t h , která nabízí p a - ^ ° 0 9 l

(

e 

noramatické p o h l e d y ( 3 6 0 ° horizontálně a 2 9 0 ° vertikálně) v m n o h a městech a státech v i e w 

v různých částech světa. V e d l e venkovních prostranství j s o u n a f o c e n a také známá m u z e a , 
g a l e r i e , u n i v e r z i t y , p o d n i k y a jiná veřejná místa. 

V České r e p u b l i c e můžeme s l a v i t veliký úspěch, G o o g l e z d e totiž nasnímal většinu 
hlavních i vedlejších t r a s , včetně některých pěších. Snímky se pořizují z e speciálně u p r a ­
vených a u t , které disponují z c e l a unikátními k a m e r a m i . T y j s o u umístěny v e výšce 2 , 5 až 
3 metrů a snímají plných 360° o k o l o sebe . 

G o o g l e S t r e e t V i e w také umožňuje se podívat, j a k se některá místa v posledních l e t e c h 
mění, protože v o z y G o o g l e S t r e e t V i e w se n a n e j atraktívnej ší místa p o čase vrací. P o k u d 
s i takové místo zobrazíte, objeví se v l e v o nahoře i k o n k a h o d i n se šipkami. P o kliknutí se 
objeví časová o s a , n a které můžete r y c h l e c e s t o v a t časem a p o z o r o v a t , j a k se dané místo 
změní 

P R O Z Á J E M C E 

G o o g l e S t r e e t V i e w - O b j e v u j t e přírodní d i v y a světové památky 

h t t p s : / / w w w . g o o g l e . e z / i n t l / c s / s t r e e t v i e w / # u n e s c o - w o r l d - h e r i t a g e  

G o o g l e S t r e e t V i e w - h r a : p o z n e j t e místa n a světě 

h t t p s : / / g e o g u e s s r . c o m / 

G o o g l e 

Další zajímavou aplikací s praktickým významem p r o cestovní r u c h j e Google Earth. E a r t h 

A p l i k a c e G o o g l e E a r t h p o i n s t a l a c i d o počítače umožňuje p o h l e d n a Z e m i j a k o z e s a t e l i t u . 
Můžeme j i libovolně otáčet a přibližovat, známá a často navštěvovaná místa j s o u většinou 
v dobrém rozlišení. 

Dále můžeme vyhledávat města, místa, a t r a k t i v i t y , firmy, prostorové m o d e l y známých 
b u d o v n e b o s i naplánovat t r a s u . Přímo n a mapě l z e z o b r a z i t f o t o g r a f i e , 3 D f o t o g r a f i e n e ­
b o v i d e a , které nahráli d o databáze ostatní uživatelé a označili místo, k d e b y l y pořízeny. 

Virtuální realita j e moderní t e c h n o l o g i e umožňující uživateli i n t e r a k c i se s i m u l o v a - V i r t u a l n i 

ľGdlitd 

ným prostředím. T e c h n o l o g i e virtuální r e a l i t y vytvářejí i l u z i skutečného světa (např. při 
výcviku pilotování, lékařství, prohlídka reálných míst n e b o fiktivního světa počítačových 
h e r ) . 

Z h l e d i s k a virtuální r e a l i t y a cestovního r u c h u j e zajímavá služba Google Earth VR, G o ° s / e 

J J J ř, E g r t h V R 

která j e z d a r m a a umožňuje c e s t o v a t napříč c e l o u p l a n e t o u p o n e j zajímavějších místech. 
C e l o u Z e m i t e x y b u d e t e mít j a k o n a d l a n i a máte možnost pomocí speciálních brýlí n e b o 
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h e l m y procházet p o n e j známějších památkách, městech n e b o přírodních úkazech. J e 
možné využít některou z celé řady následujících záložek: 

T o u r s - o b s a h u j e několik prohlídek vybraným prostředím (například známá 
města, pouště n e b o vodní t o k y , prohlídka j e doprovázena příjemnou uklidňující 
h u d b o u . Čas prohlídky j e z h r u b a o k o l o pěti m i n u t . 
C i t i e s - nabízí o k o l o 5 0 významných měst z celého světa, k d y n a vybraném 
místě můžete d o s l o v a létat prostředím, přibližovat a o d d a l o v a t s i jednotlivá 
místa n e b o projíždět u l i c e m i města. Nechybí možnost prohlédnout s i například 
s o c h u s v o b o d y a L i b e r t y i s l a n d v N e w Y o r k u , E i f f e l o v u věž v Paříži n e b o K o ­
l o s e u m v Římě. 
N a t u r e - nabízí o k o l o 5 0 n e j krásnějších míst naší p l a n e t y , j a k o j s o u pouště, k a ­
ňony, vodopády. Opět se v daném místě můžete volně p o h y b o v a t . 
F e a t u r e d - o b s a h u j e nejlepší výběr z C i t i e s a N a t u r e . 
S a v e d - z a c h y c u j e oblíbené uložené p o z i c e . 

^ G o o g l e E a r t h FEATURED TOURS C IT IES NATURE SAVED 

M o n u m e n t V a l l e y 
Arizona 

R i o d e J a n e i r o 
B r a z i l 

Obrázek 29: služba Google Earth V R 

O T Á Z K Y 

1 ) N a čem j e založení t z v . sdílená e k o n o m i k a ? 

2 ) C o j s o u t o sociální média? 

3 ) D e f i n u j t e p o j e m m - t o u r i s m 

4 ) J a k l z e využít v cestovním r u c h u Q R kódy? 
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5 ) C o j e t o p r o j e k t C o u c h S u r f i n g ? 

6 ) Jaké p r o j e k t y založené n a sdílené e k o n o m i c e j s o u a l t e r n a t i v o u k e klasické taxislužbě? 

7 ) C o j e t o virtuální prohlídka? 

S H R N U T Í K A P I T O L Y 

Sdílená e k o n o m i k a umí d o k o n a l e využít možnosti I S / I C T v podobě f l e x i b i l i t y , v y h l e ­
dávání, f a k t u r a c e a hodnocení nabízených služeb. J e t r e n d e m , který efektivně využívá 
možnosti informačních a komunikačních technologií. Hlavní p o d s t a t o u sdílené e k o n o m i ­
k y j e pronájem, výměna či sdílení m a j e t k u . Například v ubytovacích službách se jedná 
o krátkodobé užívání buď celé n e m o v i t o s t i , n e b o p o u z e její části. 

Sociální média j s o u s k u p i n a internetové orientovaných aplikací, založených n a i d e o ­
vých a technických základech p l a t f o r m y W e b 2 . 0 a umožňují t v o r b u a výměnu o b s a h u 
generovaného uživateli. Sociální média slouží k p r o p a g a c i i v rámci cestovního r u c h u . 

Mobilní cestovní r u c h ( m - t o u r i s m ) j e založený n a využívání mobilních informačních 
a komunikačních technologií a zařízení n a plánování a vykonávání a k t i v i t v rámci c e s t o v ­
ního r u c h u . S r o z v o j e m mobilního cestovního r u c h u se zvyšuje pohodlí p r o návštěvníky, 
kterým j s o u poskytovány i n f o r m a c e v kratším čase. 

Q R kódy j s o u prostředkem p r o automatizovaný sběr da t . Z k r a t k a vychází z anglického 
„Quick R e s p o n s e " , t e d y kódy rychlé r e a k c e . Q R kód dokáže zakódovat m n o h e m větší 
množství d a t , než klasický E A N čárový kód. 

M e z i moderní t r e n d y v o b l a s t i ubytování patří například p r o j e k t C o u c h S u r f i n g , který 
umožňuje, že z d a r m a nabízíte ubytování jiným členům zaregistrovaným v p r o j e k t u a o n i 
z a s e nabízejí z d a r m a ubytování Vám. Dalším t r e n d e m j e služba A i r b n b , která řeší u b y t o ­
vání v soukromí u lidí, kteří mají třeba volný p o k o j n e b o b y t a rádi b y s i přivydělali. 

M e z i moderní t r e n d y v o b l a s t i d o p r a v y patří například následující p r o j e k t y , které j s o u 
a l t e r n a t i v o u k e klasické taxislužbě: U b e r , L i f t a g o a T a x i f y . Všechny t y t o p r o j e k t y mají 
společné především t o , že využívají moderních technologií a mobilní a p l i k a c e p r o u s n a d ­
nění p r o c e s u přepravy o s o b , k d y s i zákazník vůz s i jednoduše objedná (zadá místo v y ­
zvednutí i cílovou a d r e s u ) . P l a t i t l z e v h o t o v o s t i n e b o platební k a r t o u . 

E - t u r i s m u s j e jedním z významných globálních trendů v cestovním r u c h u , k d e se p r o ­
jevují především následující t r e n d y : dynamický r o z v o j aplikací I C T p r o cestovní r u c h n a 
i n t e r n e t u , vzájemné propojování m n o h a médií, p l a t f o r e m , technologií a aplikací. T y t o 
t r e n d y j s o u vytvářeny a ovlivňovány c e l o u řadou faktorů, které úzce souvisí s typickými 
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r y s y cestovního r u c h u a j e h o produktů, dále s globálními t r e n d y r o z v o j e společnosti 
a také s rychlým technologickým r o z v o j e m , k d e mají své zásadní postavení I C T a n e j větší 
potenciál n a další revoluční změnu a p l i k a c e I C T v podobě např. umělé i n t e l i g e n c e , d a t a -
m i n g u , k o n c e p c e w e b 2 . 0 , sémantického w e b u a t d . 

Virtuální prohlídka j e v e l m i rozšířenou f o r m o u interaktivní p r e z e n t a c e p r o s t o r u . N a 
rozdíl o d simulované 3 D v i z u a l i z a c e se jedná o p r e z e n t a c i reálně nasnímaných míst a t o 
buď interiérů, n e b o exteriérů. V e l k o u výhodou j e zorný úhel 360° horizontálně a 180° 
vertikálně díky čemuž l z e získat m n o h e m lepší představu o prezentovaném p r o s t o r u o p r o ­
t i klasické běžné f o t o g r a f i i . 

Virtuální r e a l i t a j e moderní t e c h n o l o g i e umožňující uživateli i n t e r a k c i se simulovaným 
prostředím. T e c h n o l o g i e virtuální r e a l i t y vytvářejí i l u z i skutečného světa (např. při výcvi­
k u pilotování, lékařství, prohlídka reálných míst n e b o fiktivního světa počítačových h e r ) . 

O D P O V Ě D I 

1 ) N a možnosti využití I S / I C T v podobě f l e x i b i l i t y , vyhledávání, f a k t u r a c e a hodnocení 
nabízených služeb. Hlavní p o d s t a t o u sdílené e k o n o m i k y j e pronájem, výměna či sdí­
lení m a j e t k u . 

2 ) Sociální média j s o u s k u p i n a internetové orientovaných aplikací, založených n a i d e o ­
vých a technických základech p l a t f o r m y W e b 2 . 0 a umožňují t v o r b u a výměnu o b s a ­
h u generovaného uživateli. 

3 ) Mobilní cestovní r u c h ( m - t o u r i s m ) j e založený n a využívání mobilních informačních 
a komunikačních technologií a zařízení n a plánování a vykonávání a k t i v i t v rámci 
cestovního r u c h u . S r o z v o j e m mobilního cestovního r u c h u se zvyšuje pohodlí p r o ná­
vštěvníky, kterým j s o u poskytovány i n f o r m a c e v kratším čase. 

4 ) Kódy n a informačních tabulích, n a památkových o b j e k t e c h , kódy použité n a c e s t o v ­
ních d o k l a d e c h (např. jízdenky n a v l a k ) 

5 ) P r o j e k t C o u c h S u r f i n g s p o j u j e nové t r e n d y informačních technologií a j e j i c h a p l i k a c i 
v cestovním r u c h u . Jedná se o v současnosti největší i n t e r n e t o v o u službu bezplatného 
ubytování. Jedná se v e své podstatě o sociální síť. 

6 ) U b e r , L i f t a g o a T a x i f y 

7 ) Virtuální prohlídka j e v e l m i rozšířenou f o r m o u interaktivní p r e z e n t a c e p r o s t o r u . N a 
rozdíl o d simulované 3 D v i z u a l i z a c e se jedná o p r e z e n t a c i reálně nasnímaných míst 
a t o buď interiérů, n e b o exteriérů. V e l k o u výhodou j e zorný úhel 360° horizontálně 
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a 180° vertikálně díky čemuž l z e získat m n o h e m lepší představu o prezentovaném 
p r o s t o r u o p r o t i klasické běžné f o t o g r a f i i . 
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SHRNUTÍ STUDIJNÍ OPORY 

Cílem této distanční studijní o p o r y b y l o seznámit s t u d e n t y se způsoby i m p l e m e n t a c e 
a možnostmi využití informačních systémů ( I S ) a informačních a komunikačních t e c h n o ­
logií ( I C T ) v cestovním r u c h u . V e d l e teoretického přehledu b y l k l a d e n důraz také n a 
praktické d o v e d n o s t i , které s t u d e n t i získají při práci s vybranými a p l i k a c e m i . 

Informační systémy v cestovním r u c h u pokrývají o b l a s t n e j e n ubytovacích a s t r a v o v a ­
cích služeb a l e také o b l a s t d o p r a v y a g e o g r a f i e . V současné éře informační společnosti j e 
i p r o o b l a s t cestovního r u c h u v e l m i významný informační m a n a g e m e n t , který z a h r n u j e 
následující informační p r o c e s y : získávání, zpracování, uchování, zprostředkování a v y u ­
žívání informací. I n f o r m a c e se v současné éře informační společnosti s t a l y strategickým 
f a k t o r e m p o d p o r y podnikání a stávají se často významnou konkurenční výhodou. Zásadní 
j e mít k d i s p o z i c i p r o správné a rychlé rozhodování včasné i n f o r m a c e , které vytváří p o d ­
mínky, a l e m n o h d y i p r a v i d l a , p r o činnost organizací v cestovním r u c h u . 

Obsahově j e t a t o distanční studijní o p o r a zaměřena n e j p r v e n a seznámení se základní­
m i p o j m y z t e o r i e systémů a t e o r i e informací. Dále j s o u k a p i t o l y věnovány zákaznickému 
prostředí a zákaznicky orientovaným systémům, architektuře a specifikům informačních 
systémů v e firmách zaměřených n a cestovní r u c h a t u r i s m u s . Studijní t e x t j e zaměřen také 
n a rezervační a poptávkové systémy, systémy p r o p o d p o r u řízení a p r o v o z u ubytovacích 
a stravovacích zařízení n e b o geografické informační systémy ( G I S ) a m a p y . Obsáhlá část 
j e věnována také p r o b l e m a t i c e projektů n a informační p o d p o r u činností v e firmách zamě­
řených n a cestovní r u c h a t u r i s m u s a závěrečná k a p i t o l a j e zaměřena n a vývojové t r e n d y 
v o b l a s t i využití I S / I C T v cestovním r u c h u a t u r i s m u . 
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